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BCTYII

Hucniurinina «[lopiBHsJIbHA CTHITICTHKA aHTIIIACHKOT Ta YKPaiHChKOI MOBHY Ja€
MO>KJIUBICTh CTYJIEHTaM OBOJIOJIITU MPAKTUYHUMU HaBUYKAMU MOPIBHSHHS KaTeropii
CTHJIICTHKH B PiAHIN Ta 1HO3EMHIA MOBax.

OcHoBHa MeTa JUCUUIUIIHM — COPMYBaTH Yy CTYJCHTIB YIiTKE YSBJIECHHS PO
MOPIBHSUIBHY ~ CTHJIICTHKY K~ MaKpPOCTWIICTUYHY  (CEMaHTHUKO-CTHUJIICTUYHY)
TUCIUILIIHY, 1110 TIOPIBHIOE 3MICTOBHI Ta CTHIICTUYHI MOMEHTH OPUTIHAITY 1 TIEpeKIIady,
a TaKoX SK MAaKpOJIHTBICTUYHY JUCLUIUTIHY, II0 BpPaxOBY€ JIHTBICTUYHI Ta
eKCTPATIHTBICTHYHI (JIITepaTypO3HaBYi, ICTOPUKO-KYJIBTYpHI Ta 1H.) (aKTopu;
O3HAMOMHUTH CTYJEHTIB 3 Cy4aCHUM CTAHOM HAyKH MPO CTUJIICTUKY aHIIIMCBKOI i
YKpaiHChKOI MOB, PO3BHTOK y CTYJIEHTIB BMIHHS POOWTH CaMOCTIiHI BHCHOBKH,
aHaJli3yBaTH CTUJIICTUYHI SIBUIIA, TPAIIOI0YM 3 MOBHMM MartepiasioMm. Ha nekuiifHux
3aHATTSIX CTYAEHTH OTPUMYIOThH (PaKTa)X TCOPETUYHOIO MaTepiaity, sIKuii BOHU IOBUHHI
BTUTIOBATH M1 yac poOOTH 3 TEKCTaMU Ta iX NepeKiIaiaMu.

3aBAaHHAMM JUCLUIUIIHH €:

- O3HANlOMUTH CTYAEHTIB 3 TEOPETUUYHUMHU MOJIOKEHHIMH TUCLHUILIIHY;

- PO3BUHYTH Y CTYJICHTIB BMIHHS i HABUYKHU MOPIBHSUIBHO-CTUIIICTUYHOTO aHAIII3Y;

- CHpPUATU PO3BUTKY y CTYACHTIB HAaBUYOK 3aCTOCYBaHHS 3100yTHX TEOPETUYHHX
3HaHb Ha KOHKPETHOMY MOBHOMY MaTepiaji;

- HABYHUTH CTYJICHTIB JIITEPATyPHOMY MEPEKIIAy PI3HOKAHPOBUX TEKCTIB;

- BUKOPHCTAHHS BUBYEHOTO MaTepiaiy 3 MOPIBHUIBHOT CTHIIICTUKH TSl TPOBEICHHS
IMOOKOTO CTUIIICTUYHOIO aHaJli3Yy, 110 IPYHTYEThCS HAa BCEOTYHOMY MOPIBHSIHHI Ta
CHIBBIAHECEHH]1 CTHJIICTUYHUX OJIMHHUIIb, 3aCO0IB iX BHUPaXXECHHS Ta MEPEKIaTy B
AHTJIMCHKIN Ta YKPATHCBKUX MOBAX.

Ha mpakTuHUX 3aHATTAX MapajelbHO 3 CTHIICTUYHUM aHai30M OKPEeMHUX
TEKCTIB YKPaiHChKOIO Ta aHIJIMCHKOIO MOBaMH, MPAKTUKYIOTh HABUUKH MEpeKiIany 3
OJIHIET MOBHU Ha 1HIIY 3 ypaxyBaHHSM CTUJIICTUYHOI TOHAJIHHOCTI Ta MOHAWTOYHINIOL
nepenadi eKCIpeCUBHOCTI MPH MEePEKIIaIi.

B pe3ynbTaTi BUBUEHHS AUCLHUIUIIHU CTYJIEHT TOBUHEH

3HATU:

® OCHOBHI KaTeropii CTHJIICTUKA Ta MOXJIMBOCTI iX BTIJICHHS B TOPIBHSUIBHUX
MOBaX;

® OCHOBHU CTHJIICTUKO-THIIOJIOTTYHOTO aHAJI3Y;

® OCHOBHI HaNnpsIMK{ CTHJIICTUYHOTO aHaNi3y TEKCTY 3 €JIeMEHTaMH MOPIBHIHHA,
BPaxOBYIOUH yC1 (PAKTOPU CTHIIICTUIHOTO AUCKYPCY.
BMITH:

® BUJUIATH 3 TEKCTY TPOIH Ta (PIrypy MOBU B TUIIOJIOTTYHOMY IUIaHI;

® aHaJ3yBaTH SIBUI[A CHHOHIMIT Ta aHTOHIMIi B TOPIBHIOBAJILHUX MOBAX;BOJIOAITH
HaBUYKAMHU aJICKBaTHOTO TIEpeKJIady XYAOXHIX TEKCTiB, BpPaxXxOBYIOUH
CTHJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI MOBH OPUTiHATY Ta MepeKiIanLy



3MICTOBHUIA MOAYJIb 1. JEKCUKOJOTTYHUMA ACITEKT
MOPIBHSJIBHOI CTUJIICTUKH

Jlekuisi 1. IIoHATTSI MPO KaTEropii CTUIICTUKHU
IJIAH
1. [ToHATTS PO CTWIIICTHKY SIK HAYKY 1 JUCIUILIIHY.
2. HanpsMKU CTHUITICTUYHUX JAOCIIIKEHb.
3. [IpenmeT MOpiBHAIBHOI CTUITICTUKH.,

Jliteparypa: 1, 2, 3, 4,16, 17.

IousTTs i TEpMiHM: cmunicmuxa, cmuricmuyni npuiomu, OYHKYIOHATIbHI CIUIL
MO8uU, NiMepamypo3Haeud CMUNICIMUKA, JIH2EICMUYHA CMUNICIMUKA, CMUNICIMUYHA
Cemacionozis, CMUIiCmMu4Ha J1eKCUKOI02iA, CMUIICMUYHA 2PamMamuKa, CImulicmudna
Gonemuxa.

1. IIoHATTH MPO CTHJIICTUKY SIK HAYKY i aucouiutiny. CTHIICTUKA — HayKa
Mpo 3aco0u BUPa3HOCTI MOBH. BoHa BHUBYa€ Ta OCHIIKY€E MPUHIUIIN 1 0COOJIUBOCTI
BUOOPY Ta BUKOPUCTAHHS MOBHHUX 1 MOBJICHHEBUX 3aC001B (JIEKCHYHUX, TPAMaTUYHUX,
CTWJIICTUYHUX) JJis TIepeiadl JAyMKH Ta €MOIIMHOro CTaHy B PI3HUX YyMOBax
cniakyBaHHA. CTUIIICTUKA 3HAXOAMUTHCS B OCOOJMBOMY MOJIOKEHHI CEpes 1HIIMX
JIHTBICTUYHUX JUCIUILIIH.

[To-niepiie, BOHA pO3TJIsIa€ CKIIaI0B1 OJIMHUII BCIX MOBHHMX PIBHIB.

[To-gpyre, BUBYAE 111 OJWHUII MEPII 32 BCE 3 (DYHKIIOHAIBHOI TOYKHU 30pY.
TakuMm 4MHOM, XO4Ya MU ¥ BUILISEMO 3aCOOM BUPA3HOCTI, CTUJIICTUYHI MPUHOMH,
Tponu, (QIrypu, CTUIICTUYHO BIAMIYEHI CJIOBA, MOJENI PEYEHb TOUIO, CTHJIICTHUKA
3aiiMaEThCSl BUBYCHHSIM HE JIMIIE CTPYKTYPHUX OCOOJHMBOCTEH 3aC001B BHPA3HOCTI,
BOHA BMBYA€ (PYHKI[IOHYBaHHS K OKPEMUX €JIEMEHTIB MOBHHUX CHCTEM, TaK 1 MOBHI
MIJICHCTEMH B IIIJIOMY, TaK 3BaH1 «(PYHKIIIOHAJIbHI CTHIII MOBH.

[ToHSATTS, CTHIIB, YMM TIEPII 32 BCE 3aMMAEThCS CTUIIICTHKA, Ty’KE€ PO3MHUTE 1
JI0C1 YITKO HE BU3HAYCHE.

Tepmin B aHrmiiichkiii MoBi «Styley — 3aroctpeHa mammyka. ®paniry3u Ta
aHTJINAILI 3MIHUJIM TOJIOCHY B KOPeHi (1> y) 1 32 OCHOBY B3sUJIH 1HIIE TPEIIbKE CJIOBO 31
3HAYEHHSAM «CTOBIT», «OCHOBa». B yKpaiHCBbKIi MOBI ICHY€ €IMHUI TEPMIH JIJIsl AAHOI
JUCIIMILUTIHT — CTHITICTHKA (BT ¢p. Stylistique). B aHrmiichbKii MOBI 1o110HOT aHATOT11
tepminy He icHye (Figures of Speech, Style, Rhetoric «putopukay).

2. HanpsiMKM CTHJIICTUYHHX JO0CTiIZKeHb. [CHye 2 HanpsIMKU CTUIICTUYHHUX
JIOCIIIKEHD:

1. nmitepaTypo3HaB4a CTUIIICTUKA

2. JIHTBICTUYHA CTHJIICTHKA.

JIIHTBOCTHJIICTHKA — OJTHA 3 MOBO3HABUMX JUCITUILIIH, SKa IPEACTABISAE COO0I0
OJIUH 3 aCMNEKTIB JIHTBICTUYHOTO aHAI3y MOBHHX 3aco0iB. B 3anmexxHOCTI Bif TOTO,
SKAA acleKT MOBH Ta sKI caMe MOBHI 3acO0M BHOHMPAOTHCS SK TIPEIAMET
CTHJIICTUYHOTO aHai3y, CTHJIICTUKA MOALISETHCS Ha:

1. cTUiCTUYHY CeMacionorilo;



2. CTUIIICTUYHY JIEKCHKOJIOT1IO;

3. CTHIIICTUYHY I'paMaTHKYy;

4, cTUIiCTUYHY (POHETHUKY.

[ nuiie Ha OCHOB1 CUHTE3Y BCIX IIMX CIIOCTEPEKEHb, CTHIIICTUKA BU3HAYAE CKIIA]
TUX (YHKIIOHAIBHUX PI3HOBUIIB MOBH, SIKI NPUHUHATO HA3MBAaTU MOBHUMH a0o
(GYHKIIOHATBHUMU CTUIISIMU. «3acO0M HaIlOi MOBH, SIKI MIPUITYCKAIOTh MOXJIUBICTh
BUOOpPY Ta BIJAMOBIAHUM 3acOO00M BHUKOPHUCTaHI TUM XTO IHIIEe a00 TOBOPHUTH,
YTBOPIOIOTH T€ 1[0 MU Ha3UBAEMO clIOBeCHUM ctuiiem» (JI. bynaxoBcekuit).

«Ctunp — 1e CYCHUIBHO YyCBiZoMJeHa 1 (QYHKIIOHATBHO 3yMOBJICHA
BHYTPIIIHRO 00’€IHaHA CYKYIHICTh NMPUUOMIB Y>KMBaHHS, BIAOOpY M IMO€IHAHHS
3ac00IB  MOBHOTO CIIJIKyBaHHS y cdepi Ti€i YM Ti€l 3araabHOHAPOIHOT,
3araJlbHOHAIIIOHAJBLHOI MOBH, CHIBBIHOCHA 3 IHIIMMH TaKHMHU 3K crocodamu
BUPQXEHHSA, 1[0 CIYXKaTh IS 1HIIMX MiJei, BUKOMYIOTh 1HINI (PYHKIII B MOBHIN
CyCHUIBbHIN TpakTuill gaHoro Hapoay» (B. Bunorpamos). OTxe MOBHUHM CTWIb 1€
CYKYMHICTh 3ac00iB, BUOIp SIKHX 3yMOBIIIOETHCSI 3MICTOM, METOIO0 Ta XapaKTEpoM
BUCIIOBJIIOBAHHSI.

CrunicTyka po3risjace MOBHI SIBUIIA 3 TOYKU 30py €KCIIPECUBHOI (PYHKIIIT, SKY
BOHU BUKOHYIOTh. BOHa ornepye TakuMu MOHATTAMH SIK 3aC00M 00pa3HOCTI Ta 3aco0U
BHUPA3HOCTI. 3ac00M 00pa3HOCTI — I1€ HE IO 1HIIE K BXXHUBAHHS CJIIB, CJIOBOCIIONTYYEHb
Ta pedyeHb B QirypaiibHOMy (0Opa3HOMy) 3HaueHHI. Pi3HOMaHITHI opmu mepeHocy
3HAYCHHS HA3WMBAIOThCS B CTHIICTUINI — TpomamMu — (aHDI. trOpes oT IperbKoro
«tropos» — «ImoBoOpoOT»).

3aco0u BUPa3HOCTI MOBM BUKOPUCTOBYIOTHCS MJIA IMIJICUJIEHHS €KCIpecti
BHCJIOBIIIOBAHHSI, aJie HE TIOB’S3aH1 3 IEPEHOCOM 3HAYECHb, K MPABUIIO HA3UBAIOTHCS
¢irypamu moBu (anri. figures of speech).

3aBIaHHSIM CTWJIICTUYHOTO aHalI3y TEKCTY 1€ JOCTIIKEHHS B3aeMOJIli
MPEAMETHO-JIOTIYHOTO 3MICTy ToBioMJIeHHs (iHdopmarlis meprioro miaHy abo
JeHOTaTUBHOI 1H(OpMaIlli) Ta CTHUIICTUYHO-BiIMIueHO1 iH(opmaiii (iHdopmartii
JApyroro TiaHy abo KOHOTaTHMBHOI 1HQopMallii ), sika Jae HaM 3MOTy M00auyuTH
BIIHOIIICHHS MOBIIS JI0 00’ €KTY MOBJICHHS, CITIBPO3MOBHHMKA Ta CUTYAIll1 CITIIKyBaHHS.

KonoratuBHa iH(opmallis BUKOHY€E HACTYTHI (yHKITIT:

1. eMoTHBHA — Mepe1ava MOYyTTiB;

2. BOJIIOHTATHBHA — BOJICBUSBIICHHS Ta CIIOHYKAaHHS ajpecaTa A0 0a)kaHoi Jii;

3. amensATHBHA — IPUBEPHEHHS YBary;

4. KOHTaKTOYCTaHOBYA — MPOSB yBaru ((popmMysiv BBIWIUBOCTI);

5. ecreTnyHa — BIUIMB HAa €CTETUYHE TIOYYTTS aJpecara.

3. Ilpenmer mnoOpiBHAJILHOI cTWIicTUKH. [lOpiBHSIIBHA CTUJIICTHKA — 1€
TEOPETUKO-TIPAKTUYHUN KypC, B SKOMY JOCTIUKYIOTBCS OCHOBHI CTHJIBOBI
PO301KHOCTI 3 KOTPUMHU MU CTPIYAEMOCH NPH MEpeKiajl 3 OAHIE] MOBU Ha IHIIY,
HaMaraeMoch B Tiepekiai 30epertu He Juiie iHpopMaTUBHY OCHOBY, aJie i eMOITIHHO-
BHUPA30BY CBOEPIIHICTH MMOB1IOMJICHHS.

3icTaBieHHS, TOPIBHSIHHS a00 OLIBIN CydyaCHUM TEPMIH TUIIOJOTIYHUIN aHATI3
JIBOX MOB JIJaBHO MPOJYKTUBHO BUKOPUCTOBYETHCS 1J] YaC BUBUYCHHS Ta BUKJIAJTaHHS
MOB, ajie¢ SIK HampsMOK JIHTBICTHYHUX BYEHb—IIOPIBHSUIbBHA YHM KOHTPACTHBHA
CTWIICTHKA BUHUKIA Jmme B 60-x pokax XX CTONITTS, a came IMCIS BUXOIY



moHorpadiii III. bami «3aranpHa MIHrBICTHKA 1 MUTaHHSA (paHIly3bKOI MOBH» Ta
«®DpaHIly3bKa CTHIIICTUKA.

[Tocunarourcy nma po6otu E. I'. ETkiHAa MOXXHA TOYHO BCTAHOBUTH MPEIMET
MNOPIBHSUTBHOI CTWIIICTUKHM . llpenMer MOpIBHSAIBHOI CTHJIICTHKH SIBJISE COOOIO
BHUBUCHHSI 3aKOHOMIPHOCTEH, sIKI BIUIMBAIOTh, Ta BU3HAYAIOTh MAaNCTEPHICThH
nepexiany. 11]o6 po3kpuTH aHi 3aKOHOMIPHOCTI HEOOXI1JHO BCTAaHOBUTU pIBHI
3iCTaBJICHHS YM KOHTPACTUBHOTO aHami3y. Sk MpaBHIIO CTUIIICTHKA IMOB'A3yBaslach 3
XYIOKHIM TepeKsaZioM, TOOTO TepeKIaoM MPO30BUX Ta MOETHUYHUX TBOpiB. Ha
Cy4yaCHOMY e€Tami JJid aJeKBAaTHOTO TMepeKiaay OiIbIIOCTI NMHCbMOBUX TEKCTIB
(my6ninucTuKa, pekiama, nepeBuoopya KaMIaHisi) Ta MOBIIEHHEBUX aKTiB (MOHOJIOT,
TIOJILIIOT, JT1aJIoT, BiAeopsiT) HE0OX1HO BOJIOAITH OCHOBHUMH 3HAHHSMU CTHITICTUKH Ta
HABUYKaMHU CTHIIICTUYHOTO aHajizy. OCHOBHI piBHI 3ICTAaBHOTO YU KOHTPAaCTUBHOTO
aHaJi3y B OUTBIIIN Mipi 3aJI€’KaTh B CTHIIIO Ta KaHPY TEKCTY, ajie OCHOBHI HACTYIIHI:
TUTIOJIOTTYHHUH aHaJl13 JeKIIbKOX MOBHUX CUCTEM, TOOTO MOBH opurinainy (MO) 1 MoBu
nepekiany (MII) Ha piBHI rpaMaTUYHUX CTPYKTYP, JIEKCUKH, (Ppa3eoiorii TOIIO.

1. TUTIONIOTIYHMI ~ aHalli3 CTHJIICTUYHUX CHCTEM JIBOX MOB Ha PiBHI
3aKOHOMIPHOCTEH B CHUCTE€MI CTHJIIB MOBH, BIJIHOIICHb MK HEHUTPaAIbHOIO Ta
CTWJIICTUYHO-BIIMIYEHOIO  JIGKCMKOIO,  MDK  JITEpaTypHOIO  HOPMOIO  Ta
HEHOPMATUBHUMU JICKCHYHUMU TPyTIaMHu.

2. IOPIBHSAHHA TpaaulliiHuX diTeparypaux ctuiie MO ta MII, a Takox >kaHpiB
JiTepaTypHu.

3. aHaNi3 KyJbTYPHUX Ta ICTOPUYHUX TPAOWIA JBOX HAIIOHATHLHUX
[UBUTI3AIN K €KCTPAIHTBICTUYHOTO (DaKTOpPY, SAKUN Oe3MmocepeHhO BIUIUBAE Ha
PO3BUTOK HAIlIOHAIBHOT MOBH CTHJIb MOBJICHHEBOI HOPMH.

4. MOPIBHSUIbHUIN aHaMi3 IBOX 1H/IMBIAyalbHUX CTUIIIB a00 CUCTEM XYJI0KHBOTO
MOBJIEHHS (aBTOpa OpUTiHAY Ta NEepeKaaaya).

IIuTaHHA 1J CAMOKOHTPOJIIO:
1. Kareropii CTHUJIICTUYHOTO aHAI3y.
2. [IpobGnemu, 110 BUPIITY€E MOPIBHSILHA A00 KOHTPAKTHBHA CTUITICTHKA.
3. IIpobnema kimacudikailii JIEKCHYHOTO CKJIaly MOBH Ha KJIacH Ta MiATPYIIH.
[TonsATTS MOJISL.



Jlekuis 2
IopiBHAJIbHUI ACNIEKT JIEKCHYHUX 32C00iB
CTIJIICTUKHU YKPAITHCHKOI TA aHIJIICHKOI MOB

IJIAH
1. Mudepeniialiist JEKCHYHUX 3aC001B CTHIIICTUKH YKPATHCHKOI Ta aHTJIIMCHKO1
MOB.
2. CTUICTHYHO HEUTpaibHA JIeKCHKa. CTHUIIICTUYHO-BIIMIYCHA JICKCUKA.
3. Jlekcuka BUCOKOi CTHITICTUYHOI TOHAIBHOCTI.
4. JIekcuka 3HMKEHOI CTUITICTUYHOI TOHATBHOCTI.

Jliteparypa: 6, 9, 13, 14.

IousaTTsl i TepMiHM: apxaizmu, noemuzmu, cloéa-peanii, 6ap8apuMu,
PO3MOBHA JIeKCUKA, NPODECIOHANIZMU, HOBOVIMBOPEHHS, CleH2, HCAP2OH, AP2OMUIMU,
oianekmusmu, 8y16eapusmu, mepmiHu.

1. Jundepennianis JeKCHYHUX 3aC00iB CTWIICTUKHM YKPaiHCHKOI Ta
aHIJidcbKOI MOB. JIekcuKa (1ie CyKynHICTb cJliB 200 CIIOBHUKOBHUH 3arac) K Cy4acHOi
YKpaiHCbKOI Tak 1 aHMIIMCBKOI MOBHM MOAUIAETHCA 3 MOMVISIAY CTHJIICTUYHOL
nudepeHuianii Ha 2 BEIUKI TPYIu:

1. CrunictuyHO HelTpaibHa (a00 MIKCTHIIBOBA) JIEKCUKA, SIKA BXKUBAETHCS B
YCIX CTUJISIX MOBHU;

2. CtrtictuaHo 3abapBiieHa JIGKCHKA, IO CITIBBITHOCUTHCS 3 OJHUM YH 3
KUJIbKOMa (PyHKI[1OHAIBHUMU CTHJISIMH.

Colloquial Neutral Literary
kid child infant
daddy father parent

chap fellow associate
get out get away retire

go on continue proceed
KyMEKaTu pPO3yMITH YCBIJIOMITIOB
YIIUTHUCS niTH BUPYILIUATHA
301rOBUCHKO 300pu

JIOBFOTENECUI BUCOKMH

B miHrBicTHIII OCTAaHHIX POKIB IIHPOKO BXHUBAETHCA Ta BHUBYAETHCS 1
TIAYMAUUThCSI Teopis «moyisn» ((QYyHKIIIOHATBHOTO, CTHJIICTHYHOTO, TpaMaTHYHOl
kareropii, Tomo). Jlyxxe mo0pe 1 Teopis MPOCTIHKYEThCS B CTHUIICTUYHIN
JeKCUKoJIOT1i. Teopito «3aMKHEHOTO TMOJs» MOXHA PO3IJISIIyBaTH Ha MPUKIAII
3actapinoi (apxaiuHoi) abo moeTnyHO1 JeKCUKH. L[ nexcruka BBaXKaeThCs MaCUBHOIO,



PIIKO BXKMBAHOIO JIUIIIE B KOHKPETHIN cuTyairii abo (opmi JliTepaTypHOTO TBOPY.
2. CTWIIICTUYHO HEHTPaAIbHA JeKCHMKa. CTIIICTUYHO-BIAMIYeHA JIEKCHKA.

CrnoBa jaHOi Tpynu HE MEPEXOJsTh Y IHIII TPYNU 1 HE CTalOTh Yepe3 CBOE
BTpauyeHe JIEKCUYHE 3HaueHHs 4u (QoHeTHuHy ¢(OpMy 3arajbHO Ta IIUPOKO
BXKMBAHMMH. YMOBHO y 000X MOBax (aHIJI. Ta YKp.) JEKCUKY MOXHa PO30UTH Ha
13oMopdHi Tpynu (3a ["anpnepiHum):

*  CTUIICTUYHO HEUTpaJbHA JIEKCUKA.
» CTmiicTUYHO-BiAMIYCHA JIEKCHKA!

- JICKCWKa BHCOKOI cTHIiCTHYHOT ToHAIBHOCTI (Special literary vocabulary):

apxai3zmu (archaic words)

noeTu3Mu (pPoetic words)

cioBa-peaiii (nonce words)

BapBapusmu (barbarisms or foreignisms)

TepMiHu (terms)

- JIeKCMKa 3HIDKEHOi cTwiicThdHoi  ToHanbHOCcTi  (Special  colloquial
vocabulary):

po3moBHa Jekcuka (common colloquial vocabulary) mnpodecionanizmu
(professionalisms )

HOBOYTBOPEHHS 200 cyioBa pealtii (nNonce words)

cieHr (slang)

’aproH, apro, aproTu3Mu (jargons)

mianexktusmu (dialectal words)

ByJsrapusmu (Vulgarisms)

3. Jlekcuka BHCOKOI CTHJIICTMYHOI TOHAJbHOCTI. [{f0 5ekcuky MokHa
MOAUIATH Ha JEK1JIbKA MIACPYI B 3aJIEKHOCTI B1J] CTUJIICTUYHOI HACTAHOBH Ta (DYHKIIIH
B MOBI. Jlo nmepuioi miarpynu BiIHOCATHCA apXai3Mu:

1. MarepianbHi apxaizmu (200 ICTOPU3MHU) KHSI3b, AyTa, 3€MCTBO, OUIIOK,
hauberk (komnpuyra),
yeoman (BUTHbHHUI CEJISTHHH),
falconet (yierka rapmara).
2. CTtuiicTuuHi apxaizMu
a) JIEKCUYHI apXai3mu (3acTapijiv CHHOHIMH JIO CJIIB Cy4aCHOI MOBH)
JIECHUIIS — TpaBa pyKa, IpaBuUIls
nepeT — najelpb
a main — an ocean
to deem — to think, to consider.
0) CJI0BOTBOPYI apXai3Mu (MarOTh CHIIbHI KOPEHI, BIIPI3HIIOTHCA Cy(piKCamMu Ta
npedikcamn)
MTMCHMOBEIb — MTUChMEHHUK
BO3CISITH — 3aCIsITH
He Mae (abo Mailke He ICHY€) B aHTTIMChKINA MOBI
B) JIEKCUKO-(OHETHYHI1 (BIAPI3HSIIOTHCS BiJl CYyJaCHUX 3BYKOBUM O(OPMIICHHSIM )
371aTO — 30JI0TO
cepedbpo — cpibito
B aHIJI. MOBI JIy’K€ BaKKO BHJIUIUTH B OKPEMUH KJIac.

10



r) ¢donernyHi apxaizmu (3actapini poneTrnuHi Gopmu ab0 BUMOBH 3BYKIB)

3iMa — 3uMa

nepcT — najielb

ne — not

thy — you (B MHOXHHI)

naught — nothing

J1) CEMaHTHYHI apxai3Mu (3acTapiyii B OJTHOMY 13 CBOIX 3HAUCHb).

ApxaiyHa JIeKCHKa 3 TOYKH 30py CTHJIICTUKUA HEce pi3HE HaBAaHTa)KCHHS Ta
BUKOHYE Pi3H1 QYHKITI:

a) BITHOCHA apXaivHICTh CIIB Ta CIIOBOGOPM

0)yMOBHa apXai4HICTh — JIJIs1 ICTOPUYHOTO KOJIOPUTY TBOPY.

B yxpaiHCbKiii MOBiI HaWOUIBII MOIIMPEHUN 1IEW BUJ JIEKCUKH B XYHAOXKHBO-
OeneTpecTUIHOMY Ta MyOMIHUCTUYHOMY CTHIISIX — YPOUUCTUHN TM1THECEHUI KOJIOPHT.
Agne 1HOJII apXai3mMu, MOCTaBJIEH1 B HEBIMOBIHUN KOHTEKCT, HA0YBaIOTh IpOHIYHOTO,
CaTUPHUYHOTO BITIHKY.

B anrmiiicekiii MOBi1 apxai3Mu piIKOBXKHBaHI, aj€ 4acTilie apxaidHi Ghopmu
B)KMBAIOTHCS B MUCbMOBIH hopmi (hopmu JOKYMEHTIB, mapiaamMeHT). Jlyxe Ou3bKi 10
apxai3MiB ITOCTUYHI CJIOBa Ta CJIOBOGOPMHU.

B ykpaiHChKiif MOB1 BIJITIHOK IT1IBUIIIEHOI MOETUYHOI TOHAJIBLHOCTI BIITPAIOTh
apxaiuHi opmu:

1. cTarneni (kOpoTki) (GOpMH NPUKMETHUKIB Ta 3aiMEHHUKIB

— JpiOeH, TOJIEeH, 3€JICH, KOXKEH;

2. HEeCTSATHEHI (hOpMHU MOBHUX 3aiMEHHHUKIB Ta MPUKMETHHUKIB:

— TyI0 (Tast), MoJIoasi, BEUipHsis (XapakTepH1 i1 HApOIHOT TBOPUOCTI);

3. mpedikcoBaHi IMEHHHUKH 3 3aCTapiIMMH Ta P1AKOBKWBAHHUMHU MIPUPOCTKAMH
na-, mpa-, y3-

— TIaMOpO3b, MPaJaBHIN.

B anrmiiicekiit MmoBi B XVIII - X1X ct. — poetic dictionary icHyBasia 4iTka rpaHb
MDK TIOETHYHOIO Ta TOOYTOBOIO JIEKCUKOIO.

Tpaauitiiidi moeTU3Mu:

gouth — said;

eke — also;

oft — often, autumn;

ere — before;

spouse — wife, husband;
list — listen;

WOE — SOrrow;

eve, even — evening;

sylvan — wood,;

morn — morning;

aught — anything;

naught — nothing.

B ykpaiHCBKiil MOBI ICHY€ MOHSTTSI aHAXPOHI3M, — CJIOBA Ta CIIOBOCIIOIY4YEHHS
NEepEeHeceH1 3 OJIHI€T €MOXH B 1HIIY, K 3aCi0 T'yMOpY, 1HOJ1 IpOHIYHI.

VYkpaiHcbka Ta aHIJIIHCbKa MOBH BXOMATH JIO 1HJOEBPOIEMCHKOI MOBHOI
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ponunu. Jlekcuka cydacHUX MOB CKJIIQJA€ThCS 3 MUTOMHX CIIB Ta 3alO3UYEHHUX 3
iHmMX MoB. [lo ckimagy mutomMoi abo yCHaJgKOBaHOI JIEKCUKH BIJHOCSITHCS CIIOBA,
CIIUTBHI JJIA BCIX 1HJIOE€BPONIEHCHKUX MOB (MaTH, Opat, BOBK, OpaTH, BE3TH Ta 1HII) —
BOHM HE HECyTb B CO0l CTWJIICTUYHOTO HaBaHTaXEeHHS. [HIIOMOBHI —
IHTepHaIlIOHATI3MHA  (OCOOMBO TEPMIHM Ta TpelbKl 3alo3W4YeHHs) MaloTh
CTWJIICTUYHE 3a0apBliEHHS JIMIIE B BHIIQJIKy MOBHOI XapaKTEPUCTUKH Teposl.
[HIIIOMOBH1 — €K30THU3MH (€THOTpadiI3MHM)

- samovar, borshch, udarnik

- yaiixaHa, MOJICMeH, JIYifop, JIel, JIOP.

BuKOpHUCTOBYIOTECS BOHU 13 CTWIICTUYHOIO METOIO IIPH OMNHUCI HApOY,
HaIlIOHAJIBLHOTO KOJIOPHUTY TOIIIO.

BuIBIIOI0 CTWITICTUYHOK TOHAJIBHICTIO BIAMIYEH] K B QHIVIKWCHKIA Tak 1 B
YKpaiHChKI MOBI — BapBapHU3MH.

B 0CHOBHOMY BKMBArOThCS MPU MOBHIN XapaKTEPUCTHII TePOiB, AyXke 4acTo 3
1poHIYHUM BiTIHKOM. L{i ciioBa MaroTh piBHOIpaBHI CHHOHIMU B PiHINA MOBI; 1HOII
30epiratoth poHeTHYHY (BIacHy) 1 MopheMHy GopMy.

- chik — stylish

- en passant — in passing

- an revoir — good-bye

- ttee-a-tete

- XeI-eHI.

CrtapociioB’siHI3MU MOXOJIATH 13 CTAPOCIOB’ IHCHKOI MOBH, sIKa (popMyBaiach Ha
OCHOBI MAaKEJOHCBKOr0 JIaJeKTy CTapoOoJIrapcbkoi MOBH 1 TIOB’s3aHa 13
3anpoBaJKEHHAM XpuctusaHcTBa B Kuicbkiil Pyci B IX cromitri.

- Tpal, paja, €IuHUMN, OpaTCTBO, TOPAWHS, CBITHHS, OJIarOCTIOBEHHU, Uy ieca,
HeOeca, BOCKPECUTH, TOIIIO.

binbiricTh cTapociioB’siHI3MIB BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK CTUTICTUYHUM 3aC10 — J1s
HaJJaHHS MOBJICHHIO YPOUYHMCTOTO, IiJIHECEHOro 3a0apBieHHS. Alle B MOETHAHHI 3
IHIMAMHA ~ JIGKCEMaMH, OCOOJMBO 3  BIATIHKOM  3aHMKEHOCTI, 3TpyOinocTi,
CTapOCJIOB’SIHI3MHU CIIPUSIOTH CTBOPEHHIO IPOHIYHOTO Ta CATUPUYHOTO 3BYUaHHS.

4. JlekcHUKa 3HUKEHOI CTHJIICTUYHOI TOHAJIBHOCTI

[le nexcuka, KOTpa 3HAXOUTHCS HUKYE HEUTPAIILHO JITEPaTypHOI HOPMH, alie
BOHA HEOJIHOPIAHA 32 CBOIM CKJIAJIOM.

Sk B aHIMMCBHKIA Tak 1 B YKPAiHChKIA MOBax BHIUIAETHCA (HaMUIbSPHO-
PO3MOBHA JIEKCHKA, ajle B YKPAalHChKIM MOBI JOBOJII YacTO BUAUISIIOTH 1 MIATPYITY
MPOCTOPIYHOI JIEKCMKHM, XOuya JaHl JBa JIEKCHMYHI PO3PSAM HE MalTh YITKO
OKPECJICHOTO PO3MEKyBaHHS. Y MOBHO JIEKCUKY 3HIKEHOI CTUITICTHYHOT TOHAIBHOCTI
MOYKHA PO3/IJIUTH Ha:

1. hbaMiIbSIpHO-PO3MOBHY JIEKCUKY

2. apro (aproTu3Mu) — >KaproHizsMu

3. citeHT (YUCTO aHTJI. MMOHSTT)

4. Bynprapusmu

CiioBa po3MOBHOI JIGKCUYHOI IPYNH HE BUXOSITh 32 PAMKH 3araJIbHONPHUIHATO1
MOBHOi HOPMH, aje JAOMYCKAEThCS X 3aCTOCYBaHHS JIUIIE B OCOOMCTUX criBOeciaax.
B niTeparypi moai6H1 ciioBa piIko BXKUBAIOTHCS Ye€pe3 CBiMl (pamMinbsIpHUI BIATIHOK; 1X
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MMOAUISIOTE HA:
a) 3HIKEH1 CHHOHIMH HEUTPaJIbHUX CJIIB

catcall — whistle T'YJISIHKA — TYJIbHS
chap — fellow MAacCTaK — MUTEIb

doxy — doctrine JbKMa — JIeKaUN
husky — strong pereTyBaTu — KpHYaTH
plague — trouble HABCHISYKH — CUISUIH

- JIUTS41 CJI0Ba 3aiiMaroTh 0COOJIMBE MICIIE€ B CIOBHUKY PO3MOBHOI JIEKCUKU
- 11e a00 3MEHITYBaJIbHO-TIECTIMBI CJOBa, a00 CIIOBAa-YIOMIOHEHHS (K MOXe
BHMOBJISITH CJIOBa MaJla AUTHHA, Y SIKOI III€ 3aMajlo HaBUYOK 110JI0 BUMOBH 3BYKIB)
— dad, daddy, mummy, tummy (stomach).

0) cioBa CTWIICTUYHO-HEHTpalIbHI 3a CBOE€ TPHUPOJOI0, alie B
MOBCSKJICHHOMY MOBHOMY CITUJIKYBaHHI BXKMBAIOTHCS B IEPEHOCHOMY 3HAYEHHI

“spoon” — mmpocTak

“hedgehog” — ne3narigauit

“jay” — Oasika

“spiky” — cBapyuBHiA

“half-baked” — HecrioBHa po3ymy

“crack” — mepIokIacHMIA, BUIIOTO IATYHKY

“drain” — KOBTOK

“to glue” — He BiAXOIUTH, XOUTH HA3UPIII

“juicy” — cupa (Ipo morozy)

B)  3MEHIIyBalIbHI (opMU HeUTpambHUX CHiB ab0 BiIacHUX iMeH (B
YKpaiHCBbKIN MOBI Jlana3oH MOJIOHUX CIIIB IIUpIE; OUIbIIE ICHY€ 3MEHITYBAJIbHUX
cy(dikciB)

Lassie, fatty, piggy, granny.

Bobby, Lucy, Johnny.

AJne B yKpaiHCBKiM MOB1 3MEHIITYBaJIbHI BIACHI IMEHA MOKYTh MaTH HETATUBHY
XapaKTEPUCTHUKY (BIATIHOK).

r) (hoHeTHYH1 BapiaHTU HEUTPAIBHUX CIIB (aHTJ. MOBA)
3BYKOHACJI1TyBaJIbHI CJIOBA (YKP. MOBA)

Gaffer — grandfather T'YIBTAN, 3aMa3ypa

baccy - tobacco TEJICTICHb, MaKITPUTHCS
feller - fellow clImaTucs, YOBraTH

shan’t - won’t can’t [IaCTaTH, axXKaTH, JOCTO0Ica

)  BUTYKH

Well, gee, eh, hoy, drat: 1ieit, Hy, HY OCb, II€.

B ykpaiHncbKy MOBY B pO3MOBHY JIEKCHKY BXOJHUTH JTOCUTh BEITUKA KiJTbKICTh TaK
3BaHUX MPOCTOPIYHUX cIiB a00 ciioBodopM. J1o 1i€i KaTeropii HauexKaThb:

1. coBa, TepeKkpydeHi 3 MOMIAAY JIGKCHYHHX HOPM — CEKJIeTap, TparBai,

0xT00Yy3, 3a0ynina

2. CTIOBA 3 PI3KO 3HMHKCHUM €KCIPECHBHHUM 3a0apBJICHHSIM —TIPUMAITTIOPUTHUCS,

co0auUTUCA, TABKATHUCS, BUTIEHIPIOBATUCS

3. HEBMOTHBOBAH1 POCISIHI3MU
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4. moHIMaeTe, OXKAIYCTa, 10 CBIAaHs, MAIMKMaxepcKasl.

Kapronizsmu MoxyTh OyTH sK mnpodeciiiHi, Tak 1 comianbsHi. [Ipodeciiini
YKapTrOHI3MHU — 1€ €MOIIIHHO 3a0apBiIcH] CJI0OBa, SIKI CTAHOBJIATH CIICIiaIi3allii0 HOCIiB
MOBU. BoHM HamexaTh 10 JIEKCUKA OOMEXEHOro (YHKIIIOHYBaHHS, IJisi SKOI
XapakTepHe 3a0apBiICHHS HeliTepaTypHOCTI. JKaproHHa JiekcuKa JTy»e 3MiHa B 4aci

jaw — breakers (sea — biscuits) 0yonuk (kepMo)

to put in a bag (to kill) munstu (moBiabHO iXaTH)

bag (ckmagra poOOTa CTYIEHTCHKOTO JKUATTS ) IJIABATH HA 1CITUTI

to cut a lecture (36irTu 3 sekiii) TPosK (PO OILIHKY)

[1cux0n0Tr1YHOI0 OCHOBOIO TOSIBH KAPTOHI3MIB € MPAarHeHHsI HOC1iB MOBU OyTH
JTOTETTHUMH, PE3yIbTaT BIACTHBOTO JIFOISIM Oa)KaHHS ITOPO3BAKATHUCS.

Apro (aprotusmu Bin ¢pani. agrot) — yMoBHA roBipka MEBHOI COIIaTbHOI
rpynu 3 HaOOpOM ciiB, siKi 3amudpoBytoTh iHPopmarito. Lle cBoepinmnuit MoBHMIA
BTaEMHMYEHUN xop. B apro ykpaiHChbkOi MOBU Jy>ke OaraTo CIiB 1HIIOMOBHOIO
MOXO/DKEHHS (0COOIMBO apro 3J01iB), KUMapUTH (Tpell. KoiTaTy) craTd TUPTIL (Tp.
tyti) cup/

Kapronizmu i aprotusmu nepeOyBarOTh 032 HOPMOIO JIITEPATypPHOI MOBH.
BixuBarotbest nuie Juisi BCEOIYHOI MOBHOI XapaKTEPUCTHUKU TEPCOHAXIB. Apro
JIEKJIACOBAHUX €JIEMEHTIB (3JI0/I11B) HE MOYKE PO3TIIAIATUCS SIK CTUIIICTUYHE SABUIIIE, 00
1€ JIMIIe KOayBaHHs, mudpyBaHHs iHdopmarlii. Jlyxe nommupeHe B aHTIIIHChKIA MOBI
MOHATTS «CJCHT», SIK& HE Ma€ TOYHOTO BH3HAYCHHS, M€ TIPOIIApOK CIIiB
(HOBOYTBOPEHHX ) MOKE ICHYBATH B yCiX MATPYITaXx PO3MOBHOT JICKCHUKH, aJIe 00’ €THY€E
Il CJOBa Ta CIOBOCIOJYYEHHS SBUIIE HOBHM3HM ab0 camMoro cioBa abo
CIIOBOCTIONYYECHHS (BXKUTOTO B TIEPEHOCHOMY 3HaueHHi). CJIEeHr TOCTIHHO
PO3BUBAETHCS 1 MOHOBIIOETHCSA; B I1i1 TPy CIIIB JIy>Ke O0arata CHHOHIMIsS

-food — chuck, chow, grub, hask;

-money — jack, tin, brass, oof, slippery stuff.

-leggo — let go

-to take stock in — to be interested in

-bread - basket — stomach

Bynbrapusmu:

a)  JEKCHYHI — TIOHATTA, SKI HE TPUUHATO BXHUBAaTH B  MOBI.
BuxopuctoBytoTbcst a0 cii0Ba-3aMiCHUKH, 00 HAYKOB1 TEPMIHH.

0)  CTUJIICTUYHI — B 3HaYEHHI HEMA€E HIYOTO TPpyOOro 4u ByJIbIapHOTO, JIUILIE
i IKPECTIOI0Th 3HEBAKIINBE BITHOIICHHS 0 MPEAMETY MOBJICHHS:

aHTJChKa MOBa: YKpalHCbKa MOBa:
-old beau — crapwmii xpuu BxitoyaroTh naiku, MPOKIBOHU, MPI3BUCHKA
-smeller — nic

-pay dirt — 6pyaHi rpori

ITuTaHHA 1JI CAMOKOHTPOJIIO:
1. JIexcrka BUCOKOT CTHIIICTUYHOT TOHAJTLHOCTI Ta 11 CKiIaI.
2. TumosioriyHa XapakTEePUCTHKA JIGKCUKU 3HWKEHOT CTHIIICTUYHOI TOHAIBHOCTI
B MTOPIBHSJILHUX MOBaX.
3. Ipo6nema crenry. Horo cneuudiuni prcu.
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Jlekuis 3
CruiicTuyHe BUKOpPUCTaAHHSA (pa3eoJiorii

IJIAH
1. ®pazeosnoriyamii 3BOPOT K OAWHHIIS MOBH.
2. Tpancdopmariis i Buau Tpanchopmarlii.
3. Konraminaris.
4. CtpykTypHa TpaHcgopmartisi.
5. KoHTekcTyanbHa TpaHCTIO3UITIA.

Jliteparypa: 5, 6, 7, 11, 13.

IousTTs i TepMinM: gpazeonocizm, hpazeonocivna oounuys, mpancghopmayis,
KOHmMamiHayis, @pazeonoziuHuti  HeoNO2I3M, IHBepCis, KOHMEeKCmYyaibHa
MPAHCHRO3UYIAL.

1. ®pa3zeosioriuynmii 3BOPOT AK OAMHHUISI MOBH.

®pazeoioris 11e po3/ia HAYKU MPO MOBY, 110 BUBYA€E (Hpa3eosioriyHi 3BOPOTH,
CYKYMHICTB yCiX ()pa3eoaoriyHuX 3BOPOTIB.

®pazeosioriuHuii 3BOpoT ((PppazeosioriaM) — 0coOJMBa OJMHMIISL MOBH, IO
CKJIAJIA€EThCS 3 ABOX a00 OLIBIIOI KUIBKOCTI PO3ALIbHO O(OPMIIEHHX KOMIIOHEHTIB 1
XapaKTEPHU3y€e€ThCsl ULUTICHICTIO 3HAYEHHS, CTIMKICTIO JIGKCMYHOIO CKJIaay Ta
rpaMaTH4HOI OYJIOBH.

®pazeonori3Mu, SK 1 CJIOBa, BUPAXKAIOTh MOHATTA 1 IMO3HAYAIOTh SIBUIIA
JTIACHOCTI, TOMY BOHH BHCTYNAlOTh Yy pOJiI CHHOHIMIB [0 OKpPEMHX CIIB Ta
CJIOBOCTIOJIy4YeHb. SIK 1 okpeMmi clioBa, ¢hpa3eosiori3Mu MOXYTh OyTH B 000X MOBax
MIJBUIICHOI Ta 3HMXKEHOI CTHIIICTHYHOI TOHanMbHOCTI. HaBiTh kKomu dpaszeosorizMu
HEUTpaJIbHI 3 TOYKHU 30py CTHIIICTUKH, BOHU MAaIOTh CUJIBHIIITY BUPA3HICTh, HIXK MPOCTO
omnucoBe pedeHHs (ppaza).

Y  nyOomnouctuii W XyAOXKHIA  JitepaTypi  ¢Gpa3eosioriuHi  3BOPOTH
BUKOPUCTOBYIOTHCS B aBTOPCHKOMY MOBIICHHI, POOJISIYM HOTO pPI3HOMAHITHUM,
CIIOBHEHUM IMIOYYTTIB, a TaKOXX Yy MOBJICHHI TMEPCOHAXIB SK OJMH 13 3acO0iB iX
XapaKTEPUCTHUKHU.

Axne 1Hoal (hpazeonori3aMu BUI0O3MIHIOIOTHCS, HAOYBAIOUH PI3HUX CTUITICTUYHHUX
BIITIHKIB. BuI0o3MiHM (pa3eosori3MiB B YKpaiHChKIA Ta aHIJIKACBKIA MoOBax
BU3HAYAIOTLCS PI3HUMU TePMiHAMHU, ajie IpUpo/ia ix moaioHa.

2. Tpancdopmauis i suou mpauncghopmayii. B ykpaiHCbKkiii MOBI HEOOX1IHO
BUJIJTUTU HACTYTIHI TpaHchopmarlii.

Tpancpopmariisi — BuAO3MIHA (PpPa3eoSIOTIUHUX OJAMHMIIL 3 TEBHOIO
CTHJIICTUYHOIO HACTaHOBOK. Bmmo3miHeHwit (dpaszeosoriaMm  3aBxau  30epirae
CITIBBIJTHECEHICTh 31 CBOIM HOMIHATUBHHM BUXI1JTHUM JIKEPETIOM.

[cHYIOTH pi3HU 8UOU MpaHcpopmayii:

1. [ToBHa BHUI03MiHA CEMAaHTHKH (Pa3eo0JOTITYHUX OJUHUIIb, CTBOPEHHS
dpazeonoriyHoro  kamamMOypy 3a  JOTMOMOTOI0  TMApaJielbHOTO  B)KMBAHHS
¢bpazeosoriamy 1 BUIbHOTO CIOBOCHOTYUYEHHS;
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«Ilokn Hami 3 BaMM MPEOKH MIYKAIW CHOCO0Y BHKpECaTH 3 KaMEHIO
JIOPOTOIIIHHY 1CKPY, 1amanu 207108y HaJl BAHAWICHHSIM KoJjieca, MepBiCHI PO301HHUKHU
JIAMAIU 20710814 30BCIM HaJl 1THITUM ... TOYHIIIe, 1amanu 20106u THIIUM.» (KypHaT)

2.3acTOCYBaHHS CJIOBa y CKJ1ajii (hpazeosiori3aMmy 0JIHOYaCHO B TPbOX 3HAUYCHHSIX;
OcTaHHIM YaCOM BUHUKJIO YAMAJIO BUCJIOBIB 3 OTIOPHUM CI0BOM YOPHOOUIIB.

«Yoprobunvcoka bnuckasxa, 3a BUCIoBoM IBana [[payva, ynapuiia B TeHHUIN KO/
yKpaiHchbKoro Hapoy . CBOiM puMapHuM cAiBoM 3adikcyBajia BOHA Kpai po3BEpCTOi
0€e30/Hi...

Yoprobunvcoka mpaeedis, OKPIM TMMapaMeTpiB EKOJOTIYHUX, MEIUYHHX,
rOCIoIapChKuX Ta (PiIHAHCOBHUX, MA€ crienupiYHUI BUMIP — JYXOBHHIA. ..

Ilyxoenuii Yopnobuns — 1€ CTPaxiTAUBUN TIOJITOH, KM HE Ma€ aHAJOTIB Y
CBITOBIH icTOpIi 32 MacmTabaMu TUTAHOMIPHOTO HHINEHHS Hapoay, Aehopmariii Horo
icTopii, KynbTypH, crioco0y KuTTs.»(P. JIyOkiBchKkwHif)

3.YUacTkoBa BHI03MiHA CEMAHTUKH (hpa3eoOTIUHMX OJHMHHIL. 3aJIe’)KHO BI
KOHTEKCTY Ha MepIni IJIaH BUCTYTIAE mpsiMe a0o0 (paszeosoriuyne 3HaueHHs; «O4oITtoe
aMaTOpiB «HOBUX IIpaB» MIOHXEHChKUH anBokaT [lensMan. O4ostoe 3 ninoro Ha eybax,
pE3UJICHIIIsI HOTO pO3TalloBaHA B MIOHXEHCHKOMY ABT'YCTHHCHKOMY MUBHOMY JOMi»
(raz.)

4.CTBOpEHHSI OKa310HAJBLHOTO 3HAYEHHS 1 PO3KPUTTS MOro 4YWTayeBl.
CremiaibHO CTBOPEHUN KOHTEKCT HE TUIBKHU CIIPHUS€ BIIHOBICHHIO (DPa3eoIOTI4HOTO
o0pa3y, a il MOCUIIIOE CTEPTY OOPa3HICTb;

«Tpeba 3po0Outu Bee , 1100 3aBOI-BUTOTOBIIOBAY MaB MpsiMi 30MTKH Bija Opaxy,
SIKAWA JIICTABCSl TTOKYIIEBI, 1 100 SIPJIMK TapaHTii HE MPABUB 3a (hico6ull TUCHOK OJis
PUKpUmMms UpoOHUY020 copomy »(ras.)

5.IIpucrocyBanHs GppazeoorizMy 40 KOHKPETHOI CUTYaIIii.

«Hy, MoH mep ami (a moO-iXHbOMY — KOpHII), HAa LbOMY MYIIY [OCTaBUTH
KpariKy, OCKUIbKHU y31piB Ha MOPO31 miHi 3a0ymux mHow npedkie. Iluiim, 1o HOBOTO
B Konotomi. Yac. Tiit Cepx.» (ra3)

3. Konraminaniss — mnpuiiom, 3a J0MOMOTOI0 SKOTO HOBa (ppaszeosoriuyHa
OJIMHUIISI BAHUKA€E BHACIIJIOK HAKJIQJaHHs OJIHA HA OJIHY BXKE HAsBHUX.

1. logaBanHsi Apyroi 4YacTWUHU, IO SBJSE€ COOOIO IPOHIYHHM aBTOPCHKUN
KOMEHTAp JI0 BiJIOMOTo (hpa3eosiorizmy.

«Koorcnomy ceoe, ane ino0i mak xo4emuvcs UyHco2o.»

«Meni nooobaemocs, koau b6e3 yepemMoHii aie 3 NOOAPYHKAMU. »

«Mano mamu cymninns, mpeba, ujo6 80HO wie 1 My4uno. »

2. CuHoHIMIYHA  3aMmiHa  KOMIIOHEHTIB.  CHHOHIMM  MOXYyTh  OyTH
3araJbHOBXHUBAHUMH W KOHTEKCTYaJIbHUMH, POJOBE IMOHATTS MOXKE OyTH 3aMiHEHE
BHJIOBUM:

«Ilacastcup — 11e 3BYUYUTH TOPHOY».

3. AHTOHIMIYHA 3aMiHa KOMIIOHEHTIB.

«JIume omHOrO JNsAMaca /aB BiH HEBIIOMOMY 3EMJISIKOBI M OJpa3y BIUIl Ha
I’ ITHAIATH 1110, @ Ha pallOHHIN dowyi 2anbOu 3’ IBUIIacs KapukaTypa 3 Gpotorpadiero
Ta BOMBUMM BIpIIIEM).

4. [Tommpennst ¢Gpa3eoyoriyHOl OJWHUIN JOJaBaHHAM JO i1 CKJIaay HOBHUX
KOMITOHEHTIB.
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«Hagimo * moyMHATH TYT YBapW Ha BECh CBIT, HAMEpea CMIMIUTH JIOJACH,
aamamu Haykoei cnucu? »”’

CrunicTuyHe BUKOPUCTaHHS (Ppa3eoNOTIYHUX OJIMHUIID B AHTJIMCHKIA MOBI
MO>KHA PO3JUIUTH Ha 2 BUAM.

4. CtpykTypHa Tpanchopmaunisa abo pi3HOMAaHITHI BUJI0O3MIHU CTPYKTYpH (200
KOMITIOHEHTHOTO ckjiaaxy PO), KOTpi CympOBOKYIOTHCS YaCTKOBOI a00 IMOBHOIO
3MiHOIO Horo 3HadeHHs. CTpykTypa TpaHchopmallisi Moxke OyTH HaCTYITHOIO:

1. Po3mmpeHHss KOMMOHEHTHOTO ckjany PO — pisHOMaHITHE BKIWHEHHS
(mpocte Ta yckimagHeHe). ABTOpCchKa nmepepoOka (pazeosioriamy mpeacTaBiisie COO0r0
YTOYHEHHsI, MiAcuieHHs abo mocnabineHHs 3HadyeHHs OO 3 METOI MEBHOTO
CTHITICTHYHOTO e(heKTy. Po3mmpenHst Moxe BigOyBaTHUCS BHACIIIOK 00’ € THAHHS TBOX
@O, sKI BHUKOPUCTOBYIOTb OJMH 1 TOH 3xe oOpa3 (abo OCHOBHE CJIOBO) abo
TpaHcopmallii eneMeHTiB (ppa3eoiorizmy.

“But that was no reason for not being pleased, or making political hay whenever
one could,” — ¢pazeonorizm make hay while the sun shines (xocu xoco noku pocu)
CIIOYATKY YTUHAETHCS, a MOTIM PO3IIUPIOETHCS 3 IULTI0 KOHKpeTu3ailii 3HaueHHs ®O
— making political hay 3006ysamu noarimuunuti kaniman.

“When you had a weak case it Alan thought, even straws should be grasped at
firmly” — BinOyBaeTbes posmmperas PO (catch at straw — xamatuce 3a COIOMHHY)
IUIIXOM 3MIHM TOPSAJIKY TIOCIIOBHOCTI KOMIIOHEHTIB Ta JIEKCUYHOTO CKJIaIy
¢bpaseosoriamy 3 U0 miacuieHHs 3HaueHHs PO. “...The captain smiled, and Alan
wondered if his leg were being gently pulled po3mmpenns ®O (pull somebody’s leg —
0o0/lyproBaTH, HACMIXaTHCh) MNPU3BOJIUTH 1O MOCJIAa0JEHHS OOpa3HOro 3HAYEHHS
¢pazeonoriynoi ogunuii. ‘“Richardson grinned. “You could try suggesting that he
keeps both feet on the ground. That way he might not put one in his mouth so often.”
VY naHoMmy BUNAJAKy B OJHOMY BHCIIOBJICHHI 00 enHyroThes 181 PO (keep feet on the
ground — TBep0 cTOSATH Ha Horax Ta put feet into the mouth — cictu B kanorny, 3poouTH
I0Ch HE TaK, BIIUIHYTH), CTBOPIOIOYH €IUHUN 00pa3.

2. CkopoueHHsi kommnoHeHTHoro ckimany @®O — He mpexacraBisie coOO0
CTWJIICTUYHMIA TPUHOM; 1€ CKOpIlie pe3yiabTaT MOBHOI KOMIIpecii MpPHUKa30K,
MPUCITIB’IB, JIITEPATypHUX LUTAT. YCIKAaHHS MOXE MPU3BOJUTH /IO MOCTA0JICHHS
CTHJIICTUYHOTO e(heKTy ab0 10 CTBOPEHHSI TYMOPUCTUYHOTO IpOHIYHOTO BIJATIHKY.

Y kum3i A. Minna npo Binni-ITyxa ckopouenns PO Trespassers will be
prosecuted B ciioBoctionmyueHnst Trespassers W, sike HanrcaHne Ha Ta0un4Ii OyIuHKY,
TpakTyeThbes [1’siTaukom sik iM’s fioro aiga.

3. Buno3mina KOMIOHEHTHOro ckiany @O — HalOUTblI MOMIMPEHUN BUA
tpancopmariii  ®O. 3aminu OyBawTh mnOpocTi Ta YyckiaaHeHl. [loctiiinuii
(dhpazeosioriyHUN KOMIOHEHT MOXE€ OyTH 3aMIHEHHMH CHHOHIMOM a00 aHTOHIMOM.
VYcknaaHeHl 3aMiHM JOCUTH PIAKICHI SIBHINA, SIKI SIBJISIOTH COOOK YCKJIQJHEH1
aBTOpChKI KoMeHTapi. Hampuknan: “Amica B kpaini ka3ok JI. Keponna”. Ane inoni
B1IOyBA€ThCS TIOBHA 3aMiHa yciX KOMIOHEHTiB PO, Mo NpuU3BOAUTH JO TMOSBU
aBTOPCHKOTO (hpa3eoIOTiYHOTO HEOJIOTI3MY.

“Well, I’d hardly finished the first verse”, said the Hatter, “when the Queen
bawled out: ”He’s murdering time. Off with head!” — 3a ocroBy 6epetbcs PO kill the
time-0e31ibHO MPOBOAWTH Yac, B skoMy mieciaoBo Kill 3amiHioeThcs Ha OinmbI
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embpatuaae t0 murder-no 3zzooditicekomy 66ueamu 1 OJXHOYACHO peaji3yeThes
iHBapiaHTHE 3HAYCHHS cJIoBa time — pumm.

IHomi BigOyBaeThcs MOBHaA 3aMiHa BCiX KoMmmoHeHTIB PO mpu 30epexeHHI
ocHOBHOI Mojieli PO, B pe3ysbTaTi 4OTro 1 CTBOPIOETHCS AaBTOPCHKUIN (Ppa3eosIoriuHuii
HeosorisM. Y kuu3i JI. Keppoiia MoxkHa 3HAHTH 4MMalio TaKMX MpukiaamiB: Take care
of the sense, and the sounds will take care of themselves-cmeopenuii no ananoeii 3
sioomum ppazeonozizmom take care of the pence , and the pounds will take care of
themselves

Y pomani A. Xeiini MoxkHa IpociTiKyBatu eMdpatiane migacuinenns @O —Dbetter
late than never, — B pe3ynbrati Takoi Tpanchopmallii BHHUKIA HOBa (pa3eooriuyaa
®O - better too much too early than too little too late.

4. TuBepcia — Bupo3MmiHa cTpykrypu PO mpu 30epekeHHi il MOYaTKOBHUX
KOMIMOHEHTIB a0 mepeocmucneHHss @O abo oxHoro 3 ii komnoHeHTiB. llepeHocue
3HAUEHHS BUCTYIIA€ B POJIi MPSMOTO 200 HABIAKHU.

VYV nmianosi Binni-Ilyxa Ta ocnuka la-Ia obGirpaeTbcs ocHOBHE Ta oOpasHe
3HaueHHA (Pppazeonorizmy How are you?-

“Good morning, Eeyore”, said Pooh.

“Good morning, Pooh Bear”, said Eeyore gloomily. "If it is a good morning”, he
said. “Which I doubt”, said he.

“And how are you?” said Winnie-the-Pooh.

Eeyore shook his head from side to side. “Not very how ”, he said “I don’t seem
to have felt at all how for a very long time».

5. KoHTekcTyajibHA TPAHCIO3MILIS.

®O 30epirae CBOIO IIITICHICTh Ta CBIM KOMIIOHEHTHHI CKJIaJl, aji¢ B KOHTEKCTI
MOBHICTIO MEPEOCMUCIIOEThCS. [10A10H1 epeoCMUCIeHHS TPU3BOIATH A0 CTBOPEHHS
T'YMOPUCTHUYHOIO BIJITIHKY a00 YaCTHUHHU TBOPY, a00 TBOPY B LIJIOMY (SIKIIO 1HBEPCIs
®O 3aCTOCOBYETHCS B 3aT0JIOBKY).

“Pooh goes visiting and gets into a tight place”

Oco06nuBoi yBaru notpeOyoTh (Ppa3eosiorisMu npu nepeksiaji 3 0JHi€l MOBU Ha
iHry. Pi3Hi Tunm Qpas3eosoriuHUX OJMHUIL TPU TEPEKIIal MPOSBIATH cede To
pizHoMy.  biOmiiiHi, MmidosioTiuHi  3BOpPOTH,  (Ppa3eooTi3MU  JITEPaTypHOTO
MOXO/DKEHHS, SIK TTPaBUIIO, IEPEKIAAAIOTHCS JOCIIBHO.

®dpa3zeosoriaMu  (POJIBLKIOPHOTO TMOXO/KCHHS 31¢OUIBIIOrO Creruiunl s
KOXKHOT OKpeMoi MoBH. HeoOximHo noOupaTu Npu MNepekiajii CyTo HalllOHAJbHI
CUHOHIMIYHI 3BOpOTH, 00 mpu OyKBalbHIA Mepenadli KOMIIOHEHTIB BTPAYa€ThCA
IUJTICHE 3HAaYeHHSI ()pa3eosIorizmy.

IIuTanHA 1JI9 CAMOKOHTPOJIIO:
1. KonrtamiHaiis sik npuiiom ctBopeHHs HOBO1 DO.
2. PizHoBUIM CTpYKTYpHOI TpaHchopmarlii ¢hpa3eosiorizMis.
3. KonTekcryanbHa TpaHCTIO3UIIS SIK CTHITICTHYHUAN TTPUHOM.

18



Jlexkuisa 4
IHopiBHAJBLHIH ACTIEKT CTHJIICTUYHOI CeMAacioJIorii

IUVIAH
. [IpenmeT mociKeHHs CeMacHOoJIorii B JIIHTBICTUYHINA CTUITICTHII.
. Tpornu B aHTJIIHCHKIN Ta B YKpaTHChKIH MOBax.
. CTuiicTyHa poJib 1 CTPYKTYPHI BapiaHTH MOPIBHSHb.
. CtumnicTiudHa poib 1 CTPYKTYpPHI BapiaHTH MeTadop.
. CtumnicTi4Ha poib 1 CTPYKTYPHI BaplaHTH €IITETIB.
. CtumnicTi4Ha poib 1 CTPYKTYPHI BapilaHTH METOHIMII.
. CtumicTidHa poib 1 CTPYKTYPHI BapilaHTH CHHEKIOXH.
. CtunictTuaHa poJb i CprKTypHi BapiaHTI/I nepCOHiq)iKaui'i.
. CtumnicTu4Ha poib 1 CTPYKTYPHI BapilaHTH alleropii.
10. SIBuiie cUMHOHIMII Ta aHTOHIMII B CTWJIICTULI aHIJIMCHKOI Ta YKpaiHCHKOI
MOB.

O©oOo~NOoO O, WN -

Jliteparypa: 8, 9, 10, 11, 1, 13.

IousiTTS1 i TepMiHM: mponu, nopieuaunus, memagopa, enimemu, MemMoOHIMIsA,
CUHEKOOXa, NepCcoHipiKkayis, ane2opis,  CUHOHIMU, e8gemizmu, oucgemizmu,
nepughpas, awmoHimu, anmumesda, OKCUMOPOH, IDOHIsL, MOBHA 2padayis, po3psaoKd,
einepbona, 1imoma, nieoHAa3M, Mmasmoo2isl.

1. lIpeameT a0CaiI2KeHHSI CEMACHOJIOTII B JIIHMBICTUYHIN CTHIIiCTHITI.

Cemacuonoris — 1€ PO3ALT JIHTBICTUYHOI CTHIICTUKU, SIKUM JOCIHIIKYE
PI3HOMaHITHI TPONH OOPa3HOCTI Ta €MOUIHHOI Bupa3HocTl. OOpa3HICTh - mepenaya
3arajJbHOTO TIOHSTTS Yepe3 KOHKPETHU cioBecHui oOpas. Ilig crnoBecHuM oOpazom
PO3yMIEMO BUKOPUCTaHHS CIIB Y TaKUX CIOJYYEHHSX, SKI Jal0Th MOKIIUBICTh
MOCWJIMTH JICKCUYHE 3HAYECHHSI TOJIaTKOBUMH €MOIIIHHO-EKCIIPECHBHUMHU Ta OIIIHHUMHU
BIITIHKAMH.

2. Tponu B aHrJilicbKill Ta B yKpaiHChKiid MoBax. B mopiBHJILHOMY acleKTi
TPOIIH B aHTJIIUCHKIN Ta YKPATHCHKIN MOBaX MalOTh OLIbIIE MOMIOHUX XapaKTePUCTUK
HIXK PO301KHOCTEH.

OcHOBHE T0JI€ MOIIUPEHHS TPOIB, BUKOPUCTAHHS iX SIK 3ac00y O0Opa3HOCTI -
TEKCTH KPacHOTO MIChMEHCTBA.

VY XynoxHb0-0€neTpecTUYHOMY CTHIII TPOIMU CHPUSIIOTH TOX1AJTUBOCTI TEKCTY
(s y o(imiiiHO-1TI0BOMY), YBUPA3HIOIOTh Ta YMOPSAKOBYIOTh BUKJIAJ, MOCHIIOIOTH
MEPEKOHJIUBICTD (Y HAYKOBOMY), 3a0€3I1€UyI0Th BIUTMBOBICTh MaTepiay, Jalouu HOMY
OLIHKY (y MyOmIucTUYHOMY). Ta OCHOBHA (PYHKIIIS TPOIIB Y MOBI XyA0KHIX TBOPIB —
300pakajgbHa €CTCTHKA.

Jlo TpomiB SIK B aHTTIHCHKIHM Ta 1 YKpaiHChKii MOBaX BiIHOCSTHCS:

[MopisusaHs (Similar, not comparison) — e Tpor, To0yA0BaHUi Ha 3iCTaBICHHI
JIBOX SIBHIII, IPEAMETIB, (PAKTIB, IS MOSCHEHHS OJHOTO 3 HUX 3a JIOIIOMOT'OO 1HITIOTO.

3.CTHIiCTHYHA POJIb | CTPYKTYPHI BapiaHTH NOPiBHAHb.

CrunicTiyHa poJIb TOPIBHSHHS TMOJSATa€ y BUAUICHHI SIKOICh OCOOJHBOCTI
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mpeaMeTa YM SBHILNA SKa BHUCTYyHAae AYXKE SCKPAaBOIO B TOTO IMpEeAMETa, 3 SKUM
MOPIBHIOIOTH JIaHE SIBUILIE.

CTpyKTypHI BapiaHTU MOPIBHSAHb MOXKYTb OyTH PI3HOMAHITHI:

1) Ge3nocepeIHbO  TOPIBHIOIOTHCS SIBUIA 332 KOHKPETHOK O3HAKOI0, sKa
BKa3y€e€ThCS Y BUCIIOBI.

He is as beautiful as a weathercock.

Tu npexpacHa, HeHaye TPOSH/A.

2) 03HaKa, 3a SIKOK TIOPIBHIOIOTHCS MPEAMETH 0e3IM0CePETHBO HE BKA3y€ThCs, a
JIUIIIE MA€ThCS HA yBa3i (Ha TyMIti).

My heart is like a singing bird.

3) 03HAKOI TOPIBHSHHS MOXXE BHCTYIATH HE JIMINE SKiCHA XapaKTEPUCTHKA
MpeaMeTa, aje 1 Horo cTaH Ta mdisl.

Under the carver’s hand it cuts like cloy, it folds like silk, it grows like living
branches, it leaps like living flame.

4) mopiBHAHHSI-IITAMITH

playful as a Kitten

thirsty as a camel

blind as a bad

sly as a fox

fat as a pig

3a cBO€I0 (POPMOIO OPIBHSAHHS BIJIPI3HSAIOTHCS CIIOCOOOM BUPAKEHHS:

1. 3a 1OomIOMOroI0

like, as like as Haue, HEHAye, K, HiOH

as a, like a HEMOB

as though, as if, such as

2. 3a JOTIOMOTOI0 TIPUKMETHHKA B MOPIBHUIbHIN CTYTICHI

The red shall be redder than a red rose ... (O. Wild)

3. 3a JOTIOMOT0I0 3BOPOTY OOCTaBHMHHU, SIKUM BKJIIOUYA€E B ceOe MPUUMEHHUKOBE
O3Ha4YeHHS (JIMIIE AJI aHTJTINChKOT MOBH)

With the quickness of a long cat, (she) climbed up into the nest... (Lowrence)

4. 3a momoMoror crojy4Hukis as though, as if

He ... strutted waving his hands as though he were commanding an army.

5. y dopmi 3amepedyeHHsi. B ykpaiHChKiii MOBiI Taki TOPIBHSHHS IIUPOKO
3aCTOCOBYIOTHCA B YCHIWM HApOJIHIM TBOPYOCTI Ta MOE3Ii.

4. CTuiricTH4HAa Pposib i CTPYKTYpPHi Bapiantu Mmeradop. Metadopa
(metaphor) — tpon moOynoBaHMII Ha B)KHBAaHHI CIIB y IEPEHOCHOMY 3HA4Y€HHI Ha
OCHOBI MOJIOHOCTI 32 KOJIBOPOM, (POPMOIO, TPU3HAYEHHSIM.

Mertadopu OyBarOTh:

- CTEpTUMHU, $IKI HE SIBISIIOTHCS 3aCO00M OOpa3HOCTI (BYIIKO TOJIKH; SI3UK
MOJIyM’51).

- 3aTAIBHOMOBHI MeTadopH, sKi 1€ HE BTPATWIA OO0pa3HOTO 3MICTy (B
YKpaTHCBhKIN NTallIeyKo, J1e01TOHbKA).

- ICHYIOTh TaK0 OpPHUTIHAJIbHI aBTOPCHKI MeTa(opH.

OcCkiJIbKM JTOJIb HaBIKKM po3pyOunu Meui mpanaBHIX CXpenieHux Jopir!
(B. CumoHOBHUY)
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The machine sitting at the desk was no longer a man; it was a busy New York
broker. (O. Henry)

YacTto meradopy Ha3uBaIOTh CTUCIMM MOPIBHIHHIM. BoHU 110110H1 MI>K 00010
3a MEXaHI3MOM — 3ICTaBJISIOTHCS JIMIIE SBHUIA 3a MOAIOHICTIO, ajieé 32 CTPYKTYPOIO
BOHU PI3HATHCA.

he’s stubborn like a mule — mopiBHAHHS

he’s mule — meTadopa

MeTtadopa OinbI BUpa3oBuii 3aci0 HIXK TOPIBHSHHS.

[cHyrOTE MeTadopH CITOBECHI IITAMITH

a flight of fancy (imagination) — mocwmimnka Adpomitu

floods of tears — AximrecoBa m’sita

a ray of hope

B anrmiiicekiit MoBi MeTadopa Moxe OyTH:

- mpocTa (simple)

- yckiaanena (prolonged metaphor).

5. CTiiricTHYHA PoJib i cTPYKTYpHi BapianTu emiteriB. Eniter (epithet) — e
CJIOBO 1110 00pa3HO 03HAYye mpeaMer abo Jir0, MIIKPECTIOE XapaKTepHYy BIACTUBICTD
MIEBHOTO SIBUIIA YU MOHATTA. CTHIIICTHYHA (PYHKI[IS €MITETIB MOJSTa€E B TOMY, 110 BOHU
Jal0Th  3MOTY TIOKa3aTH TMpeAMeT 300paKeHHS 3  HECHOo/AIBaHOTO  OOKYy,
1HUBITyalli3yIOTh SIKYCh 03HAKY, BUKJIMKAIOTh MIEBHE CTaBJICHHS J0 300pakyBaHOTO.

«Komy 3aBasiuyeMo 11l — 0€3/MKii, HeBOIaraHHii CUII i1 Ha3BOKO IcTopis...»
(AnTOHEHKO-/]aBHA0BUY)

J dreamy, gloomy, friendly trees

(Trench)

B aHrmiicekiil MOBI1 3a CBOEIO CTPYKTYPOIO €MITETH NOAUIAIOTHCS Ha!

1. Meradopuuni emitetn 3 npuiiMeHHHKOBOIO (pasoro Ha Of. The ghost of a
smile appeared on Soames’ face (Galsworthy)

... her baby in her arms, a very doll of a baby (Ch. Dickens)

2. ®pa3oBuii TMPENO3UTUBHUM EIMITET BUPAKEHUU CIOBOCIOIYyYECHHSIM abo
PEUYCHHSIM.

Carlyle’s is a wind-in-the-orchard style (Mederith)

3. [locTiiiHi enmiTeTu-mTamMnu

the nut-brown maid BiYHA MOJIOJICTH
merry old England KBiTy4Ya BECHa
my true love 30J10Ta OCIHb

6. CTuiicTiyHa PpoJib i CTPYKTYPHi BapiaHTm MeTOHiMii. MeToHIMIsA
(metonymy) — e Tpon moOyI0BaHM HA TIEPEHECEH]I 3HAYCHHS 33 CYMIKHICTIO, TOOTO
Ha OCHOBI TICHOTO BHYTPIIIHBOTO 3B 513Ky MIXK 31CTaBIFOBAaHUMU MOHSATTIMHU

China — china (dbapdop — nopriensiaa)

Iron — iron (ytror — npacka)

MeToHIMIYHI 3B’A3KM MDK 3ICTaBIIOBAaHUMH SIBUIIAMH MOXYTb OyTH
PI3HOMAaHITHI:

1. BaKUBa€eTHCSI Ha3Ba-CUMBOJI 3aMICTh CAMOT'O TIOHATTS

-throne - xoposiBchbka Biaja -Crown - mpecTot

2. Ha3Ba iHCTpyMEHTY Y OpraHy JIFOJUHU 3aMICTh Aii
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- Give everyone thine ear and - few they voice

- Yce minuio mia Hix

3. Ha3pa mpeamera 3amilyeThcsi Ha MaTepial, 3 SIKOr0 BiH BUTOTOBJICHHIA

- X0oauTH B 30JI0TI Ta JlaMaHTax

4, Hacnigok 3aMiCTh IPUYUH

- He desperate takes the death (3amicTts mii)

5. Mix MUTIIEM Ta IOTO TBOPOM.

- to buy Pushkin  IIuratum IlleBueHka

6. Mi>x MICIIEBICTIO Ta JIFOABMHU, SIKi B Hill mepe0yBaroTh

- MicTo cruTh London is going to bed

7. CTHiicTHYHA PoJib | CTPYKTYpHI BapianTm cuHekaoxu. CHHeEKIo0xa
(synecdoche) — tpor, moOyaoBaHMii Ha KUTBKICHIH 3aMiHi: OJTHUHA BXKHBAETHCS 3aMiCTh
MHOKHHH, YaCTHHA 3aMicTh nuioro. CHHEK0Xa Ha/Ja€e BYJHUII OLIBIIOI BUPA3HOCTI,
EHEePrifHOCTI, 1HO1 y3arajabHEHOI'0 XapakTepy.

1. Ha3Ba yacTuHM 3aMiHIOE€ COOOIO HA3BY II1JIOTO

Return to her?

No, rather I abjure all roofs, and choose

To be a comrade with the wolf and owl

2. OnHuHa 3aMICTh MHOKHUHHU

Bpara ne Oyze, cynocrara A Oyne cuH i Oyzie Matu,

I Oyayte mone Ha 3emii. (T. LlleBuenxo)

8. CTujicTuyHa PpoJib i  CTPYKTYpHIi BapiaHtTH mnepconidikamii.
[Tepconidikaris (yocoOnenns, personification) — tpor, moOyaoBaHW Ha HaJIIJICHHI
MIPEAMETIB, SBHII IPUPOAN Ta aOCTPAKTHUX MOHATH prcamu JOAuHU. OdopMIICHHS
nepcoHigikalii Ha TUChMI.

1. Mmoxe BUSIBISATU B (DOpPM1 3BEpHEHHS

2. iepcoHi(iKOoBaHE TOHITTS NEPENAETHCA HA MIUChMI CJIOBOM 3 BEITUKOI JIITEPH
(BJTaCHOIO HA3BOIO)

3. Ii€CIIOBA BXKUBAIOTHCS Ti, KOTP1 BUPAKAIOTH Jii IPUTAMaHHI1 JIUIIE JHOIUHI
(IUBUTHCS, BIUYBATH, CITIBaTH, TOIIO)

4. 3atimennuku she, he 3amicrs it

5. JMIIe 3a JI0TOMOT0F0 03HAYCHHX PaHIIIe J1ECTIB.

9. CTuuticTHYHA PoJib i CTPYKTYpHi BapianTu ajeropii. Aneropis (allegory)
ABJISIIO COOOI0 BTUIEHHS aOCTPAKTHOTO IMOHSATTS B KOHKPETHOMY OOpasi. Aneropn
OyBarOTh 3araTbHOMOBHI Ta aBTOPChKi. HalmpocTimti Buau aneropii 11e mpruciiB’sl.

All is not gold that Glitters (meradopruna aneropis)

It’s time to turn swords into ploughs (MeToHimiuHa aneropis, CHUMBOI
BUKOPUCTOBYETHCS 3aMICTh SIBUIIA)

Jlnst aneropiii mpuTaMaHHUM OABITHUN CMUCI.

10. SIBumie cuHOHIMII Ta aHTOHIMII B cTHIicTHII aHrJilicbkoi Ta
YKPaiHCBKOI MOB.

VY Tekcrax pi3HUX (YHKI[IOHAJBHUX CTHIIIB JIOBOJII YACTO 3YCTPIYAETHCS SIBUILIE
CUHOHIMII, SIKE 10 Pi3HOMY TPaHC(HOPMYETHCS B TUX UM IHIIUX CTHJIICTUYHUX (irypax
MoBu. e sBuie 6azyeThcss Ha B3aEMO/IIT OMU3BKUX 3HAUEHDb, KOTPI BUPAKAIOTHCS HE
Yyepe3 BapiaHTH OJTHOTO CJIOBA, a Yepe3 CIIOBA-PI3HOBUIM a00 CI0BAa CHHOHIMH.
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CunonivMu (Tp. Synonymos «oaHoiMeHHHUI») — c10Ba OJIM3bKI 332 3HAUCHHSIM
1 pi3HI 3a 3BYyYaHHSIM; TOOTO BOHHU BIJIPI3HSIOTHCS CEMAHTHUYHHMH BIATIHKAMU YU
CTWJIICTUYHUM 3a0apBiieHHSAM. JIJIsl CTWIIICTHKM BakJiuBa He Oiiblna abo MeHIla
OJIU3BKICTh CJIOBHUKOBUX 3HAYEHB JIBOX UM KIJIBKOX CHIB, a T€, AKUMU CIIOBAMU MOKHA
BUPA3UTHU MIEBHE MOHATTA B IEBHOMY KOHTEKCT1. CTHIIICTHII BIACTHBE OLIBII HIUPOKE
PO3YMIHHS CHHOHIMIi; Ma€TbCsl Ha yBa3l CHHOHIMIS PI3HOIUIAHOBOI CTHJIICTHYHOT
TOHAJILHOCTI (CTHIIICTUYHA JICKCHUKOJIOTIs), (ppa3eosoriyna CHHOHIMISI, CHHTaKCUYHA
CUHOHIMIsI, Mopdosoriyna Ta CIOBOTBIpHA (IBI OCTaHHI OUIBII TIOMHMPEHI B
YKpaiHCBHKIN MOBI HIXK B aHTJIHCHKI).

CTumnicTHYH1 CHHOHIMH, SIKi HAJIEKATh 0 OJHOTO W TOro X (YyHKI[IOHATHLHOTO
CTHIIIO (MArOTh MaiiXKe CMiBBIAHOCHY BiJMOBIAHY TOHAIBHICTH), MOXKHA PO3MOIUINTH
Ha HACTYIHI TPYIIH.

1. Ilapni cMHOHIMHU - 1€ pA CHHOHIMIYHUX CJiB, SIKI JOTIOBHIOIOTH OJHE
OJIHOTO 32 3HAYEHHSM, PO3KPHUBAIOYU OLIBII HIUPOKO BIATIHKKM OCHOBHOTO 3HAYEHHS.
OpHuM 3 TaHUX CUHOHIMIB BUCTYIIA€ TOJIOBHUM, 200 CIIYXKUTb SIAPOM CHHOHIMIYHOTO
panay.

“Miss Fox escorted a plump, rosy-cheeked, wholesome, apple-faced young
woman” (Ch. Dickens)

“Wild and unrestrained joy” (W. Scott)

2. CHHOHIMM IITAMITH, CHHOHIMM Jy0JI€TH CJIOBA, 1110 HE MAIOTh BIIMIHHOCTEH
HI B 3HAYE€HHI, HI B CTHJIICTUYHOMY 3a0apBJIeHHI. 3€01JIbIIOT0 1€ CHHOHIMIYHI MapH,
SIK1 CKJIaJal0ThCS 3 OJHOTO CJI0BA 1HO3EMHOT'O MOXOKEHHs (1HITOMOBHOTO CJIOBA) Ta
JPYTOro MATOMOTO CYTO HAI[IOHAIBHOTO CJIOBA.

lord — master ACHMUTSIIIS — YITO1IOHCHHS

really — truly MAJTFOKH — M’ IKYHH

3. CuHoHimMiuHi Bapiamii

CHHOHIMH, IO BXHMBAIOTHCA B OJHOMY KOHTEKCTI Ta MAalOTh IIOBHICTIO
17ICHTUYHE 3HAaYeHHS. BUKOPUCTOBYIOTHCS 11100 3am00IrTH TaBTOJIOTIYHOTO MIOBTOPY B
MOBi. CHHOHIMH-3aMICHUKH JIy>K€ 4aCTO OJTHOKOPEHEB1 CHHOHIMHU.

- people, population, populace, inaction, inactivity (G. Byron)

4, CutyaTHMBHi 200 KOHTEKCTYaJIbHi CHHOHIMHM — II¢ CJIOBA, 110 HaOyBarOTh
CUHOHIMIYHMX CTOCYHKIB TUIHKH B IEBHOMY KOHTEKCT1 a00 CHUTYaIlii; ajge cami 1o cooi
111 CJIOBA HE ABJISIIOTHCA JIEKCUYHUMU (200 CEMaHTUYHUMU) CHHOHIMaMHU.

« ... 51 3ycTpiB CBOT'O JIaBHBOT'O 3aMPISIHOTO IPYTa)

“She told his name to the trees. She whispered it to the flowers. She breathed it
to the birds”

KoMroHeHTaMy CHHOHIMIYHOTO pAJly MOXYTh BHUCTYNaTH eB(eMi3MH Ta
nepedpazu.

EBdemizmu (anri. euphmism, Big rpembkoro euphemismos) — cioBo abo
CJIOBOCIIOJTYY€HHS, IO BIATBOPIOE 3MICT y TmoM sikieHid (opmi. EBdemizmu
BHUCTYIAIOTh 3aMIHHUKAMU TPYOUX, HEMPUCTOMHUX 3BOPOTIB, BYKHBAIOTHCS 3 TIOUYTTS
CTpaxy 4d COpOMY.

1. B Anrnii yaciB cepeHbOBIUYS OyJU CJIOBA, SIK1 3a00pOHSIIOCH 3rayBaTH Yd

MpsIMO HAa3WBATH (TIEBHI PEJIT1HI TTOHSTTSI)
God - Heaven & Jove, Lord, God
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Devil - the deuce, old Harry, old Nick

Hell - the other place, a very uncomfortable place

2. [Tom’sIK11IeHHST HEPUEMHOTO sIBUIIA 4M AikicHocTi died - go (went away, gone
out) ckopo ToMpe — oMy BXKE HE XOJIUTH IiJl HEOOM JAYpHHI - HEMYJIPHiA, HE Xarae
31poK 3 HeOa

3. 3 METOI0 CTBOPEHHS F'YMOPHCTUYHO-1POHIYHOIO BIATIHKY KOHTeKcTy a lady of
doubtful age

Jucdemizmm — 3aMiHHUKH 3 HAPOUUTO 3TPYO1THM BIATIHKOM

“I hope I'll kick the bucket before I’'m as grandfather” (Galsworthy)

Ilepudpasz (anra. periphrasis) — ommcoBuii 3BOPOT 3a JOIMOMOIOI0 SIKOTO
SIBUIIIA, IPEIMET, 0c00a, peastisi Ha3UBaIOTHCSI HE TIPSIMO, a OITUCOBO, YePe3 XapaKTEPHi
ix pucu. Halfwactime mnepudpasu BKHUBAIOTHCS B MYOJIIUCTUYHHUX Ta XYHAOKHIX
TEKCTax.

B anrmiiicekiit mitepatypi mnepudpas 31e0LIbIIOT0 Mae MOeTUYHY abo
T'YMOPHUCTHUYHY TOHAJIbHICTD:

1. canmona moe3is XVII cT. — 3amiHa OBCSKIEHHOTO CJI0BAa HAa XUMEPHY (pa3y
the fatal engine — 3amicTh HOXKHIIIB.

2. B CyYacHiH JiTeparypi HaJla€ BUCIOBY T'YMOPUCTUYHUIN XapaKkTep

“Up Broadway he turned and halted at a glittering cafe, where arc gathered
together nightly the choicest products of the grope the silkworm and the protoplasm”
(O. Henry)

SBumie aHTOHIMII (SIK 1 CHHOHIMII) TOB’si3aHE 3 MoJiiceMieo abo
0araTo3HaYHICTIO CJIB;, OaraTo3Ha4HE CJIOBO MOKE MaTH JCKIJIbKa aHTOHIMIYHUX
BI/IIIOBITHUKIB.

AHTOHIMH — CJIOBa, 1[0 HA3UBAIOTh MPOTUIIEHKHI 3@ 3MICTOM MOHATTS. AHTOHIM
€ OJHUM 13 HaWBaXJIMBIIINX CTWIICTUYHUX 3aco01B HE JIHUIIE 3aBAJAKH I1XHIM
BHYTPIIIHIM CEMAaHTUYHUM BJIACTHUBOCTSIM, TIOB’SI3aHUM 13 HA3UBAHHSIM MPOTUIICHKHUX
3a 3HAUEHHSAM peaiii, a ¥ TOMy, 110 AHTOHIMIYHI MPOTUCTABIICHHS HE € YUMOCh
3aCTUTIIUM Ta OOMEXKEHUM. ABTOp MOXXE BHKOPHUCTOBYBATH aHTOHIMH HE 3a
3araJbHOMPUUHITHM CIIPUAHSATTSM SIBUII, @ ¥ 3aJIe’KHO BiJl OCOOJIMBOCTEH BJIACHOTO
CBITOCTIpUIIMAHHS. AHTOHIMH  JIalOTh ~ MOXJIHMBICTh  CTBOPUTH  KOHTPACTHY
XapaKTEpPUCTUKY 00pa3iB, CIyKaThb OCHOBOIO XYJOXKHBOTO MPUMOMY 3ITKHEHHS.
AHTOHIMH MOXXYTbh MAPO3AUIATUCS HA:

1. 3arajbHOMOBHI

sooner — later

day — night

TOJIOCHO — THXO

rope — macts

2. KonrtekcTyaibHi a00 aBTOPCHKI

«CBiTOBe TOpe BelMke. BiH mOJMBUBCSA HAa HBHOTO 1 BAOMA 1 IO CBITax»
(M. KomrobuHChKMIA)

He’s fees were high, his lessons were light (O. Henry)

KoHTekcTyanbH1 aHTOHIMHE 3aBXIM 00pa3Hi. AHTOHIMISI JIE)KUTHh B OCHOBI TAKUX
XYJ0KHBO-300paKaIbHUX TIPUIAOMIB, SIK:

- aHTWTE3a;
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- OKCHUMOPOH (€MiTeT-OKCUMOPOH);

- ipoHis (IpOHIYHE 31CTABJICHHS).

AnTHTe3a (aHria. antithesis) — crumicrnyHa ¢irypa moOyaoBaHa Ha
MJKPECICHOMY MPOTUCTABICHHI MPOTUJICKHUX SBUIL, IMOHATH, TYMOK, MOYYTTIB,
oOpa3iB. B OCHOBI aHTUTE3W JICKHUTh AaHTOHIMIYHA Iapa (3araJbHOMOBHA YH
KOHTEKCTyaJbHa) aHTUTE3a JIa€ MOKJIMBICTh CTBOPUTH BHpa3HUM 00’ eMHMIT 00pa3, B
1l BUKOPUCTOBYETHCS PI3KE 1 HECTIOIIBAHE 31TKHEHHS P13HOPIIHUX MOHSTh.

«.. BiH BUXOAMB 3 TOTrO OYEBHUIHOTO MPHUIYIICHHS, IO YHUCTa COPOYKA
MpPHUEMHIIIA 32 CTpIMaHe TaH4lp’s, IO COHIE W MOBITPS CHOPTHUBHOTO MalgaHYMKa
BECEJIIIT 32 MOPOK MiABOPITTA...” (3)KypH. TTpo MakapeHKo).

“It was the best of times, it was the worst of times, it was the age of wisdom, it
was the age of foolishness” (Ch. Dickens Bcrym mo “A Tale of Two Cities”).

AHTHTE3a OyBa€ mpocTa i CKiIaiHa (YU peati3yeThbesl aHTOHIMIYHI TTapa B OJHOMY
PEYCHHI, UM MIPOTUCTABIIAETHCA JIB1 YACTUHU OJTHOTO TBOPY).

[cHYIOTh TaKOX aHTUTE3U-TIITAMIIH:

sooner or later ChOI'0JIH1 200 HIKOJIH

in black end while KHUBI Ta MEPTBI

dead or alive now or never

OxcuMopoH (aHrI. 0OXYyMOron, 10TenHo - 0e3rJy3/10 Bijl rpelbKOro) — MOBHa
¢irypa, B AKii MOETHYIOTHCS JIBa MPOTUIICKHUX 32 3MICTOM CJIOBA, 1[0 B CYKYITHOCTI
JAl0Th HOBE MOHATTS. Taki Qirypu 1onomararoTh MOBHIIIE BIATBOPUTH CKJIAJHICTH 1
CyHEepEewWINBICTh 300paKyBalIbHUX SIBUI. B OCHOB1 OKCUMOPOHY € 31TKHEHHS JIOTTYHO
HECYMICHHUX CJIIB.

Cam 51 COHHUU MTOJUB 3EMIIEIO.

AJie TH, SIK BECHSIHUH TPiM,

Crasa CcOBICTIO 1 TyIII€IO,

I macimuBuM Hemactsm moiM.  (B. CuMoHeHKo)

O brawling love!

O loving hate!

O anything! of nothing first create.

Oheavy lightness! serious vanity!

Mis — shapen chaos of well — seeming forms!

(Shakespeare “Romeo and Juliet™)

Ha BigMiHy BiJ aHTUTE3M OKCHMOPOH SABIJISIE COOOI0 €IMHE HEMNOJIIbHE
CJIOBOCTIOJTYYCHHSI.

Iponiss (200 mpuiioM aHTOHIMIYHOI ipPOHII) TOJIAra€e B TOMY, IO CIIOBO
CHOPUIMAEThCS HE B MPSAMOMY, a B AHTOHIMIYHOMY 3HAuU€HHI, TOOTO CTae camo
QHTOHIMOM.

“What a noble illustration of the tender lows of this favourited country! — they
let the popers go to sleep”. (Ch. Dickens)

Po3>xanoOuBCh, SIK BOBK HaJl TOPOCSM — BiJI 1B HIXKKH Ta U T1aye.

Taka rapHa, 10 SK BHUTJISHE B BIKHO, TO IOTIM COOaKkM Ha T€ BIKHO TPH JHI
raBKaloTh.

CBO€pIAHO peai3yrOThCSl SBUINA CHHOHIMISL Ta aHTOHIMISI B TaKUX SIBHINAX
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CTHITICTHKH, SIK:

1. MoBHa rpajaamisi (poc. — HapocTaHue, aHIJI. — climax) e Take mociigoBHE
PO3MIIICHHS CIIOBOCIIONYYCHb, TPU SIKOMY €MOIliiHA TOHAJIBbHICTh BHUCJIOBY CTa€
1HTEHCHUBHIIIIOIO.

“I’m sorry. I’'m so very sorry. I’'m so extremely sorry” (Chesterton)

“It (about look) has a-a power, so to speak, a very exceptional power i in fact,
one may say without exaggeration it is the most powerful look of the mouth”.
(Leacock)

2. Po3psinka (anra. anticlimax) — sBuie 3HWKCHHS EMOIIMHOI KapTHHH
MOBIIOMJICHHS SIK Pe3yJbTaT 3aKiHYeHHS (pa3u abo CIOBOM aHTOHIMOM ab0 CIIOBOM
31 3HUKEHOIO CTHITICTHYHOIO TOHATBHICTIO

“A woman who could face the very devil himself — or a mouse” (M. Twain)
“Harris never weeps, lie knows not why”. If Harries eyes fill with tears, you can let it
IS because Harris has been eating raw onions” (Jarome K. Jarome)

3. I'imep6oaa (anra. hyperbola) — BukopuctaHHs cioBa YU CIIOJTydYCHHS
(dbpasm) 3 BiATIHKOM TepeOLIBIISHHS TIHMCHOT SKOCT1, 03HAKH Y MacCIITaly MmpeaMeTa
MOBJICHHSI. 3aB/ISIKY [[OMY I1JICUITIOETHCS €MOLIMHUMN ePEeKT MOBH.

| was scared to death — | was frightened

I’d give words to see you — | want very much to see you.

4. Jlirora (anru. litotes) — cTumicTHuHM# 3aciO SIKUH IKPECITIOE HE3HAYMMICTh
ABUIIA 3 TOYKH 30py HOro po3MipiB, CHJIM Ta HachiakiB. [lonsirae B yacTKOBOMY
3amnepeyeHH1 KOCTI IPUTaMaHH1{ MTPEAMETY MOBU B CTPYKTYP1 JTITOTH MOXKE OyTH:

- gacTKa — NOt — TepeT CII0BOM ,IKE Ma€ BXKE BIIACHE HETAaTUBHE 3HAUYCHHS

- yacTka — NOt — 13 3ABOEHMMU TIpHUCTiBHUKaMu rather too, quite too

- 200 nmpuciBHUK 100 3 HI€I0 &K YaCTKOIO

- abo yepe3 npuciiauku hardly, pretty, half almost

“He was hot without a sense of amusement”(W. Scott)

“The face wasn’t a bad one it had what they called charm” (Ch. Dickens)

“She writes rather too often” (Jh. Hardy)

“I’m not too sure” (Galsworthy)

VY crumicTulll ykpaiHChbKOi Ha BIIMIHY BiJI aHTJIIACHKOI JOBOJI 9YacTO 0COOJIMBO
B YCHIN HapOAHIN TBOPYOCTI Ta JIITEPaTYpHUX TBOpaAX YMOMIOHEHOI /10 HAPOIHOI
TBOPYOCTI (OopMH 3yCTpidarOTbCs TaKl CTUJIICTHYHI SBHINA, B OCHOBI SIKHX €
CHUHOHIMIS) SIK

1. lneonasm (Bix rpenbLKOro HAAMIpHICTB) sBIs€ CcO00 TMOABOEHHS
OJIM3bKO3HAYHUX JICKCUYHHUX OJWHUIIb. BUKOPUCTOBYETHCS SIK 3aci® CTMIIIZAI MMij
(hOIBKIIOPHI 3pa3u.

THUIITKOM — HUIITKOM

OpaTuK — roayO4uK

mro0a — Musia

TYpKH — STHUYAPH

KIATH — YeKaTH

IUTIONTUHN — KUBYIIHIA

2. TaBTosIOTisT — TIOEMHAHHSA OJHOKOPEHEBUX CJIB JUIS  IMIJICHJICHHS
EKCIPECMBHUX  BIATIHKIB [MO3HAYYBAaHUX HHUMH TIOHATh. 3A€OUTBIIOTO  II€
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CJIOBOCTIOYYEHHS (PPa3e0I0ri4YHOTO THITY

ThbMa-TbMEHHA

3 Jlija-mpasijaa

3 TaBHIX-JaBEH

TaBTOJIOT1YHI 3BOPOTH MOXKYTh OyTH HE JIMIIE CTHJIICTUYHUM 3aco00M, aie i
BOJIOIO TEKCTY.

BUJIbHA BaKaHCIs [NIyXUW TYUK ~ 3aXHUCHUM IMYHITET

nam’sITHUIA CyBEHIp T'OJIOBHHUM JIENTMOTHB.

IuTanHs 11 CAMOKOHTPOJIIO:

. Tpomu, iX XapakTepuCcTHUKa B MOPIBHSUIBHOMY aCIEKTI.

. OCHOBHI THUIIOJIOT1YHI XapaKTEPUCTHKH (PIryp MOBH.

3. CBO€piHICTD pealizallii SBUI CHHOHIMII Ta aHTOHIMIi B MOPIBHIOBAJILHUX
MOBaX.

. [IpocTopivus Ta aproTU3MH.

. Tporu 06pa3HoCTi (emiTeT, NOpiBHIHHS, MeTadopuydHi 00pasn).

. Cnermudika TpomiB, sIK1 peali3yloThCsl BHACTIJOK MEPEHOCY Ha3BHU 3 OJHOTO
MIpEeIMETY Ha 1HIINI (METOHIMISI, CHHEKI0Xa, aJIeropis).

N -

o O b
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3MICTOBUM MOJYJIb 2.
MOP®OJIOI'TYHI TA CHHTAKCUYHI CTUJIICTUYHI 3ACOBA
IOPIBHIOBAJIbHUX MOB

Jlekuis 5
IHopiBHAJBbHIH acTIeKT MOP(OJIOTIYHNX 32C00IB CTHIIICTUKH

IJIAH

1. 3aco6u mopdororii.

2. CtunicTiuH1 3ac00M BUKOPUCTAHHS 3HAUY€Hb KaTeropiil uucna.

3. CTunicTUYHI TPUMOMHU BUKOPHUCTAHHS KaTeropiil BiAMiHKa.

4. CTunmicTi4Hi 3acO0M BUKOPHCTAaHHS 3HAYEHb KaTeropiil O3HAYeHOCTI Ta
HEO3HAYEHOCTI.

5. CTuinicTi4HI 3aC00M BUKOPUCTAHHS MPUKMETHHKIB.

6. CTIIICTUYHUN aClIeKT CTYNEHIB MOPIBHAHUM TPUKMETHHKIB.

7. CTuiicTUYHE BUKOPUCTAHHS 3aMEHHUKIB.

8. CtuiicTi4HI 3ac00M BUKOPUCTAHUN MTPUCITIBHUKIB.

9. CtuiicTuuH1 3aC00M BUKOPUCTAHHS JIECIIB.

Jlireparypa: 7, 8, 15, 16, 17.

HousTTd i TepMiHM: Mopghonocia, cmunicmudni nputiomu, cmulicmu4Hi 3acoou,
mpancgopmayis, CMUIiCmuyHa mpaHcno3uyis, CMulicmudHa gopma.

1. 3aco6u mopdo.torii. Mopdoioris — po3ail MOBO3HABCTBA, IO JTOCTIIXYE
CTPYKTYypy clioBa (uepe3 mopdemu), ioro (HopmMu, 4aCTMHU MOBHM Ta BJIACTUBI iM
cnocoOu ¥ TpUMOMH  CJIOBO3MIHM. Y  CTUJIICTUYHOMY IUIaH  Mopdosoris
BUKOPUCTOBYETHCS Ha IMIICTaBl HASIBHOCTI B Hill OJM3bKUX 32 3HAYCHHSIM 1 QYyHKIIISIMU
SIBUIII, @ TAKOXK 3 OTJISITY Ha PO3MOALT MOP(OTOTIYHUX OJTMHUIID 32 OKPEMUMHU CTHIISIMH
MoBU. JlekcuyHl 3aco0M Yy CTWUJIICTUYHOMY IUTaHI YacTO TPOSBISIIOTH cede
oesmocepeHbo, a Mopdosoriyai  sBUIA HaOyBalOTh IEBHOIO CTHJIICTUYHOTO
3a0apBieHHsT B MeEXax Impuioro koHTekcty. [lim mMopdonoriuaumu 3acobamu
CTWJIICTHKH MAarOTh Ha yBa3l MEeBHUI 3CyB (BHI03MiHY) MopdeM abo ciaoBoopM 4uu B
pPEYEHH], YM B OLIbII IIMPOKOMY KOHTEKCTI

a) CTUJIICTUYHUN 3aci0 BHUHHMKA€E B PE3yJIbTaTl MOPYIICHHS CIOJIY4YyBaHOCTI
(meBHOTO MOPAIKY, MOCIIIOBHOCTI) MOpGhEM B CKIIaJll CI0Ba

a water — water sand — sands

to see —isseeing  to feel —is feeling

| am seeing a good many churches on my way south ( L. Hartley).

0) ctunmictiyHa (opmMa CTBOPIOETHCS BHACHIIOK MOPYIICHHS KOHTEKCTYalbHOI
TUCTpUOYIlii, B pe3yibTaTi BKUBAHHS TMEBHOI CIOBOGOPMHU B HEMpPUTAMAHHOMY i
KOHTEKCTI HaOyBa€ HE3BUYHOTO MJisi ceOe 3HAYCHHs, 1€ SBUINC HA3UBAETHCS
TPAHCIIO3UIIIEI0 CIIOBOGOpMHU (SBHUINEC CHHEKJIOXH, OJHHHA 3aMICTh MHOXHHHU 1
HaBIaKH).
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2. CTuiicTu4Hi 3ac00M BUKOPHCTAHHS 3HAaYeHb KaTeropii umncia

Ak B aHMIMCBHKIN, Tak 1 B YKpPaiHChKIM MOBaxX TpaMaTH4Ha KaTeropis 4ucia
CTBOPIOETHCS (0hopMIIEHA) TIBOMA 3HAYCHHSIMH - OJTHUHU Ta MHOXXHHH, SIK1 TIO PI3HOMY
peani3yloTbCcsl B PI3HUX JIEKCUKO-TpamatuuHux ¢Gopmax. Dopma MHOXKHUHU B
aHTIMCBKIA MOBI BiJMiueHa (MapKOBaHA) 3aKIHUYCHHSIM, TOMY ii BHUKOPHCTAaHHS B
CTHJIICTUYHHUX IUIAX IupIie. Ale iHoai ¢popMa OJTHUHHM 3aCTOCOBYETHCS B 3HAUCHHI
MHOXHHHU a00 5K 3aci0 abcTparyBaHHs (abcTpakiiii), abo sik 3acid6 cTBOpeHHs 00pazy
CYKYITHOCTI BCiX OJTHOPITHUX MPEAMETIB Ta SBHUII]

to shoot duck ioBuTH 3afins (oIFOBATH)

dopMa MHOKHUHHU Y CTUJIICTHUII — 1€ TIOPYIICHHS 3araJIbHONMPUIHATUX HOPM Ta
B)KMBaHHS IMEHHHUKIB y pOpMI MHOKUHH, X04a 115 popma 1 He TpUTaMaHHa M.

1. MHOXMHA IMEHHUKIB BIIACHUX Ha3B

the Bill Davidsons (anrmiiirri)

the Jean Duvals (¢ppanirysu)

the Hans Mullers (mimi)

2. BXXUBaHHS pEYOBMHHUX IMEHHUKIB Y MHOKHHI B 3HAYEHH1 «BEJIUKA KIJTBKICTH
B XYJIO’KHIH JIiITepaTypi Ta TEPMIHOJIOT1S B HAYKOBO-ITYOIIIIUCTUYHIM

the Daughter of Snows Bom JlHinpa

the waters of the Atlantic JITH CHITIB, BITPiB

3. MHOXKMHA a0CTPaKTHUX IMEHHUKIB — XyIOXKHIN Ta MyOJIIUCTUYHUN CTUIH 3
TanbHIX JaJIEK

4. BUKOPUCTOBYETHCA MHOXHMHA 1 JJI MIO3HAYEHHS CYCHIJIBHOIO CTaHy

BUUTHUCS Ha XYJO0)KHHUKIB, BHUTH y TIaHU.

5. aBTOpPChKAa MHOXKMHA BXKWBaHHS 3aiMEHHUKIB

we a0o they 3amicts |, Mu, Bonu 3amicts A.

6. mormanHa MHOYKHMHA TTO3HAYAETHCS

- ¢opmamu apyroi ocoOn 3aMEHHHUKIB Ta AIECITIB JIUIIEC B YKPAiHCHKIM MOBI.

«Bwu yBech vac Big MeHe kpuinch, Hamie!»

- a Takox (popMaMu 3aiiMEHHUKIB Ta JIECITIB TPETHOI OCOOH, SIKI CIIOTYUaIOTHCS
3 IMEHHUKaMU OAHUHHU «MOi TaTo Ka3zaim

«'anHa AHTOHIBHO JiT€d BYWIM POKIB 3a JABAAIATH 1€ JO MEHE»
(FO. SIuxoBCHKHIA).

3. CTWiicTHYHI NPUHOMH BUKOPUCTAHHS KATEropii BigMinka

BrnacTuBi Jmmie aHnmichkid MoBi Possessive Case B aHIUIIKCHKiIM MOBI

peaiizyetncs aeoMa nurixamu N1 of N, ta Ni’s N, @opmanT ‘S — GaraTo3HauHui cam
1o co0i1

1. BnacHe pogoBuii (sik (popma YM€iCh BIACHOCTI)

John’s toy

2. cy0’€KTUBHO-PO/IOBHIA BIAMIHOK

John’s death

3. 00’ €KTUBHO-POIOBHI 3 MOKIIMBOIO JIBO3ZHAYHICTIO (BHYTPINTHHOTO TUIAHY)

John’s robbery — sxmo BiH cam morpabysaB John’s robbery — skmio #oro

norpadyBayii SIkmio panimie ¢popMaHT ‘S MIT CHOJy4aTHcs (3’€IHYBAaTHCA) JIHIIE 3
IMEHHUKaMH, fKi B TId 4d 1HINK MIpi MarOTh PUCH JKUBUX ICTOT ab0 3 Ha3BaMu
OJIMHMIIb BUMIpY vacy government’s policies, movement’s aims, today’s meeting,

29



months’ events. To B cyuacHiii aHITWCBKIA MOBiI g 1boro Gopmanrty ‘S, S’
PO3IIUPIOETHLCS BIH MOKE MPUETHYBATUCH SIK IO OKpeMHuX ciiiB richen’s work

musie’s voice

art for art’s sake

- PUEHYETHCS TAKOXK JI0 CIIOBOCIIOIYYEHb

The blonde | had been dancing with’s name was Bernice-Crabs or Krebs
(J. Salinger)

4. CTuiicTHYHI 32c00M BUKOPUCTAHHSA 3HAYEHb KATeropii 03HA4YeHOCTi Ta
HEO3HAYECHOCTI.

ApTtukiesi Ta 6e3apTUKIIeB] (HOPMHU IMHUPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS B CTHITICTUIHHUX
X, CTunmicTuyHuid  eeKT BHUKOPUCTAHHS JaHUX (QOpPM JOCATAETHCS IBOMA
NUISIXaM# — a00 TIOPYIICHHSIM 3BUYaHOI CIIOJTyayBaHOCTI Mop(deM B CKJIa/i cjoBa abo
MOPYIICHHSM 3arajlbHOBKHBAHOI CIONydyBaHOCTI ()OpM IMEHHUKIB 3 apTHKJISIMH B
KOHTEKCTI (TPaHCIIO3MIIIs).

1. BoxuBaHHs IMEH BIACHHX 3 apTUKIEeM (CIOAM HE BXOAWTH BHUMamok ““The
Forsytes — komu ieTbcst MOBa MPO BCIX YIEHIB POJIMHU 200 POJIUHHU B IIJIOMY).

“a” - HeO3HAYEHMI APTHKJIb 3 BJIACHUMH iIMEHaAMM.

a) B OCHOBHOMY BKa3ye HaTe, 1110 JIFOJAMHA HaM HEB1J0Ma; B 3HAYEHHI “‘SKUUCH

-“I know a Tommy Flynn” (S. Barstow)

0)B NMEBHMX KOHTEKCTaX 3a JIONMOMOTOI0 HEO3HAUYEHOIO apTUKIA 3 BJIACHUM
IMEHEM 3aKJIaJac€ThCS 3HAUCHHS OIIHKU JaHOI 0OCOOH SIK TO3UTHUBHOI, TaK 1 HETaTUBHOI.

If I were a sculptor | should choose a Mr. Neil Gibson as my model...

... a Forsyte in instincts if not in name

B) & MOON — B 3HAYEHHI «OJIMH 3 0aratboXx»

“the” - o3HaYeHMii apTUKJIb 3 iIMEHAMH BJIACHUMU BKa3y€ Ha MIEBHI THMYACOBI
a00 IIOCTI1IHI SKOCTI JIFOAUHU.

You’re not the Andrew Manson | married (A. Cronin)

2. CTwiiicTUYHA TPAHCIIO3UINS apTUKIEBUX (OpM 0a3yeThCsi HA BHYTPIIIHIM
3HAYMMOCTI BigoMOCTi abo HeBimomocTi. [lonepeminHe BxkuBaHHS “a” abo “the" B
OJTHOMY KOHTEKCTI

“There lived a mistress who would hove dwelt daintily on a desert island, a master
whose daitiness was, as it were, an investment, cultivated by the owner for his
advancement, in accordance with the laws of competition”

(J. Galsworthy “The Man of Property”) “In the fall the was always there, but we
did not go to it any more...”

3. BxxuBaHHa 0Oe3apTUKIEBUX (OpM MOKe OyTH BUKIMKAHE /JIi CTBOPEHHS
MIEBHOTO PUTMIYHOTO MAJIIOHKY (CXEMU) TP TIEPENTIKY SBUIII.

5. CtwiricTuyHi 32c00M BUKOPUCTAHHS PUKMETHUKIB.

Jlume myis ykpaiHChKOI MOBHM IpHUTaMaHHI CTATHEHHI Ta HECTATHEH1 (popmu
npukMeTHUKIB. KopoTki Qopmu 30epernucs nuiie Bil HEYUCICHHOI TPYNH
MPUKMETHHUKIB YOJIOBIYOTO POAY OJHUHU: OpibeH, 200€eH, NH00eH, 3€/leH.

KopoTki MPUKMETHHKHA XapakKTepHi IS OCHOBHOMY JUIS YCHOI HapOJHOI
TBOPYOCTI, ajie OiIbIl IMMPOKO B XYAOXKHIA JitepaTypi (0coOIMBO B mMOE3ii)
BHUKOPHCTOBYIOThCSI HecTsirHeHi (prolonged forms) dhopmu nprKMETHUKIB SIK B OJTHUHI
TaK 1 B popMi MHOKUHHU.
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Yacom HecTsrHeHi (opMH TMpaBWIM 3a 3aci0 YPOUUCTOCTI YH CTBOPEHHS
1HTUMHOCTI; B moe3ii XIX CT. BKUBAINUCSI 3 PUTMO-MEJIOJUYHUX MIpKyBaHb. [HOA1
BXKUBAIUCS 00uABI (opMM (CTSITHEHa Ta HECTATHEHA) sSK 3aci0 KOHTPAaCTHOTO
31CTaBJICHHS (CBOEPIIHA pUTMIYHA aHTUTE3A).

3 morisiiy HOpM Cy4acHOi YKPaiHCbKOI MOBH HECTSTHEH1 (POpMHU:

- piOHas, enuKasl, Cy4acHee.

a) y Bipiiax Tpeda BBaKaTH 3a MOSTUYHY BIJIbHICTH;

0) B TPO30BUX TBOpaxX — 3a BIAXUJICHHS BiJ JITEpaTypHOI HOPMHU.

6. CTualicTHYHMI acleKT CTyNeHiB MOPiBHAHUIT NPUKMETHHKIB.

Bumnanku cTBOpeHHs CTHIICTUYHUX 3aCO01B 32 PaXyHOK CTYIICHIB MOPIBHAHHS B
aHTIINCHKIA MOBI 3yCTPIYAIOTHCS PIAIIEC HIX B YKPAiHCHKIM:

1. BKUBaHHS CTYNEHIOBAHHS IPUKMETHHKIB, sIK1 cami 1Mo co0i (3a MpaBUIaMu) HE
MAaIOTh CTYIIEHIB MOPIBHSIHHS.

“I wanted to bring the crab but Heidi and June said it was too dead” (H. Bates)
“You cannot be deader than the dead” (C. Hemingway)

“the most Italian car”

2. BUKOpUCTaHHA cydikca -ISh sk 3 NPUKMETHHKAMH Ta 1 MPUKMETHUKAMHU
CTBOPEHMMH BiJi IMEHHHKIB (IIpH LIbOMY 3aKJIAJa€ThCsl TOM SKIICHE ‘‘TaKTHYHE
3HAYCHHS).

“Her features were rather mannish and her skin was weather-beaten”
(S. Maugham)

CrwiicTiyHuN BUOIp MOXJIUMBHM 3aBISKH CHUHOHIMIYHUM (OpMaM O3HA4YCHb
(emiTeTiB), BHpPaXEHUX MPUKMETHHUKIB B 3BUYANHOMY, BHILIOMY Ta HAWBUIIOMY
CTYII€H1 MOPIBHSHHS.

1. [lInpoko BUKOPUCTOBYIOTHCS CKJIAJIHI MPUKMETHUKM B 3BUYAHOMY CTYIEHI;
0COOJIMBO MOUIMPEHI B HEXYAO0XKHIX CTHISAX; B TOETUYHOMY MOBJIEHHI Ta (hOIBKIIOPI
moaiOHi  (GopMHM  TNPUKMETHHKIB BHUKOPUCTOBYIOTHCA SIK  3aci0  TMOCHIJICHHS
eKCIIPECUBHOIO BHCIOBY. Takuil e(pekT JocsIraeTbCsi 3aBASKU TOMY, IO KHM)KHA
(hopMa HaIOBHIOETHCS €MOITIMHO 3a0apBICHUM 3MICTOM.

2. [Ipocta popma (cuHTeTHYHA) OUTHIIT HEUTpaIbHA TOMY BKHUBAETHCS MalkKe Y
BCIX CTHJISIX MOBH.

Jlech TaM y HaWBHUIIUX TIIMOWHAX

Jlech TaM y HAaMBUIIIMX BUCOTaX

TaemHu1s Bpoauiach, K MEeIOCTUHA

Ak 6mxona B 3010tucTuX cotax (L. pau)

« HACTYIHI JOCIIIU OUIbII CKIJIQHIII, TPOTE YCIIIIHI 3a MonepeaHi» (GKypH.)

3. CknagHa (aHToHIMIYHA) (opma Ma€ BIATIHOK KHHXKHOCTI — OCOOJMBO B
oiiiitHO- T1JIOBOMY Ta HAYKOBOMY CTHJI1 MOBH.

[TopymieHHsT MOBHMX HOPM SIBIISIETHCSI BKMBaHHSA 000X (POPM CTYNEHIOBAHHS
OJIHOYACHO: TaKi 5K

OLTBII TOYHIIIE

OUIBII JOCKOHATIIITHHA

4. SlkicHi O3HaKM OKpIM CTYIICHIB TOPIBHSIHHS CTBOPIOIOTHCS 1 32 JOTIOMOTOIO
npedikciB Ta Cy(ikciB:

apxi- -1CIHBK- SICHICIHBKHM
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rinep- -€3H- JIOBYKEJIE3HUN
yIIbTpa- -€H- CTpalIeHHUN
HaJl- HAIMIIHAN -19H- PEAKOBIYHUI
7. CTWIicTHYHE BUKOPUCTAHHSA 3aiiMeHHUKIB
3aliMEHHUKHA MOXXYTh HECTU B COOl CTHIIICTUYHHUHN MIATEKCT 1 JOCATAETHCA 1€
JBOMA [UIIXaMHU:
|. Tpancdopmariis 3aitMeHHUKOBUX (HOpM — 0€3 3MIHU 1X OCHOBHOT'O 3HAYCHHS
B KOHTEKCTI
Il. Tpancno3uiis 3aiiMEHHUKIB B KOHTEKCTI.

I. Tpanchopmauis

(anraiiicbka MoBa)

1. CTunmicTHYHUN TPUHOM MOXE CTBOPIOBATHUCH IIUISXOM BUKOPHUCTAHHS
apxaiuyaux (opm 3aiimMeHHHKIB (thee, thou, thy, thine)- moeTwunicTh, odirmiitHICTb,
CBATKOBICTh. B 1IbOMy BHUIAJKy JyX€ YacTO BXXHBAIOTHCS 3 apXaidyHUMH (popMaMu
niecniB. [HOI Taki (GOpMH 3aiiMEHHHUKIB BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK 3aCi0 CcTHI3AIli “mmij
1HO3€MHY MOBY”’

“Are they going to take thee away”  (S. Maugham)

2. BukopucTaHHs 3HIKEHHUX KOJIOKBIaIi3MIB TaKUX (pOPM 3afMEHHHUKIB SIK MOBHA
XapaKTEPUCTHUKA TePOsl.

It’s I, It’s him (‘her, us, them)

“You have come from them” he said “ to spy on me. I told my uncle that the next
one would suffer. And you’re him”’(L. Durrell)

(ykpaiHcbKka MOBa)

1. Oco60Bi 3aliMEHHUKHN 0COOIMBO nomanHa ¢popma “Bu” BUKOPUCTOBYETHCS SIK
3aci0 Oe3mocepeHhOTO BHUSIBY aBTOpa, 3a JOMOMOTOK SIKOTO 3MajbOBYIOTHCS
(XapakTepu3yroTbCsl) BIIHOCHHU aBTOpPA A0 T'eposl a MK reposiMu. A Takox SIK 3aci0
y3arajibHEHHS JyMKH.

2. 3aliMEHHUKH JIPyroi 0COOM — TH, BU — MOTJIHOIIOIOTH JTIPUYHICTb.

“Conue! Conme! Ile TeOe, qoBIUHMII CBITE,

ctpiBatouu, Bitae 3emist” (I1. Mupnwmii)

3. IHTUMHO-TIpUYHOTO 3a0apBICHHS HAAAIOTh BUKIIAIOBI IPUCBIMHI 3aiiMEHUKH.

I cag Mosouii Ha BiTpax IJIOJOHOCUTH

Sk nosis MOst TIII0JTOHOCHUTD JIITAMU.

JIxoIMHO MO4 13 CIOB’THCHKOTO TJIEMEH]! (M. BiHrpanoBchbKuiA)

I1. 3aliMeHHUKOBA TPaHCIO3U LA,

1. B 0oCHOBHOMY ITPOXOJIUTH KOJIH:

- 3aiiIMCHHUK / 3aMiHIOEThCs Ha — We (“editorial we”) B myOminucTHIl Ta HAyKOBii
JiTepaTypi ad0 JUIsl CTBOPEHHS IPOHIYHOTO XKaHPY.

“Back! So like him clow that he was - with this; Here we are again”
(J. Galsworthy)

- one, a man a fellow 3amicte | koim BuUCIIB Habupae y3arajabHIOKYOTO
XapakTepy (Te caMe MH CIIOCTEPIraEMo 1 B yKpaiHCHKii MOBI).

“One can’t pity anyone who amuses one as much as you do me” (S. Maugham)

ExcnpecuBHicTio HaaiieHa 1 Tpancnosuiis | — he, she — xonu repoi Beme MoBy
PO camoro cede B PI3HUX CUTYAIlISX 3 PI3HUMHU BIATIHKAMU €KCITPECUBHOCTI (0UunMa
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HIOM CTOPOHHBOI JIOJMHU, HAMATralO4YNCh MMOCTABUTH ceOe Ha MICIIE 1HIIIOTO, TIEBHUMN
BIATIHOK 0aXBaJIbCTBA — IMIOKA3 CBOTO «51»).

3aiiMeHHUK YOU 3aMiCTh / — y3arajabHIOIOUHUM XapakTep BUCIIOBY aje 3 MEBHOIO
JI0JICF0 OCOOUCTOCT1).

2. 3aliMEHHUKHM 4acTO BTpayaroTh CBOi MOP()OJIOTiYHI SKOCTI Ta BUCTYINAIOTh B
POJTi YacTOK (MAHATTS €KCIPECHBHOI TOHAJILHOCTI TEKCTY)

A s co01 ryJsro

Sk pubka o lynato (HapoJHa MiCHS)

8. CTWwiicTHYHi 32c00H BUKOPUCTAHUI NPHUCTiBHUKIB.

CrumicTuyHi 3acO0M BHKOPUCTAHHS MPHUCIIBHUKIB OLUIBII TPOSBISIOTHCA B
aHTTINCHKIA MOBI Tak SK YKpaiHChKIA CTHJIICTUYHE BUKOPHUCTAHHS IMPHUCIIBHUKIB
pUTaMaHHe JIUIIE PO3MOBHII MOBI :

-gepe3 cydikcanbHi (GOpPMH €HBK-, -€UK-, -€CEHBbK-, -ICIHBK-; 8eCeleHbKO —Ta
BI/IMIHHUKOBI TIPUCIIBHUKU - 8epXu, NiwiKu, xo0opom I[IpUCIHIBHUKHM B aHTIIHCBHKIM
MOBI TIOpSI/T 13 3HAYCHHSM O3HAKM B HAWBUIIIM CTYNEHI TAaKOX MAalOTh 3HAYCHHS
IHTEHCUBHOCTI TI€1 UM 1HIIIO1 SKOCTI.

[TpucniBHUKH 32 CBO€IO €TUMOJIOTIYHOIO MIPUPOI0I0 OYBAIOTh:

- HEUTpaJbHI 32 €KCIIPECUBHUM 3HAYEHHAM

- quite, too, highly, greatly

- eKCIIPECUBHI XapaKTEPHI JIMIIIE JJI1 YCHOTO MOBJICHHS

- awfully, dreadfully, terribly, tremendously.

ACHIEKTOM €MOIIIIHOTO MiICHICHHS BOJIOAIIOTE 3BOEH] MPUCTIBHUKHN (uite too.
IcHYIOTh KOpEIATUBHI Tapu NpHUCTiBHUKH (Cy(ikcalibHi Ta O6e3adikcHi) deep — deeply,
right — rightly.

binblry ekcripecuBHICTh MatOTh 0€3a(iKCHI TPUCITIBHUKH.

9. CTujicTu4Hi 32001 BUKOPHUCTAHHS Ji€CTiB.

CrumicTuyHl 3ac00M BUKOPHCTAHHS MIECTIB B aHIJIINCHKIM MOBI IIUPII Ta
BaroMmilii HIX B YKpaiHCBbKINA, 1€ TOSCHIOETHCS OUIBIIOI PI3HOMAHITHICTIO
rpamMaTudHux GOpM Yacy.

YkpaiHcbKa MOBa:

1. BiATiHKKM €KCIPECUBHOCTI 3akiiajieHi B MOpPQOJOTiuHIA Kareropii ocobu
niecmB. JIpyra ocob6a ofHWHU OUIBII aOCTpaKTHA - y3arajJbHIOIYUN YM IHTUMHHMA
XapaKTep BHUCIIOBY.

3amiHa Apyroi ocoOu OJHUHU Ha TPETIO 0COOY HAJa€ BUCIOBY HETAaTHUBHOIO
OKpacy HEeBJIOBOJIEHOCTI Ta 3HEBAru JI0 Jiii, PO SKY WIEThCS MOBa:

Tu cnyxaemr Bin cinyxae

2. l1Inpoko BUKOPUCTOBYETHCS SIK 3aC10 CTUITICTUKY TENEPIIIHIA ICTOPUYHHIM Yac.
Bin Hazmae BUCIOBJICHHIO BIITIHOK JWHAMIYHOCTI Ta CTaJIOCTi; CBOepimHa dopma
criora/iiB (KOJu BBOJATHCS MapajieiabHo hopmu 6y10, 6ysaio)

“Tinpku ¥ aumemo OyIio, K Haile rocTe MaHWYIB Ta TPOXH 3a0yne Mpo Hac
nanHouka” (Mapko BoBuok)

3. Apxaiuti ¢popmu TiecTiB (€CH) HATAIOTh PI3HOIJIAHOBUX BIATIHKIB BUCIIOBAM:

YPOYHUCTOCTI Ta BUUYPHOCTI

CTBOPIOIOTH IPOHIYHHM, TYMOPUCTUYHUI aCTIEKT MOBJICHHS.

4. TloenHaHHs ciy>K00BOi Tpynu — gizbMu ma i — 3 OPMHU HAKa30BOT'O CIIOCOOY
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a0o JmIe 3a JOTOMOTOK OKpeMHX (opM HAKa30BOTO CHOCO0Y 3aMiCTh 3BHYAMHUX
(dhopM cTBOPIOE €PEeKT ParTOBOCTI [Iii, a00 i1, III0 BUKOHYETHCS MPHUMYCOBO.

AHIJIICbKA MOBA.

1. iecnmiBHi (ppasu (Ta iX BUAO3MIHM) — II€ OJAWH 3 HAMTOJOBHIIIUX 3ac00iB
BUPKEHHS JUHAMIKH Ta PUTMY, TOMY BOHU IITUPOKO BUKOPHUCTOBYIOTHCS B XY/IOKHIN
nyOJIIUCTUYHIA Ta HAYKOBIH jiTepaTypi. MoxHa BIIMITUTH CBOEPIJIHE JI€CTIBHE
CIOJ)KETOTBOPEHHS, 3a JIOTIOMOIOI0 SIKOT0 (PIKCYIOThCs IOHaWMeHI (i3udHi abo
MICUXOJIOTI4HI 3MIHH JIii Ta CTaHy MEPCOHAX1B — CHHOHIMIUHE 0araTcTBO rpaMaTHYHUX
dbopM, sIKi JO3BOJSIOTH MPOBOJUTH SIK TIOBHY 3aMiHy (0JlHA OJHY) Ta 1 pO3KPUTTS 3a
JOTIOMOTOI0 CHHOHIMIKH (DOPM MEBHUX BIATIHKIB 3HAYCHb.

2. SIk B yKpaiHCBKii Tak 1 B aHTJIHCHKIM MOBI ICHY€ Tak 3BaHMH TENEpIlIHIN
ICTOpUYHUNA HWOTO CTUJIICTUYHE BUKOPHCTaHHA B 000X MOBax Maiike CIIBIAJa€ 3a
BUKITIOYCHHSIM TOTO (akTy, mo B aHriiicekiii moi Pr. Indefinite mepemae mie i
BIITIHOK 3aIUTaHOBAHOI i, 0 BXXE BIOYBa€eThes a060 BiIOYAeThCS Y MaiOyTHBOMY.

3. Ane caMor0 MIMPOKOI0 raMOI0 CTHIIICTUYHOT €KCIIPECUBHOCTI Bostofie Present
Continuous Tense

a) MiIKPECIIIOE HAMPY>KEeHICTh CUTYaITli

Reason and progress, the old firm, is selling out! (J. Osborne)

0) nepenae MoJanbHE 3HAUYCHHS

“We’ll be having lunch soon but I expect you’re parched after your walk”

(Brand)

B) mepejae MailOyTHIO 3aIUIaHOBaHy [if0, SIKy a00 HeTepIuisiue 4YeKaroTh, aldo
MOOOIOIOTHCS

I') MOHOTOHHICTB SIKOTOCh sIBHIIA a00 Aii (B BIPIIOBAHMX TBOPAaX BIKUBAIOTHCS
CKOpoueH1 (popmu )

He’s reading, writing, making notes, She’s sewing.

IIuTaHHs 1JI9 CAMOKOHTPOJIIO:
1. 'pamaTtuyHi KaTeropii IMEHHHUKIB Ta iX CTHUJIICTUYHA peali3allis: KaTeropis
Yuclia, BIIMIHKA, 03HAYEHOCTI Ta HEO3HAUYEHOCTI.
2. CtunnictruHi (OpMU TPUKMETHHUKIB.
3. HiecniBHi CTUIICTUYHI cJIOBa: (POPMH 1 CTHIIICTUYHI OCOOIMBOCTI.
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Jlekuist 6
CruiicTiyHe BUKOPUCTAHHSA 3aC00IB CHHTAKCHUCY

IIJIAH
1. [IpeAMET CTHIIICTUYHOTO CUHTAKCHUCY .
2.3aco0u BUPA3HOCTI, MOB’sI3aHl 3 BIJCYTHICTIO JIOT1YHO HEOOXITHUX YJIEHIB
peueHHs a00 Cy>KOOBHUX YaCTHH.
3.3acobu BHpa3HOCTi, TMOB’s3aHI 3 HAIAMIPHUM BHUKOPHCTAHHAM MOBHHX
KOMIIOHEHTIB.

Jliteparypa: 3, 5, 8, 11, 13.

HoHnATTa 1 TEpPMIHM: cmunicMuyHUl CUHMAKCUC, CMULICMUYHUL aHATI3
CUHMAKCUCY, eNinc, 3aMO84UYB8AHHS, HOMIHAMUBHI PeUeHHsl, ACUHOEMOH, KOHCMPYKYIs
“anoxotiny”, npocmuii noemop, npocmuil YCKIaOHeHUll nosmop, aragopa, enigopa,
npocma awenigpopa abo obpamnena, enaragopa, NOAICUHOEMOH, CUHMAKCUYHUU
napanenism.

1. IlpeameTt CTHJIiCTUYHOTO CHHTAKCHUCY.

CTUnicTHYHUN CUHTAKCUC BUBYAE MOXKIMBOCTI HAMIOIIJIBHIIIIOTO BUKOPUCTAHHS
CUHOHIMIYHMX BapiaHTIB CTOCOBHO JO 3MICTYy TEKCTy, HOro (yHKII1OHAJIbHO-
CTHJIICTHYHOTO TPU3HAYEHHS, a TaKOXX 3aJIeKHO BiJ 3aBJaHb TEKCTy Ta WOTO
3arajJbHOT0 €CTETUYHOro crpsiMyBaHHsa. OcoOauBi (OPMHU CHHTAKCHUYHOI OpraHi3arii
MOBHU BUKOPHCTOBYIOTBCS SIK 3aCOOM BHPA3HOCTI, B TOMY BHIIAJIKY, KOJH SBIISIOTH
co00I0 LIECPSIMOBAaH1 BIIXWJIEHHS BlJ] HOPMAaTMBHOIO CHHTAaKCUCY (HEHTpaJbHHUX
HOPM).

BigxuiieHHs Bil HOPMH Ta aHaII3 TaKWX BIIXUJICHb 1 SABJIIE€ COO0I0 OCHOBHHI
MPEAMET CTHIIICTHYHOTO CHHTAKCUCY. Jly»e 4acTo CTHIICTHYHUN aHalli3 CHHTAKCUCY
BUXOJIMTH 32 PAMKH OJTHOTO PEUYCHHsI 1 0a3yeThCsl HA OCHOBI IIJTUX a03aIliB Ta MEBHUX
MOBHHX BiJIpi3KiB.

I. 3acobu BHUpa3HOCTI, B OCHOBI SIKMX JICKHTh BIJICYTHICTB JIOTIYHO HEOOX1THUX
YJICHIB peUeHHs a00 CIy>KOOBUX YaCTHH.

1. Eainc (ellipsis — anra. Bix rp. “HecTaToK”) peyeHHs, B SKMX BiICYTHI OJUH
ab0 o0uaBa TOJIOBHI YJIEHUM pEYeHHsS. Takl KOHCTPYKLII HpUTaMaHHI YCHOMY
MOBJICHHIO 1 HEJOCTaTHI WIEHM peyeHHsS TpaHCPopMyroThCcsi (TIepeaaroThes) 3a
JIOTIOMOT'O0 TECTIB, BUTYKIB, MIMIKU.JIaKOHIYHICTh €TINTUYHUX KOHCTPYKIIIM Mpuaae
MOBJIEHHIO  BIJITIHOK E€HEPrifHOCTI, HamnpyXeHocTi abo (aMuIbSIPHOCTI Ta
HEOCBIYEHOCTI.

AJe qy’xe 4acTo, 0COOJIMBO B INIOBOMY MOBJICHHI Ta J1JOBUX HAYKOBHX IMpaIlsiX
SJIITC HEe HeCcE B CO01 HISIKOTO CTUJIICTUYHOTO HABAHTAKCHHSI.

a) CIIOBHUKH Ta HayKOBI1 IOBITHUKH (OCOOJIMBI TEXHIYHI CKOPOUYCHHS)

0) 3 TEXHIYHUX MPUYUH — TeJerpadivni moBiIOMICHHS

B) 3a/1JI1 KOMIIAKTHOCTI — HAyKOBI Tparli Ta MOCiOHUKHU

2. 3amoBuyBaHHs1 (yMouauyanue) (apOSIOPCSIS — aHII. BiI TIpenbKoro
MOBYaHHSI) — HE3aBEPIIICH], “001pBaH1” CHHTAKCUYH1 KOHCTPYKIIii, sIKi BXKUBAIOTHCS B
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XYIAOXKHIN JiTepaTypl JHIle s MOBHOI XapaKTEpUCTHUKU TepoiB, Ta MEPeNaroTh
NEBHUN €MOIIITHO-30€HTEXXEHHM CTaH repost (K 3 MO3UTUBHUMHU, TaK 1 3 HEFaTUBHUMU
emorisiMu). CTUITICTUYHE HaBaHTaXEHHs. Taka KOHCTPYKI[S Ma€ JIMIIE y BUMAAKY
3YMHCHOT'O 3aMOBYYBaHHSI.

“Keith (letting go her arm’s)” My God! If the police come — find me here.
(Galsworthy)

3. HomiHaTuBHI peyeHHsi — 1Ie MpoOCTa KOHCTaTallis (akTy 4uu gBumia. Sk B
YKpaiHCBhKIA, TaKk 1 B aHIJINCHKIA MOBAaxX CTUJICTHYHE HAaBaHTAXKEHHS TMOJIOHI
KOHCTPYKIIi MalOTh JIUIIE B XyA0XKHIH JiTepaTypi. BoHH CTBOPIOIOTH CTATUYHI OITUCH.

CruiicTuuHe NpU3HAYEHHS HOMIHATUBHUX PEYCHbD:

a) 11 CTBOPEHHSI ONMCOBOI0 KOHTEKCTYaJIbHOTO BCTYIY B PO30BUX TBOpPaAX; O)

B peMapkax JApamMaTHuHUX, ApaMarypriunux TBopiB «lIpoBecna. Ha y3micci i Ha
TAISIBUHI 3€JICHI€ TIEPIIUHA JTUCT, MPOJICKU Ta COH-TpaBay» (JI. Ykpainka); B) mis
MiJICWICHHS JUHAMIYHOCTI Ta HampyxeHocTi curyamii But if they should! If they
should guess! The horror! The flight! The exposure! The police! (Th. Drieser); r) B
YKpaiHChKiil MOBI1 JUisi CTBOpeHHsI eekTy macoBocTi .. .Kpos, moxapu, Bci 3ma Ha
CBITi, BOMHHU, uBapu, [lekenbHHX MyK Oe3kpaiil psm... | moBen Pum OGaiictpoT!
(T IlleB4yeHko); M1)CTBOPEHHS PUTMY, CBOEPIIHOTO pyXy sK O0Opa3HOro Tak 1
dbonernunoro PyOixkHe... 3HOBY nyTh... Bononine... Kabanne... Hapemri CBatoge, 1
kpukHyB notar «Criit!» (B. Cocropa)

4. AcunaetoH (asyndeton, Bix rpenbkoro “He3B’si3aHe”) — KOHCTPYKIIS 3
0€3CIOIyYHUKOBUM 3B’3KOM MMOOY/I0BaHE HA CHEI1aIbHOMY MPOMYCKY CIOJYyYHUKIB
MDK 4I€HaMH PEYEHHS 1 MK pPEYCHHSIMHU (HAJa€ BUCIOBIIOBAHHIO CTPIMKOCTI,
KOHJIEHCOBAHOCTI 3MICTy). JlJi1 000X MOB Ii€ THUIIOBE SIBUILE YCHOI PO3MOBHOI MOBH;
MPOTE AOCUTH MIMPOKO BOHO BKUBAETHCA 1 B XYA0XKHIX TEKCTaX, 30KpeMa B Moe3li, B
MPO31 CIYTY€ JJIsl MOBHOI XapaKTEPUCTUKHU T'€pPOiB.

5. B anrmiicekiit MOBI YacTille CTUIICTHYHE HAaBAaHTAXKCHHS IMO110H1 KOHCTPYKIIiT
HECyTh, KOJM HIEThCS MOBa MPO MPOMYIICHHI MPUYMHHO-HACIIIKOBUX COIO3iB, B
PE3yNbTaTi YOO JIB1 JYMKH HAKJIaIal0ThCsl 0J1HA HA 0HY. [lo110HM# POy CcK CTBOPIOE
BIITIHOK JJAKOHIYHOCTI MOBH, CHEPTIMHUIN BUKIA] JTYMOK.

| insist (for): it’1l give me the greatest pleasure. | assure you. My car is in the stable
now (so) I can get it round in five minutes. (B. Show)

ACHHJIETOH BIUTMBAE HA 3araJIbHy CTHJIICTUYHY €MOIIiiHY 3a0apBIEHICTh TEKCTY,
ajie L0 KOHCTPYKLIIO HE JIErKO BUAUIUTUA IPH CTUIICTUYHOMY aHaili3y aBTOPCHKOI
BUKJIQJIKU TEMH.

6. Koncrpykuiss “anmokoiiny” (Big rpembkoro apo Kkoinu “Bix cmiibHO-
3arajibHOro0”’) — 11 CBOEPIIHE 3POILEHHS IBOX PEUCHb B OJIHE, B IKOMY OJIHE 1 T€ caMe
CJIOBO BUKOHY€ OJHOYACHO JIB1 pi3HI CHHTaKCHYHI (YHKIIIT (10/1aTOK Y1 HOMIHATHBHA
YacTHMHA TPyNU MPUCYAKa B NEPIIIM YaCTHHI PEUYEHHS Ta MIAMET IPYroi 4acTHUHU
pEUYEHHS).

This’s a man wants to see you.

2.3aco0u BHpa3HOCTI TMNOB’A3aHi 3 HAAMIPpHUM BHUKOPHUCTAHHSAM
MOBHHMXKOMIIOHEHTIB

VY nanoMy acmekTi B 000X MOBax pO3IVISIIAIOTHCS SIBUIIE «IOBTOPY» Ta
pizHOBHM TIOBTOpY. [loBTOp 1e cruiictuyHa ¢irypa, sika yTBOPIOETHCS MIISTXOM
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HarpoMaJKEHHSI TIEBHUX MOBHHUX €JIEMEHTIB y MeXaxX OJHOTO BUCIOBICHHS. [{ummu
MOBTOPIOBAaHUMU €JIEMEHTaMH MOXYTb OyTH SIK CJIOBO TaK 1 CIIOBOCIOJYYEHHS.
CrinbH1 pI3HOBUAM TOBTOPY IS aHTIIIMCHKOT Ta YKPaiHCHKOT MOB:

1. IpocTHii MOBTOP — 11€ TOBTOP OJIHOTO 1 TOTO K CJOBa (CIOBOCIOIYUYCHHS)
CJIIIYIOUOTO OJIUH 3a OgHUM. HailOi1b1l po3NOBCIOKEHUI BU IIOBTOPY — 3/IBOEHHS.

Oh, the dreary, dreary moorland!

Oh, the barren, barren shore! (Tennyson)

3a 1OTIOMOT'00 TIOBTOPY CTBOPIOIOTHCS PI3HOILIAHOBI acoIliaTUBHI 00pasu: 00pa3
TPUBAJIOCTI Ta MOBTOPIOBAHOCTI [Iii, MEPIOAMYHOCTI i1, MOCTIHOCTI SKOICh SKOCTI.

2. IIpocTuii yckjaagHeHU MOBTOP; MOBTOPIOETHCS TpyHa OJHOPITHUX UJICHIB
PEUYCHHS SKi MMEPECTABISIOTHCS B HACTYITHOMY TIOBTOPI.

Seam and gusset and bond

Bond and gusset and seam

Till over the buttons | fall a sleep

And sew them a in a dream (Th. Hood)

3. AHadopa — ctusictTuyHa Qirypa, sika peaiizyeTbcs HE B OKpEMOMY PEUYEHHI, a
B OLIBII MIMPOKOMY CTUIIICTUYHOMY BIJIPi3KY; 1€ TOBTOPEHHS TOTO CaMOTo CJoBa abo
CJIOBOCITOJTYYEHHS Ha TIOYATKYy OKpEMUX (CIIBBITHOCHUX MK CO0O0I0) BIJIP13KiB
MOBJICHHS. 3aBISIKH 11K (PIrypi CTBOPIOETHCS CBOEPITHA PUTMIKA BUCIIOBY 1 PO30BUIA
TBIp HAOIMKYETHCS 3a CIIB3BYYHICTIO JIO TOETUYHOTO.

Farewell to the mountains high covered with snow!

Farewell to the straths and green valleys below!

Farewell to the forests and wild-hanging woods!

Farewell to the forests and long-pouring floods!

4. Enidopa — 11¢ TOBTOPEHHSI KIHIEBUX €JEMEHTIB; TMIJCUIIIOE 3HAYCHHS
MOBTOPIOBAHOTO KOMIIOHEHTA, MII0MBA€ MIACYMKH SIK Y JIOTIYHOMY, TaK 1 EMOLIHHOMY
miaHl. Y MOETUYHOMY TBOP1 CTBOPIOE JOJIATKOBHM PUTM (B YKpaiHCHKiN MOBI 4acTo
BUKOPHCTOBYBABCS B HAPOJAHUX IMICHSIX).

A Ha Ti¥l Ha bonapiBHi

YepBoHii CTpiUKU, —

Kynu Benu bonpapisay —

Ckpi3b KpuBaBi piuxu!

A Ha Ti¥l Ha boHapiBHi

UepBoHa CriiIHUILIS

Ile crosina bongapiBHa —

KpuBaBa kpunuus.

Enidopa B 61b11iil Mipi cripusie pUTMIYHIA OpraHi3aiii MOBH; BOHA MiAKPECIIIOE
JIOTIYHUM 3B’SI30K Ta TOTOXKHICTh BiApi3kiB MoBU. Emidopa Moxke BXHUBaTUCA
OJIHOYACHO 3 aHaOpPOI0 1 TOMA1I CTBOPIOETHCS CBOEPIAHE Kiiblle cTpodu (anemidopa)
YCKJIaJHEHA — MOBTOPIOIOTHCS Pi3HI CIIOBOCIIOTYYCHHS.

5. [Ipocra aneniopa ado odpamiieHa — cTwiiicTuuHa GIrypa, B sIKid peUCHHS
a00 ab3all MOYMHAIOTHCSA 1 3aKIHYYIOTHCS OJTHUM 1 THM K€ cIIOBOM ab0 ¢pa3oro.

Hiy remna 1 Tuxa Oyna

A crosna, miit apyxe 3 TOOOIO.

S nuBmnack Ha Tebe 3 KypOoro,
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Hiu Temna 1 Tuxa Oyna. (JI. Ykpainka)

Cnenudivne nuie JISaHTIiACbKOT MOBH OOpamJIeHHS 1€ TOBTOp MigMeTa
BUPAXEHOTO 0OCOOOBUM 3aiiIMEHHUKOM Ta MPUCYIKa a00 HOro YaCTUHU. 3 TOUKH 30PY
rpaMaTUKU 1€ SBUIIE KBali(iKyeTbcsl $K pUca MpPUTAaMaHHA MPOCTOPIYYIO.
BixuBaeThCs MiJ1 4ac MOBHOI XapaKTepHE TMKU Teposi, 00 nepeaaTH MoApasiiuBiCTh,
HAMOJICTJIMBICTh 00 MEPEKOHYIOYHI TOII.

I’m come to have lessons, I’'m...

I’'m good girl, I'm... (B. Show)

You’ve made a nice mess, you have. (Jerome K. Jerome)

6. Enanagopa (komno3uuniiinuii cruk; miaxsar — pyx; anadiplosis — anrJ.) —

e CTHIIICTUYHA (Pirypa, siKa MoJysirae y moBTOPEHH1 Ha TTOYaTKy HOBOTO PEUCHHS
CliB, SKMMH 3aKIHUMJIOCH Tomepeane. lle oauH 13 HANMOMIMPEHIINX NPUHOMIB
Oprasizailii TOeTUYHHUX TEKCTIB — BUKOHYE PUTMIKO-IHTOHAIIHHY (pyHKIIi10. CITy:KUTh
Jutst eM(paTUYHOTO BUIICHHS BaXKJIMBIIIOT YACTHHH BUCJIOBY.

There fishers went sailing out into the West

Out into the West, as the sun went down (Kingsley)

7. IloTicMHAETOH — TIOBTOPEHHS CIYy>KOOBHUX CIIB 3 IEBHOI CTUJIICTUYHOIO
MOCTaHOBOIO. B yKkpaiHChKIi MOBI MOJICUHIETOH Peali3y€eThCs Yepe3 O1IbIIl YUCIICHH]
CIOJIYYHHKH CYPSATHOCTI (1, Ta, i1, a B 3HA4YEHHI 1) B aHIJIMCHKIM MOBI 11€ B OCHOBHOMY
cnioiy4yHuk and-. SIk B ojHiil Tak i B Apyrid MOBiI CHOJYYHMKOBHUN HaTMIITKOBHIA
3B’S130K (0COOJMBO B MOETUYHUX TBOPAX) CTBOPIOE MIJHECEHUN MOETUYHHI TOH, 1€
MOSICHIOETHCS TUM, 10 HACT1YEThCS O10J1MHUM CTUIIB. AJie Ty>Ke YacTO MOJICUHIETOH
BUKOPUCTOBYETHCS, II00 BIJOKPEMHUTH CJOBa, MIJKPECIMBIIM iX 3HAYUMICTH a00
CTBOPHUTH €(EKT OTHOYACHOCTI A1 Ta CTAIOCTI SIKOCTI. Ta Mpu MOBHI# XapaKTEPHUCTHII
repoiB MOJIICUHJETOH BKa3y€e Ha MPUMITHUBHICTh 3HAHb MOBH a00 MpU NPUMITHBHOMY
3MICTI OBIAOMJIEHHS — IPOHIYHUN CATUPUYHUIA BIATIHOK.

8. CHHTaKCMYHHUII mapajenaisM — 16 KOMIIO3MIIIHHUN TIPUHOM, SIKHUM
IIJIKPECITIOE 3B’ 30K MK YaCTUHAMM CHMHTAKCUYHOTO IILJIOTO 1 TOJIATa€ B OJHOTHITHIN
CUHTaKCUYHINA Oy10Bi 1ux yacTuH. O0’€IHYIOThCS TaKi YaCTHHM 1HTOHAIIMHO a0o 3a
JIOTIOMOTOI0 CTIOJTYYHUKIB.

Ofi Ta 3201 CHITH, 32011111 O 1m1e ¥ 1I0pOBOHBKA.

Oi1 Ta 3200111510 cepiie, Cepiie MOJIOJIEE 1€ i TOJIOBOHBKA. (HApOHA TTICHS)

The cock is crowing

The stream is flowing

The small birds twitter,

The lake doth glitter. (Wordsworth)

IIuTanHA 1JI9 CAMOKOHTPOJIIO:
1. CtumiicTiuH1 3acO00M BUPA3HOCTI, B OCHOBI SIKUX JICKUTh BIJICYTHICTh JIOTTYHO
HEOOX1THUX YJICHIB PEUCHHS.
2. TumosioriyHa XapaKTepUCTHKa CUHTAKCUYHUX TMOBTOPIB B MOPIBHIOBAIHHUX
MOBaX.
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Jexkmisa 7
@oHETHYHI ABUIA CTHJIICTUKHA B OPIBHIOBAJILHUX MOBax

IJIAH
1. EBdoHis sk MpOBiIHA BIACTUBICTh YKPATHCHKO1 Ta aHIJIIHCHKOT MOB, i1 OCHOBHI
HaTIPSIMH.
2. OcHOBHI (PoHETHYHI 3ac00M XYyIO0XKHBOI BHUPA3HOCTI B YKpAiHCBKIA Ta
AHTIIHCHKIA MOBaX.

Jliteparypa: 3, 4,5, 8, 9.

IoussiTTst i TEepMiHM: €6¢oHia, Gonocmunicmuunuli nputiom, arimepayis,
ACoHaHc, puma, 386YKOHACIIOYBAHHS (OHOMamonesl).

1. EB¢oHis ik NpoBiIHA BJIACTHBICTh YKPAIHCHKOI TA aHIJIIHCHKOI MOB,
1l OCHOBHI HATIPSIMH.

Mu03By4HICTh — OJIHA 3 TPOBIAHUX BIACTUBOCTEHN YKpaiHCHKOI Ta aHTIIHCHKOT
MOB, 3a JOTIOMOIOI0 $IKOi MOBa HaOyBa€ OCOOJMBOI CHIBYYOCTI, MY3HKaJIbHOCTI.
Muso3By4HOI0 MOKHAa Ha3BaTW W aHTJINCBKY MOBY, XOdYa, SICHA pi4, IIsI O3HAKa
peani3yeThCs BIAMOBIIHO /IO 3aKOHIB 1HINIOT ()OHETUYHOI CHUCTEMHU.

EB(oHIsS (MUIO3BYUHICTB) — Kpaca 1 MPUPOJHICTh 3ByYaHHSI OKPEMUX MOBHHUX
€JIEMEHTIB: 3BYKIB, CIOBOCIOJYYEHb, CIIB Ta LUIMX PEYEHb y XYAOKHBOMY TBOPI.
OcHoBHI nUISIXK €B(OHI3alli YKPAaiHCHKOI MOBH:

1. YepryBaHHs rOJIOCHUX 1 MPUTOJOCHUX 3BYKIB MPHU CIOBO3MIiHI i CIOBOTBOPI,
Hatmp.:

0, e 3 [ (BO3y — Bi3, MpHUHeCYy — MPHUHIC);

0, e 3 Hylem 38yKa (KOXKYIIOK — KOXKYIIIKa, XJ110eIb — XJIi011s1);

e / 0 TCIs MUIUITYUX ()KeHUTU — )KOHATUH, YeTBEPTUN — YOTUPH);

0 3 a (TOHWUTHU — TAHSTH, JIOMUTH — JIAMaTH);

e 3 0 (BeCTH — BOJUTHU, HECTH — HOCUTH);

2, K, X / a1c, u, wt (BOPOT — BOPOIKE, pyKa — Py4EeHbKa, MyXa — MYIIIKA);
e, K, x/3, y', ¢' (mpyr — apys3i, pika — pilli, KOXyX — KOXYycl1).

2. Bukopucranas napanenbHux mopdosoriaaux (Gopm s YHUKHEHHS 301Ty
KUIBKOX MPUTOJIOCHUX 200 rOJIOCHUX:

i —u, y—e6: 171001 pocTu il HE B’IHYTb 3poay, / KBiTHYTh y nmoemax i Bipmax, / bo
B T001 Besmkoro Hapoy / HixkHa i 3ampisnHa ayma (B. CuMoHeHKo);

3, 31, 13, 30; HaJ, HaJll, HAJO; M, M, Mia0; Iepea, nepeal, nepeno: Ipsmo Han

HaIIOI0 XaToro mpoJiTarTk Jiedeni (M. CrenbMax); B’siHe cepiie MO€ o1 IITacIMBUX
ouei, 110 ropsATh B TymaHi Hajai mHoto (B. Coctopa);

-cs1, -cb (3BOPOTHI CJOBOTBOpYI mocTdikcu): Yditech, uutaiite / [ gyxomy
HayuaiiTeck, / W cBoro He mypaiitecs, / Bo xTo Matip 3aGyBae, / Toro Gor Kapae, /
Toro giti nyparoTtbes, / B xaty He myckatoTts (T. LlleBuenko);

-mu, -mo (1HG1HITUBHI cy(dikcn): He Ha KOpUCTHh KHIKKY YHUTATh, KOJIA BEPIIKU
mumie xanath; 1106 pubky 3’icTu, Tpeba B Boay mizTu (Hap. 1B.).

3. CrpolteHHs y rpynax NpUroioCHUX: -CmH-, -30H-, =JiCOH~-, ~CIJl-, - pOY-, -CKH,
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-3kH- (YeCHH, NIACIMBHM, TH)KHEBWMW, BUI3HMM, cepieBuil, Opu3HyTH): Jlaneka
kpaco Mos! IllacnuBuii 51, 1o HapoAUBCs HA TBOeMy Oepesi... (O. JloBkeHKo).

4. Po3BUHEHA cHUCTEeMa MOJBIMHUX Ta MOOIYHHMX HAroJOCiB: JOTOBIp, T'YCATHHA,
BITUM3HSHMM, BECHAHUN, KpaMapChKUi, KOPOBMI (BiJ Kip), KOPUIIEBUI, HeapMa,
CiJIbCHKOTOCTIOAPCHKU, BOJIOHETPOHMKHUM, HAGTOMPOBII, 31pBUT0OJIOBA.

Mu03By4HICTh € KJIOYOBUM (PaKTOPOM B OpraHizailii moeTUYHOr0 MOBJICHHS,
ajpke came eB(QOHIS HaJae JIPUYHOMY TBOPY TapMOHIMHOCTI, MEJIOAIMHOCTI,
J0JJaTKOBOTO €MOIliifHO-eKcTpecuBHOTO 3abapsrenHs. Ha mymky I. BykoBcbkoi,
KOXXHHUM XYyJTOKHIA TBIp — 1LI€ TBIp MOBJCHHEBHM, a OTXKE, BIH PEIPE3CHTYE ACIKY
3BYKOBY TOCHIZOBHICTb, 13 SIKOI BUHHKAE MOCIIIOBHICTh CIiB, Ppa3, peueHb. Brmus
TEKCTy Ha CiIyXaua JIOCSTa€ThCS 3aB/ISIKU 3BYKOBIM CTOPOHI TBOPY, fKa CKJIAJa€ OIHE
IiJI€ 3 pUTMOM 1 3HaYEHHSIM, 1 OKPEMO BiJl HUX HE BIUIMBA€E Ha CllyXadya.

2. OcHOBHI (poHeTHUYHi 3ac00M XYyI0KHBOI BHPA3HOCTI B YKpPaiHCHKii Ta

aHIJIHCHKIN MOBaXx.

Animepayia — (GOHOCTWIICTUYHUN TPUNHOM, SKUM TOJAra€ B TMOBTOPEHHI
OJIHOP1THUX MPUTOJIOCHUX 3BYKIB 3217151 M1ABUIIICHHS IHTOHAIIHHOT BUPA3HOCTI BIpIIIa,
JUTsI eMOIIIMHOTO MOTNIMOIeHHS oro cMucioBoro 3B’ sa3ky. Hamp.: byna rposa, 1 rpim
rpuMiB, / Bin Tak nmo6uB rpumity, / o axx TpemrtiB, 1o ax ropis. / Ha TpaBu 1 Ha
kBiTU. / ['pim OyB y xmapi, 1 3ropu, / Bin 6auus, xTo 1m0 xoue: / Hanus rpo3oro rpim
sapu, / YMus o3epaMm oui; Ipuenano mpoco mpocens, / M mompoerysano mpoco, / Jle B
ML cmayo 3aituens / I B cHi quBmIIOCH Koco. / oMy ekxa3ano mpoco: ey, / 3amior
KOCEHbKE OKO. / 3ami3au KOHMKM B cHomd, / | Xmapa cHmUTh BHCOKO
(M. BiarpanoBcekuil); S, MasieHbka Junka, / Bupocty Besauka, — / He 1amaii meHe
(IT. BopoHbKO).

JlaBHbOAHTMIMCHKI  BIpIIT OyJlM TMOBHICTIO alITEPU30BAHMMH — TOOTO
OyayBanuch Ha OOOB’SI3KOBHX 3BYKOBHMX IOBTOPAaX y IMEBHUX MICUSAX Biplia, SIK Y
«beoBynndi»: Hot-hearted Beowulf was bent upon battle. Kinacuunum npukiamgom
0araropa3zoBOro IOBTOPEHHS OJHAKOBUX Ta AaKyCTHYHO TOMIOHWX 3BYKIB 1
3BykocnonydeHb € «The Raven» Exrapa Amnana ITo: And the silken sad uncertain
rustling of each purple curtain.

Hagenemo npukiiaau anitepariii B aHIIHChKUX Ta YKPATHCHKUX MapeMisiX: aHT L.
A cat may look at a king; anri. Barking dogs seldom bite; anri. Dumb dogs are
dangerous; anra. Every bullet has its billet; anrn. Every dog has his day; anrn. Let
sleeping dogs lie; anrin. Look before you leap; anrn. No sweet without some sweat;
anri. One swallow doesn't make a summer; anrsi. Speech is silver, but silence is gold;
anri. Where there is a will there is a way; anri. What we do willingly is easy; ykp. Jle
PYKH 1 0X0Ta, TaM ciopuThes podora; ykp. [lopobu 10 moTy, TO i moicu B 0X0TY; YKP.
KoBanp kinemne, noku tere; ykp. Slkuil Kopinb, Takui 1 narid; ykp. Kocu, koca,
MOKH poca, poca JA0J0JIy, KOcap J0JA0MY; YKp. 3a3apicTh 3A0pOB’s 3’iNa; YKp.
3apobiieHa Kormilika Kpaiia 3a KpaJeHuii kapOoBaHel; YKp. bypsk — He gypak: Ha
JI0OPO31 HE POCTE, a BCE HAa TOPOJII.

Aconanc — HOHOCTWIICTUUHUN TMPUHOM, IO TOJISITAE B KOHIICHTPOBAHOMY
MOBTOPEHHI TOJOCHUX 3BYKIB y TMOETHYHOMY pAIKY YU CTpodi A edexTy
Muno3By4HocTi. Hamp.: T'elt, 13Bin ryne — / i3ganeky. / JlyMku nipsizie — / HaJ HHBaMM.
/ Han HUBaMU-TIpUIMBAMU, / KynalouM MEHE, / MOB JIacTiBKy; [ eH Heba kpaif — / sk
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30710T0. / MOB 30J10TO- MTOKOJIOTO, / TOPUTH-TPEMTHUTH piKa, / ik My3uka (I1. Tuunna).
IToeqHaHHS acOHAHCY 3 aNlITEPAIliEl0 MOXKE CTBOPUTH y TO€311 0COOJMBUN HACTPIH,
nepenaTu eMOIIWHUNA cTaH JipuyHOro reposi: O naHHo /HHO, aHHO /HHO! / S cam.
Bikno. Cuiru... / Cectpy g Bamy tak mo6uB — / JIUTUHHO, 370TOILIHHO. / JIF0OUB?
Hasno. L{Binu nyru... / O nanno Iuno, nanuo Iuxo, / JIto60Bi yemix KBiTHE pa3 — 1e
it TninHo. / Cuiry, cuiry, cHiry... (I1. Tuunna).

CrocrepiraeMo sBHIIE ACOHAHCY 1 B aHTJIIACHKUX MPUCIIB’ X Ta MpUKa3Kax: A
friend in need is a friend indeed; Good health is above wealth; Lazy folks take the
most pains; Make hay while the sun shines; Money lent, money spent; Small rain lays
great dust; Time and tide wait for no man. Lle x siBuIIe XapakTepHe i 175 yKpaiHChKUX
Manux (GOoJBKIOpHUX *kaHpiB: [le 6opourHo, Tam i nmopomiHo; Ska si0ayHbKA, Taki i
s6yka; Jlacu koHEBl 10J0BU — Oyzaem poOuTh moBoi; Jlo6pe Tomy B 10p03i, XTO
cuauTh Ha Bo31; Cumina fiBka Ta i BUCH LA Tigbka; Y0I0BIK SIK BOPOHA, a BCE XK JKIHITI
o6opoHa; CuH sk cuH, Ta cuHuxa nuxa; [lopodu o nory, To i moicu B oxoty; Kocu,
Koca, IMOKH poca, poca J1070J1y, Kocap J010My; Bix orus, Boau i 37101 xoHu — boxe
6oponu! Sk 6aunmo, y 6araTb0X MpUCIIB’IX Ta MPUKa3Kax HApOl MAHCTEPHO MOETHYE
ACOHAHC 3 aJIITePaIll€lo.

Puma — 1ie criB3BYYYs YACTUH PI3HUX CJIB. 3a3BUYall 3ByKOBE CIIBIIAJJaHHS Y
BIPIIOBUX PSAKAX MOYMHAETHCS 3 OCTAHHBOTO HArOJIOMIEHOTO CKIIaay. PuMa mijcumoe
3MICT, 1JIeiiHEe Ta eMOIliiiHe 3By4aHHs Bipia (CJI0Ba, BKIIOUYEHI B pUMY, CAMHM CBOIM
MICLIEM Y PAIKY IPHUBEPTAIOTH J0 cebe 0COOIMBY yBary 4YuTadiB); CTBOPIOE OaraTwii
3BYKOBHUH TTOBTOP, KWW TMOCHIIOE MY3UKAJIBHICTH BIPIIOBAHOI MOBH; € BaKIMBHM
€JIEMEHTOM PUTMY y BipiIax (4iTKO MiAKPECTIOE€ 3aBEPIICHICTh KOKHOIO BIPIIIOBOTO
pAlKa, 1110 € OIMHUIICIO PUTMY); 00’ €JIHY€ BIPILIOB1 PAJIKH Y CTPODH.

VY pumi BiAOMBAETHCS MPArHEHHsS JITEPATOPIB A0 Kpach W MOBHOTHU 3BYKa.
Hanpuxknan, noesis anrmniiiusg Ponansaa Jlans «Little Red Riding Hood and the Wolf»
HacHuceHa BUpa3HUMU puMamu: As soon as Wolf began to feel / That he would like a
decent meal, / He came and knocked on Grandma’s door. / When Grandma opened it,
she saw / The sharp white teeth, the horrid grin / And Wolfie said, «May I come in?»
/ Poor Grandmamma was terrified, / «He’s going to eat me up!» — She cried. / And
she was absolutely right — / He ate her up in one big bite. / But Grandmamma was
small and tough / And Wolfie wailed, «That’s not enough!»

OxpiM TOTO, prMa CIpHsIE KpalloMy 3araM’ STOBYBaHHIO ()OJIBKJIOPHUX TBOPIB,
AK1 TPUBAJIUI Yac ICHyBaJl BUHATKOBO B yCHIM (popmi. Tak, aHIIHChKI TPUCIIIB’S Ta
npUKa3Kyu 3a3Buvail pumyrotees: A friend in need is a friend indeed; A little pot is
soon hot; A stitch in time saves nine; Birds of feather flock together; He that mischief
hatches, mischief; Little strokes fell great oaks; Man proposes, God disposes; Might
makes right; Money lent, money spent; Money spent on brain, never spent in vain;
Rain before seven, fine before eleven; Still waters have deep bottoms; There's many
a slip 'twixt cup and a lip; When the cat is away, the mice will play. I{s >k BracTuBicTh
npuTamMaHHa ¥ yKpaiHCbKOMY (DOIBKIIOpY: 3 BOBKAMU *KMTH — TI0-BOBUOMY BUTH; He
3HAIOYM OpoOay, HE CYHbCA Yy BoOAy; Ipeba HaxuauTHcs, 100 3 KPUHHII BOAH
HanuTHcs; [leyeni roryom He netsath A0 ryom; He3naiiko Ha meul JIeXKUTh, a 3HAIKO
1o 10po3i 0ixkuTh; CiM 1MOToJ] HA ABOPI: Ci€, Bi€, MyTUTh, KPYTUTD, PBE, 3BEPXY JIIE,
3HM3y MeTe; Ha nmepeBo NuBHCH, K POAUTH, a HA YOJIOBIKA, SK poouTh; [Ipars
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YOJIOBiKa FOAYE, a JIIHb MAPHYE; SIK y TpaBH1 1011l HAABOPi, TO BOCCHH XJI10 Y KOMOPI;
Jlaii cepiiro BOJIIO — 3aBe/ic B HEBOJII; [locienn BYacHO, TO 1 BpoauTh psicHo; Hapon
cKake, K 3aB’sIJKe.

JlocuTh 4acTO aHTJINWCHKI MTOETH MOEAHYIOThH aliTepallito, aCOHaHC 1 pUMY, 10
yBHUpasHioe Jipuunuii oopas: When will the stream be aweary / of blowing under my
eye? / When will the wind be aweary / of flowing over the sky? / When will the cloud
be aweary of fleeting? / When will the heart be aweary of beating? / And nature die?
(A. Tennicon). Takum xe npuitomom ckopuctascs [1. b. [llemni y Bipmii "Evening":
The sun is set; / the swallows are asleep; / The bats are flitting fast in the gray air; / The
slow soft toads out of damp corners creep, / And evening’s breath, wandering here and
there / Over the quivering surface of the stream, / Wakes not one ripple from its silent
dream.

3eykonacnioyeanna (oHomamones) — (POHOCTWIICTUYHHA TPUHOM, IO
MoJisira€ B ONTUMAJbHINA 1MiTalii 3aco0aMy MOBHU T03aMOBHUX 3BYKOBHUX SIBHIII
(poxkaTu, HIBKaTU, KyMKAaTH, 3MK4aTH, FaBKaTH, KyJKydaKaTH, KAXUKATH, TYPKOTITH
tomio). Hanp.: A Hepuk He Ha nuraH, a Ha pyMyHiB. A BOHU IO HbOMY TpPad-06ax —
CXOBaBCs Ha KJIaioBuIlll; JIiTaku JIETATh 30pOBI, 1 MOB HE *KHBI, 1 HA4Y€ HE JICTATH, a
Haye MI0Ch TIATHE iX — ry-ry-ry. To >k NTHIIl JITal0Th, KpUJIaMU Max-Max; A YCTIOKH,
MIPOKJISATI, 32 MIKI0 Kychb-Kych; | JImutpuk, 1 ['anunka HaicTees: — yrai! yrai! yraii!
—14oro 0 5 Tak yraiikas, ckasaia 0, 4oro Xouelll, a TO yrau, yrai aess i Hiu, — 1 Hepuk
HaicTbes, 0a01 PaTymHg4Ll Jam Ta cXoBaro 1ie — npuiige 0aTbKo 3 BiHU, a 1 HOMY
xmiba! (M. BinrpanoBchekuil); 3apeBiiv KOPOBH MO JIBOpax; 3aKpUYajiv I'yCH Ha IlaBax;
MPOTSATIIN CBOE «KY-KY-pi-Ky!» ropnarti miBHi... (II. Mupnuit).

VY XyHdoXHBOMY TEKCTI L€ NpPUHOM YaCTO BXKUBAETHCS [JIsl JTOCSATHEHHS
aKyCTUYHOTO e(eKTy NpH 300pa’K€HH1 NEBHUX SIBMIL, SIKI 3 HIUMH 3ByKaMHu HE MalOTh
MPSIMOTO 3B’SI3KY W JIMILE BIAJAJNEHO HAraayroTh iX, Hamp.: Mu JI3BiHOukH, / JIicoBi
JI3BiHoukH, / CiaBuM neHb. / Mu criBaem, / J3Bonom 3yctpidaem: / Jlenn! / JleHs. /
JIrobum conuie, / Hebocxun 1 contte, / CpiTiny Tinb, / CHUM po3kimiHi, / Bee rai 3aTumHi:
/ Tinw! / Tinb. / JIuaste, XMapu, / Ot npuaunsTe, XMapu, — / Sicuuii qens. / Oxporrite,
/ Hac omenecrite: / lenn! / lenn. / Xaii o mosro, / 3o10ToMy noito, / JIske TiHb. /
Xai cxutHeThest — Kuto yemixaerses: / Tinb! / Tinb (I1. Tuuuna).

B anrmiiicekiii MOBi, SIK 1 B YKpaiHCBKIM, OHOMATOpU TMEPEAIOTh 3BYKH
noBkuLsi: BANG!!! There goes another building. (Onucyetscs 3H0¢ Oynunka). Buzz,
goes the blue fly, hum, goes the bee. (ABTOp mepenae 3Byku Komax). Y moesii
OHOMATOINEs: MOKE CTBOPIOBATU MEBHMI TOAATKOBUM €(EKT, HAMPUKIIAJ, KOMIYHUMI:
She whips a pistol from her knickers. / She aims it at the creature's head. / And bang
bang bang, she shoots him dead (P. [lamns).

Y JiHrBOMOETHIl 3BYKOHACHIYBaHHS 1 3BYKOCUMBOJI3M TMOEAHYIOTHCS B
3arajbHIIIOMY SIBUII — 3BYKO300paXyBaJIbHOCTI. ICHY€E TyMKa npo Te, 10 CHPUUHSITTS
iHdopmarlii Ha AacoIiaTHBHO-TICUXOJIOTIYHOMY pIBHI CYTTE€BO 3aJIeKUTh Bix i
3BykoBoro odopmienas. Haykosmi (JI. Burorcekuii, M. Xunkin, I'. KyunHcbkuid,
JI. Ilpokod’eB, 1. Cenux, T. YmakoBa, H. XoMcpkuii) CTBEpAXKYIOTh: 00CST 3ByKOBUX
CUTHAJIIB, SIK1 HAIXOMSATh JIO IEHTPAIBHOI HEPBOBOI CUCTEMHU W 3yMOBJIIOIOTH TEBHI
eMOIIil, 3aBXAW OUTBIINNA, HDK CYKYMHICTH 3ac00iB PAIliOHAIBHOTO CJIIOBECHOTO
B1JI0Opa)KEHHS ITUX CUTHAIB. [ 0JIOCH1 1 MPUTOJIOCHI 3BYKH B CTPYKTYpi MOpdeM, CITiB
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Ta pEeYeHb 37aTHI MOPOKYBATH KOHOTalii, TOOTO OpaTu ydacTh y CTBOPEHHI
MO3UTUBHOI'O UM HETaTUBHOTO BPa)KEHHsI BiJ CIIJIKyBaHHs. Tak, aHTJINACHKI ClIOBa 13
spykocnonyuenusMm fl- (fly, flee, flow, flimsy, flicker, fluid) mators 3HaueHHS JTerKoCTI
i mBuakocri aii, a gl- (gleam, glisten, glow, glint, glitter, and glimmer) — sickpaBocTi.
['onocHi 3Byku [@, O, U] cTBOprooTh BpakeHHs Beiwuuuu (large), [u:] nepenae
nouyTTs cMyTKy (gloomy), BHCOKI TOJIOCHI 3BYKH [I, €] acOILiIOIOTLCSA 3 pajaiCHUMHU
HOYYTTAMH, K 1 mpurojocuuii [m] (merry, mellow, merit), Bupaxkae moch M’sike i
BKasye Ha mBHIKICTH (love, light, look).

Hanpuxnan, y Bipuii «The Thought-Fox» Ten X’103 po3kpuBae TaeMHHIII
MOETUYHOTO HATXHEHHS. MalCTepHO MOEIHYIOUN alliTepalliifH1ii TOBTOP aHTIIHChKUX
COHAHTIB 3 ACOHAHCOM 3BYyKa [I], JIipHK, 3 0AHOTO OOKY, BUKJIMKAE B YUTAYa acOITIaIlito
3 YMMOCH IIJIABHUM 1 TOBUIBHUM, a 3 1HIIOTO, — 3 SBHUINEM IPOCTUM, IO TITBKH
3apopkyethes: I imagine this midnight moment’s forest: / Something else is alive. /
Beside the clock’s loneliness/ And this blank page where my fingers move.

Ha aymky Oarathox minrBicTiB (L. Topenos, O. KypasnwsoB, B. JleBuiipkuit,
JI. bnymdinbn, M. Kpictam), 3Bykd MarOTh NMEBHHM 3MICT 1 3HAa4Y€HHSA, a (POHEMH
MEePEBAXHO HECYTh 1H(POPMAILIII0 CEHCOPHO-€MOTHMBHOIO Xapaktepy. Hampukian,
3ByKocnonyueHHs [S|] Bukimkae HenpuemHi acorriamii: slime, slither, slug, sloppy i T.
iH. 3BYKOCIIOJydeHHs [SN] Mae HeraTuBHE 3a0apBJICHHS B TaKWX CJIoBax, sk SNiff
(mvopratu HocoMm) 1 snarl (Oypuatm). HeraTuBHi MOUYyTTS BHKJIHMKA€E TaKOX
spykocrnosryuenns [Kr]: crash, crack, crunch Tta in. Jlo emMoTuBHUX Cy(}iKCiB
aHIIIiHChKOI MOBHU ciij BimHectn — Y, — ling, — let, — ster, — Kin, — ette, — ard. vV
BUITAJIKY, KOJIM EMOTHBHO HEUTpabHa KOpeHeBa MOpdeMa MOETHYEThCS 3 eMOTHBHAM
adikcoM, JIeKCHYHA OJUHUII HaOyBae eMoIliiiHoro 3abapsienns: daddy, kiddy, girlie,
mommy.

TakuM YMHOM, 1 B aHITIMCBKIM, 1 B YKPaiHChKiil MOBax (POHOCTUIIICTHUYHI 3aCO0U
BIJIIrParOTh BOXXIIMBY poJib. [lopeuHe 3acTocyBaHHS aliTepaliii, aCOHAaHCY, OHOMATOTIEl,
PUMYBaAHHS TIOCUJTIOE YBary 4MTayda J0 3ByKOBOTO CKJIaJly MOBH, MOTJIMOIIOE 11€HHO-
3MICTOBE HAaBaHTa)XEHHSI TBOPY, CIPHE CTBOPEHHIO 0AraToIrIaHOBOTO XY0KHBOTO
obpasy.

ITuTaHHA 1JI CAMOKOHTPOJIIO:
1. 3BykoHacCiAyBaHHsS Ta YMOJIOHEHHS, MOXJHUBICTh iX CTBOPEHHSI B PI3HHX
MOBaXx.
2. [IpobiemMu CTBOpEHHSI PUTMY 32 paxyHOK MOBHHX 3aCO01B.
3. Pumu Ta BUAM BipIllyBaHHS B YKPAiHCHKIN Ta aHTIIIMCHKIA MOBax
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Jlekuis 8
OCHOBHI XapaKTePUCTUKH Pi3HOIUIAHOBMX MOBHHUX CTHJIIB
IJIAH
1. Knacudikaris ¢GpyHKIIIOHATBHUX PI3HOBHIIB (CTUIIIB) aHTIIHCHKOT MOBH.
2. Odi1iitHO-T1JIOBUM CTHIIb.
3. HaykoBuii CTHIIb.
4, ITyOmuCTUYHUN CTUTTD.
5. Po3MOBHU CTUIT.

Jliteparypa: 9, 10, 11, 13, 15.

IousTrst i TepMminmM: cmuni aueniticbkoi Mosu, 6UCOKO O@IYIUHULL CMUb,
oQiyitinull  HeumpanvHull cmuib, Heo@IYiuHUl cmuib, @aMitbApHUL CMUTL,
KOH8epcis, cybcmanmusayis, menieckonis, agikcayis.

1. Knacudikanis pyHKIiOHAJIbHUX Pi3HOBUAIB (CTWJIIB) AHIIIICHKOI MOBH.
VY OpuTaHCHKIHM JIHIBICTUYHINA Tpaauilii MOHATTS (GYHKIIOHATHLHOTO PI3HOBHUIY MOBH
MOB'I3aHO HacamIepes] 3 TEPMIHOM pezlicmp Mo6u / MO6aeHHs, PO3POOKY SIKOTO
3anouatkyBamu M.A.K. Xamigeit, A. Makuntom Tta II.CtpeBenc Ilim perictpom
PO3YMIETHCS 3arajJbHONPUMHITHI BUJ MOBH, & HE OCOOJIMBUIM 11 PI3HOBU/I, PI3HULIS XK
MIXK pEeriCTpaMHM MOJIATa€ y TUX MOBHMX 3ac00ax, siKki 0OMpae MOBEIb SIK HAJICXKHI y
MEBHIN cUTyalli CHOUIKYBaHHSA: IIKUIBHUM YpOK, LEPKOBHA CIIy>k0a, CHOPTHUBHHIA
KOMEHTAap, CBIATKYBaHHS BECUUIS, KOHCYyJbTalis y Jjikaps ¥ T. 1H. Jxk. Jliu 3BiB
YUCJIEHHI KPUTEPIi, 3a IKUMH BUOKPEMIIIOIOTHCSI O3HAKU TIEBHOT'O PETICTPY 110 TPHOX
TpYIL:

1) cTocyHKHM MiX MOBISIMH (KIJIBKICTh YYAaCHHKIB aKTy KOMYHIKaIlii, CTYIiHb iX
3HAMOMCTBAa OJHE 3 OJHUM, PIBHICTh a00 HEPIBHICThH iX COIIAJIBHOTO CTATYCY), SIKi
3yMOBJIIOIOTh CTHJIb CHinKkyBaHHs — "posmoBuuit" (colloquial), 6e30co0oBwmit
(impersonal), "HeBumymenwuii" (casual);

2) 3aci0 crinkyBaHHS (Te, SKMM YHMHOM ITOBIIOMIICHHS TEPEIAEThCS BiJl JKepea
70 LUIBOBOI ayauTOpii — MHCHMOBO, YCHO, 4Yepe3 JPYKOBaHI 3aco0M MacoBOi
iH(popmarii);

3) comiagbHa (QYHKISA, 110 BH3HAYAETHCSA POJUIIO, SKY BIJIirpae TICBHE
JIHTBICTUYHE MOBIJIOMJICHHS K (popma coulanbHOI JisbHOCTI (L€ mpUBaTHI PoJIl
TaKUX PEriCTPIB SIK MPUBITAHHS, CIIBUYTTS, BIJJJAaHHS HAaKa3iB Ta TPOMAJCHKI POJIl
JTepaTypH, )KYPHATICTUKHI, FOPUAMYHUX JOKYMEHTIB, HAYKOBUX TPallh, TOIIIO)

3a aHaAJIOTIYHOI0 TPHOXKOMIIOHEHTHOIO MOJIEIUIIO 1 Oynu Mi3Hile BUOYyBaHi
kiacudikauii QyHKIIOHATBHUX PI3HOBUIIB (CTUIIIB) aHTJIIHCHKOT MOBH:

1) 3a craBieHHsM (attitude) moBI 0 cityxada abo TOro, XTO IMHIIE, A0 YUTAYA:
cyBopo / Bucoko odimiiauii (rigid) — odimiauit (formal) — we#TpanbHuit
(neutral/normal) — neodinitinuit (informal) - paminesapuuii (familiar);

2) 3a 3acobom BupakeHHs (Medium): po3MOBHHUI Ta KHHYKKOBHI BapiaHTH;

3) 3a Tematukoro moBigoMieHHs (Subject matter): mMoBa HayKOBO-TEXHIYHOI
JiTepaTypHu, MOBa IOPUINYHUX JOKYMEHTIB, MOBA Ta3€THUX MOBIIOMJICHb 1 T. II.
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[IpoyKTOM COIIIOMIHTBICTUYHOTO TIOTJISiAy HA TWTAHHA CTUAJICTUKA € U
HaiBigomima kiacudikaiis CTWiIiB, 3amporioHoBaHa M. Jhxycom. M. JIxyc
IpeACTaBIIsI€ CBOIO Kiacu(ikallito y BUTJIA 1€papXii M'STH CTHIIIB:

OCKUIbKY MPOBITHUM HAMPSAMOM CTHIIICTUYHUX PO3BIJIOK Y BITUYM3HSAHIN Tpaauiiii
€ BUBYCHHSI (DYHKIIIOHAJIbHUX CTUJIIB, a BIIOM1 B YKpaiHi Ipaili 31 CTUIICTUKY HE JIUIIIE
YKpaiHChKOi, aje ¥ aHrIIHChKOI MOBH, SKUMHU IOCIYTOBYIOTHCS B HAyKOBOMY Ta
OCBITHBOMY B)KHUTKY, XapaKTepU3YIOThCS CaM€ TAaKUM PaKypcoOM JOCHIKE€Hb, MU
MPOBOAMTUMEMO TOPIBHAJIBHUN aHami3 (YyHKUIIOHAIBHUX CTHIIIB aHIJIIHCHKOI Ta
YKpaiHChKOI MOB: OQiIIHHO-I1JI0BOTO, MyOIIIIUCTUYHOTO, HAYKOBOTO Ta PO3MOBHOTO.

3 ornsAgy Ha Te, MO XYAOXKHS JiTepaTypa sBjs€ cO00I0 BTOPHUHHY CEMIOTHYHY
CHUCTeMY, 3aKOHM ii moOynoBM Ta (YHKIIIOHYBaHHS 3HAYHO BIAPIZHSIIOTHCSA BiJ
3aKOHOMIPHOCTEH, SIKUM MiIMOPAIKOBYETbCS MPAKTHYHE (HEXYHOXKHE) MOBICHHS.
ToMy HIIKOM CIYIIHOIO € AyMKa TUX (iI0JOTIB, SIKI CTBEPIKYIOTh, IO XYyI0KHE
MOBJICHHS HE CTBOPIOE OKpPEMOro (YHKIIIOHAJbHOTO CTWJIIO, ajleé IPEeICTaBIse
0COOJIMBUI TUII MOBH, KOTPUH 3a CBOIMU XapaKTEPUCTUKAMU € OLIbII CIIOPIAHEHUM 3
MOBOIO MY3UKH, apXiTeKTypH, >KUBOIIUCY, TeaTpy, KiHemaTorpady, HiXK 31 CTHIAMHU
MPAKTUYHOTO MOBJIEHHS. BHacmi10k crienniyHOro BUKOPUCTAHHSI MOBHUX €JIEMEHTIB
yCiX pIBHIB CJIOBO B MOETUYHOMY KOHTEKCTI IepecTae OyTH pIBHHUM caMoMy coOi
(cBOIM CJIOBHUKOBUM J€(]iHIIIAM), a TMOCTUYHUN TBIp B LIJIOMY (PYHKIIOHYE SIK
HEMOo/IIbHA €IHICTH (hopMH 1 3MicTy. ToMy mpuszHaueHHs oOpa3Hux 3aco0iB (MeTadop,
METOHIMII, 1 1OJI.) B IOETUYHUX TBOPAX HETOTOXHE IXHOMY MPHU3HAYEHHIO B TEKCTAX,
HaJICKHUX JI0 1HIIMX (PYHKIIOHAJBbHUX CTHIIB. SIKIIO B OCTAHHHOMY BUIAJKy BOHU
HAJal0Th TEKCTY JOJATKOBOI E€KCIPECHBHOCTI 1 CIyXaTh 3aco0aMH Kpamioro
JIOHECEHHSI OCHOBHOI TyMKH aBTOpA, CKAKIMO, IMTyOJILUCTUYHOI CTaTT1 a00 ra3eTHOro
Hapucy, TO y TBOPI MOETUYHOMY OOpa3Hi MOBHI 1 MOBJICHHEBI €JIEMEHTH HaIIJICHO
CaMOII[IHHICTIO, aJI)K€ CaM MOBHHUI MaTepiajl NEPETBOPIOETHCS HA HEB1JI'€MHY YaCTHUHY
XYZ0KHBOTO CMUCITY.

2. O¢iniiHO-1i10BHI CTHIIB.

[Iparmatnuna Merta OQIIIHHO-AUTIOBOT KOMYHIKAIi TOJIATae y TOMY, 100
JOCSITTH 3TOJIM MIXK JIBOMa CTOPOHAMHU, 1110 YKJIaJIal0Th JOTOBIp, KOHTPAKT 1 T. 1., Ta
BHUKJIACTH YMOBH Takoi criBmparii. [le 3ymoBitoe xapaktepHi pucu odiriitHo-17I0BOTO
CTHIIIO B 000X MOBax. oMy BIacTHBa TpadapeTHiCTh BHCIOBICHHS TyMOK, BIACHA
TEPMIHOJIOTISI, BIJACYTHICTh OyAb-sIKOT JBO3HAYHOCTI, CYBOpPO perjiaMeHTOBaHa
KOMMo3ulliifHa ¢opma.

[Ipore, MNOpIBHIOWOUYM TpaauLli PO3BUTKY AHIJIOMOBHOI Ta YKpPaiHOMOBHOI
oQiIAHO-A1JIOBOT KOMYHIKAIlli MOTPIOHO BIJ3HAYWTH, L0 B YaCTHHI JIJIOBOTO
JUCTYBaHHSl TMeplia 3aBXKJIW BHUPI3HSAJIACA 3HAYHO OLIBIIOK OPIEHTOBAHITIO Ha
aapecara, OakaHHSAM 3aMoOIrTH MOJIMBUM HETaTUBHUM PEAKI[isIM OTpUMYyBauda Ta
CTUMYJIIOBATH PEakKilii MO3UTHBHI. SIK B1IOMO, aMEPUKAHCHKI TOCIIITHUKH PO3POOUIH
creriaJbHy  METOJOJIOTII0  JIJIOBOTO  JIMCTYBaHHS, Oyjia CTBOpEHa Teopis
1HUBITyaJIbHOI BUKOHABYOI TEXHIKM, CKEpOBaHA Ha 3a0e3MeUeHHS MaKCHMaJIbHOTO
eheKTy B 3ampoBaKEHHI E€KOHOMIYHUX CTpaTerii mianmpueMctBa. HaTomicTh B
YKpaiHCbKOMY CTIPaBOYMHCTBI HASBHICTH 1H/IMBIIyaIbHOTO HAaYaJIa 3aBXK 11 BBaYKaacs
HEHOPMATHBHOIO.
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Crocynru

Tunosi KOoMyHiKaTHBNHI

Ctuae MiK KOMY- chTvauii X4apaKTepHi PHCH CTHAKD
HiKAHTAMY Ty
Frozen Cysopo YpouucTi, Ay#e Baro- Lle nepesakHo cTuaL mo-
(BHCOKO ohiniing MI IS KATTS CYCDIALCTBA | HOT02i4H020 MOBNEHHS, LU0
odinifHK#H, noAii, BUcOKi OilifiHI UeS- | XaPaKTEPHIYETLCA  YCKNALHE-
MLAHECCHUH, PEMOHIT, Hapaau, CYLOYHH- | HHM, KHUXHHM CHHTAKCHCOM
UEPEMOHHHIT) Hi TNPOUCAYPH, peirifiHi|Ta BenHKOK KIALKICTIO Tak
cnyxOu
m———— — — —— —
CTocyHKn . . .
. Tunori KOMyHiKATHBRI ;
CTHab MiXK KOMY- XapakTepHi pHcH CTHIO
. CHTYauil
HIKAHTAMHM
3BaHux {pixcosanux niHrRic-
TUMHUX  oAuHKUE a6o dop-
MYILHUX BHpa3iB, MOBHHX
CTEPCOTHIIIB, KITIUE,
Ak npaBwio, CTUIIb MOHO-
Bci saicimst noati, wo |go2ivnoze MOBACHHS, THND-
BUMaraloTh TOYHOIMO. pPE-| BOIO PHCOIO AKONO € 30CEpen-
TENLHOMO NiAOOPY CNiR: le|KEHiCFL Ha ORHIA Temi, O¢3
CTUIIb HAYKOBMX JIONIOBINEH, | 3aAYYeHHS CTOPOHHIX  Cno-
Formal [ Odiwiino- |cnewiansHol  AiTepatypH, | cTepexehs, CHHTaKCHC i Bo-
(oiuifinui}y | ainosi pospaxoBaHoi Ha (paxisuiB, | kabynap BHPI3HAIOTHCA Pi3HO-
HARITE B i1 OLNBLI [TOMYNANP- | MAHITHICTIO H YCKIAMHEHICTIO,
Hif thopMi; MiAPYYHHKKIB Ta | MPOTE JEKCHKA HE THXIE 40
thopmansioro  nucemHoro | hikcopanoi dopmansHocTi Ta
MOBNCHHS B LiNoMy CTEPEATHITHOT UBITACTOCTI BH-
COKO OfIUIfHOrO CTUIIO.
Bei moneHsi, pyTHMH-
Hi cHTyanil nuceMHOre Ta
PO3IMOBHOTIO MOBJIEHHS, N .
Ha plAMIHY BIZ ABOX BH-
WO HE MaioTk OocoBnMBOro
. MEe3ATHAMCHUX. Ue  CTHUNL
CHMBOMYHOMC  3HAYEHHA.| . :
Consultative Cutyanii kynisni-nmpoaaxy QLaro2lun07Q MOBACHHS, HO
. “IHe  norpebye  nonepeaHbo-
(koHcynsTa- | PyTHRHHO- 3ANUTIBE  WOAOQ OTPHUMEH~-
ST N O PETENLHOTD NNAHYBAHHA
THBHHHA abo | ainos.i HA neBHoi injopmauii Ta .
o . . . | MEKCHKO-CHHTAKCHYHOT  dhop-
HEHTpas1bHHiT) HAanaHHA BIANOBLAcH HA 1
. |mu. Cepen Boro xapakTepPHHX
3arUTH, TeNePOHHHUX 13BiH- - .
. PUC — NIORTOPH, CNINTHYHI pe-
KiB, BMKX/ITaRaHHA B LIKOIAX
- YEHHA, NEPENHTH.
Ta yHipepcurerax CILLIA,
CMiNKYBaHHA y HedopMaib-
HHX CHUTYalisx
3Bcpratiig HA iM™ 9, BHKOPHC-
BianouynHok, possaru. TAHHSA [IPI3BHCLK, CKOPOYEHI
Casual [Mousarsi peiiaKcallis B KOAi ApY3iB 1 | CHHTAKCHYHI CTPYKTYPH, He-
(HeBHM yUIC- m p - * | poanHIB, SHO3A BYAMTOpPHE ¥iTKAa BHMOBZ, 4acTe BXKMBaN-
HUE) Py CINAIKYBAHHA CTYACHTIB HR CIIEHTY, IHHKEHOT IEKCHKD,
TOILO OPHKA30K T4 i1iOMATHUHHX
BHpa3is.
. . CninkysaRnts 3 HaibGnyx- Eninruyda MoBa iHTHMHOTO
Intimate [HTHUMHI, ) .
. " . YHUMY APY3SMHU, KOXAHUMH, | CiAKYBAHHS, YACTO He3poay-
(iHTHMHUIT) AoMalllHi

poaHUYaMH

Mifa CTOPOHHIM THOAIM.
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Crenn(iyHOIO PUCOIO0 AHTJIOMOBHOTO JIIJIOBOTO JIMCTYBAaHHS € YITKO BHUpPaKeHA
TeHJCHIIT 70 ochabieHHs O(MIIMIHHOIO  CTWIICTUYHOIO TOHY O13HECOBOI
KopecnoHieH1li. [{e meBHUM YHHOM MO3HAYA€ThCs HA BCIX (DOPMYIBHUX €IEMEHTAX Y
CTPYKTypl JiJOBOTO JMcTa. Bce wdacrime y 3BepTaHHI J0 ajpecata He
BUKOPHCTOBY€EThCS THTYNI Mr., Mrs. abo Ms. i Bono mae Burisig Dear William Terry
a0o Dear Helen Osborne, He3Bakarouu Ha Te, 110 CTOCYHKH MIX BiAITPABHUKOM JIHCTa
Ta aJipecaToM He HaCTUIbKU HeopMaibHi, 00 Ha3uBaTH OJMH OJHOTO Ha iM's. [IpoTe,
32 HOBUMHU €THKETHUMHU TPUITHCAMH, BUKOPUCTAHHS ITLOTO 3BEPTAHHS CIYTyeE SKOH
nepeIBICHUKOM HaJlaroKeHHs TaKUX HaJIHIX 013HECOBUX CTOCYHKIB B3a€EMO/IOBIPH,
AK1 He3a0apoM 3po0JIsATh MOXKIMBUM MEPEXi J0 3BEpTaHHS Ha IM'A y MOJAAJIbIIOMY
MOBCSAKJICHHOMY CITUIKYBaHHI 3 HOBUM IMapTHEPOM. €IUHOIO TIOPAI0I0, IKY HAJIal0Th
MOCIOHUKH 3 IJI0BOTO JTUCTYBAaHHA Y LIbOMY BUIAJKY, € 00CPEKHICTH 1 MOMIPHICTD Y
MOCTYTYBaHHI TAKUM 3BEPTAHHSAM Ha TIOYATKY 3HAOMCTBA.

Kpim Toro, B aHIJIOMOBHIN J1IOBiM KOPECTIOHCHIIIT BCE YACTIIIE TPAIUIIIOTHCS
dopmynu npomands With best regards ado Best regards, ski e HerroaaBHO
BBXXAJIMCA HEAOCTAaTHbO OMIMIMHUMHU [JIs JIUIOBOTO CHUIKYBaHHS. BoaHowac 1o
PO3psAY CTAPOMOJIHUX MOTPAILIAIOTH CTEPEOTHUITHI 3aBepIIaiibHI pedeHHs Yours truly
(m1st Opurancekoro BapianTy), Respectfully yours, 1 am yours faithfully, sxi
CIPUIMAIOThCS SIK 3aHAJITO MMIJTHECEHI, a BIJITaK HEaJeKBaTHI y cepi piBHOMPABHOTO
JIJIOBOTO CIUJIKYBaHHS.

B piunni Ti€l k& TEHACHIIIT 3a3Ha€ 3MiH 1 0POPMIIEHHSI KOMEPLIHHOTO / IIJIOBOTO
mucta. Tak, cborogHi B OI3HECOBIM KOPECIOHIEHIII CHIBICHYIOTh JBa CTHIIA
NyHKTYyaIii: Tpamumiitauii a6o "3akputuii" (the closed pattern of punctuation) Ta
HOBITHIH, "BimkpuTHii" (the open pattern of punctuation). CyTHiCTh mepIoro moJsrae
y BHUKOPHUCTAaHHI Kpamku Ta KOMHU IpU HANMCAHHI JaTH, BHYTPIIIHBOI aJIpecH,
3BepTaHHS JI0 ajpecaTa, 3arojioBKa 0 TEKCTy JucTta Ta (Gopmynu nporranas. [lpu
JOTPUMaHHI OUIBIII Cy4aCHOTO "BIIKPUTOTO'" CTUIIIO PO3JILIOBI 3HAKH € BIJCYTHIMH Y
BCIX BHIIE3raJJaHuX YaCTHHAX JIMCTA 1 BYKXUBAIOTHCS JIUIIE B HOTO OCHOBHOMY TEKCTI.

3. HaykoBuii cTHIIb.

Meroto HayKkoBOi KOMYHIKAIlii € BHUABICHHS TEBHUX OO'€KTUBHUX 3aKO-
HOMIPHOCTEW 1ICHYBaHHS, @ TAKOK BUCYHEHHS Ta MOJIajIbIlle OOTPYHTYBaHHS HAyKOBUX
KOHIeNIIH 1 rimore3. 11 3aBgaHHS 3yMOBIIOIOTH Taki MPOBIAHI 03HAKH HAYKOBOTO
CTHUJII0O MOBH SIK HOro 0O0'€KTHUBHICTh, 1H(GOPMATHUBHICTH, OJHO3HAYHICTH, JIOT1YHA
MOCJIIOBHICTh, TOYHICTb, JIAKOHIYHICTH TOINO. 3 TEpEeIIYeHUX O3HAK BUILIUBAE
HEOOXITHICTh KOPCTKOI KOMITO3ULIIMHO-MOBJIEHHEBOI PErNIAMEHTOBAHOCTI HAYKOBUX
TekcTiB. Tomy B 000X TMOpPIBHIOBAaHUX MOBAaX BOHHU XapaKTEPHU3YIOThCS UITKOIO
CTPYKTypH3ali€lo (WIEHYBaHHAM TEKCTYy Ha IJIaBH, YaCTUHM, PO3[IIH), JIEKCHUKO-
CUHTAaKCUYHOIO OpIEHTALI€I0 HA HOPMHU KHMXKHOI MUCHBMOBOI MOBHU, 0€30CO00BICTIO
BUKIIaJy, iKa 00'€KTUBYE y3arabHEHE OCOOUCTE: ONE CaN SEE..., MOJNCHA NPUNYCMUMU,
Wo MaibKe IUIKOBUTOIO BIJICYTHICTIO €MOIIIITHO-EKCIIPECUBHUX EJIEMEHTIB, TPOIIIB,
ITUPOKUM BXXMBAHHSM 3araJlbHOHAyKOBOi Ta CIEHIaJIbHOI TEPMIHOJIOTI], IUTAT,
MMOCHUJIaHb.

CHHTaKCUC aHTJI0-aMEePUKAHCHKOTO Ta YKPAaiHCHKOTO HAyKOBOTO MOBJICHHS B
I[IJIOMY BHUPI3HAETbCS KHIDKHICTIO, IO 3HAXOJUTh BHUPAKEHHA Y TMEpeBaKaHHI
CKJIQJHOMIAPAIHUX  pEYeHb,  YCKJIAJHEHOCTI  CHUHTAKCHUYHUX  KOHCTPYKLIH
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TIENPUKMETHUKOBUMHM ~ 3BOPOTaMH (B QHTJIOMOBHOMY HAayKOBOMY CTWJII -
repyHialbHUMU 3BOPOTAMHU), BCTABHUMHU MOSICHIOBAJIbBHUMH 200 Mi1JCYMOBYIOUUMHU
cnoBamu: therefore; in fact; thus; (more) specifically; with respect to; pertaining to;
In consistence with; on the contrary; to go back to; to recapitulate, we saw...// omorce;
MaKum 4UHOM, y pe3yibmami mozo, wjo, Ha niocmaesi mozo, wo, He38axcandu Ha,
gionosiono oOo. llima cepis BHpa3iB MOB's3aHa 31 CTBEP/KCHHSIM IIEBHOI IO3MIIII,
IPOIOHYBAHHAM MPU3MH OaueHHs TOro 4YM iHIOro ssuma: in the terms of, from this
position, in this perspective, in this bearing, in the aspect of from this point of view // 3
MOYKU 30Dy, 3 NO2NAOY, 8 NIOWUHI, 8 ACNEKMI, 3 YUX NO3UYIl, 8 MePMIHAX.

B HaykoBHX TekcTax 000Ma MOBaMH CIIOCTEPITalOThCsI TAK0XK (DOPMYIIbHI BUpa3u
Ha kmrrant: the seminar will focus on... / the workshop will aim at revealing ... / the
book addresses such issues as ... (deals with ...) / the conference invites papers on ... //
aKmyanvuicms pobomu 3yMOGNIOEMbCA /MAMepianom OO0CHIONCEHHS CLy2y8anu ... /
HAyKoea HOBU3HA pobomu nojseae .. / meopemuyHne 3HAYEeHHs Oucepmayii
BUBHAYAEMBCA... /AHANI3 0A€ NIOCMAsU 3po0OUmMU 8UCHOBOK, WO ...

EnemenTn o0pa3HOro MOBJICHHSI TPAIUIAIOTHCS y BJIACHE HAYKOBOMY IM1JCTHII
HayKOBOTO CTHJIIO (MOHOTpadisix, CTATTIX, HAYKOBUX JOIMOBIIAX TOIIO) JIUIIE Y JTyKE
OOMEKEHIM KUIBKOCTI, 30KpeMa, y BHUIJISAAI MOBHUX MeTadop TEPMIHOJOTTYHOTO
xapakTepy (opaque images, frozen metaphors / mposnoa éimpis, cunosa ninis, gicypa
pisHosacu, moyka pocu). BupaxaibHi 3ac00M Ta CTHJIICTUYHI NMPUHOMH MOXKYTh
Ha0yBaTH JIel0 OUIBIIOrO MOIIMUPEHHS B (IIOJOTIUHUX 1 P1I0CO(CHKUX HAYKOBUX
Mpalsx, a TaKoXK B IMMyOIIKaI[isIX HAYKOBO-TIOMYJISIPHOTO KaHPY.

JleHOTaToM CKJIAQAHOMIAPSAJHUX pEYeHb MNPUYMHU € MIHIMyM Bl CHUTYyauii
peanbHOi JiMcHOCTI. MIXK NpeIMKaTUBHUMU YaCTHHAMHU MOXYTh BCTAHOBJIIOBATHUCS 1
BIJIHOIIEHHS MPUYMHHOTO OOrpYHTYBaHHA (M1ACTaBU-BUCHOBKY, apryMEHTY-
BHCHOBKY), KOJIM MiJpsiIHE PEUYCHHsS Ha3WBa€ HE MPUYMHY, a JIUINE MiJCTaBy AJIs
YMOBUBO/IY I'OJIOBHOT YaCTUHH, apPTYMEHT Ha HOTO KOPUCTbD.

Bomnouac TmOpIBHSUIBHHMI —aHami3 aHTJIO-aMEPUKAHCBKUX Ta YKPaiHCHKUX
HAyKOBUX TEKCTIB JO3BOJISIE BUSIBUTHU 1 TIEBHI CTWIICTUYHI po30ikHOCTI. OMHOIO 3
HaWO1IBIIT MOMITHUX BIIMIHHOCTEH YKPAaiHCHKOTO HAYKOBOT'O MOBJICHHS y TMOPiBHSHHI
3 aHMIMCHKUM € WOTO MiAKpecieHa 0e3cy0'eKTHICTh, BIICTOPOHEHA MaHEpa BUKIIALY
Ta BUKOPUCTAHHS 3aliMEHHHMKA "MH'" Ha TO3HAYEHHS aBTOpa, 110 3 OJHOTO OOKY,
MIIKPECTIOBATH CKPOMHICTh aBTOPA, 3 1HIIOTO, CIY>KUTH 3aCO00M 3aJIy4eHHS YynuTadya
710 X0y MOro aHajgiTHYHUX MIpKyBaHb. HaTOMICTh aHTI0-aMEpUKAHCHKI JOCIITHUKH
4acTO BXKMBAIOTh HA TO3HAYEHHS aBTOpa 3aiiMEHHUK 1",

[lepcoHanbHICTh aHTIIO-aMEPUKAHCHKOTO HAYKOBOTO CTHJIIO TICHO TOB'si3aHa 3
HOro 1ie OJHIEI0 KOHTPACTHOIO PHCOI0: OUIBIIOK €MOIINHHICTIO, OKPECICHICTIO
ocobucticHoro Hayana. CkaxxiMo, 3BUYHI JIJIs1 aHTJIOMOBHOTO HAyKOBOTO CIUIKYBaHHS
Bupasu exciting facts (findings, romro), a fascinating array of new scientific evidence
3BYy4aTUMYTh y MOBJIEHHI YKpaiHChKHUX HAYKOBILIB pajiie sK yikasi (paxkTu
(pe3ynbTaT JOCHIJKEHHS), 3HAYHA (6eauxa) KUIbKICTh HAYKOBUX CBIIYCHbD.
TpamnsroThCsi B aHTJIOMOBHUX HAYKOBHUX TEKCTax 1 00pasHi Gppa3eoiorizmMu.

[IpuBeprae yBary Takox TOW (pakT, 110 B aHIJIIHCHKOMY HaYKOBOMY MOBJICHHI
MOXe BiIOyBaTUCS PO3KPUTTS MOBHOI OCOOMCTOCTI aBTOpa HAyKOBOI IIparli.
HayxoBenb, SIKHH TOHKO BIJUyBa€ OCOOJMBOCTI MOBH, Ma€ 3MOTY CB1IOMO
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BUKOPHUCTOBYBATH ii; IPU LIbOMY HAyKOBHUH AUCKYPC HE OOMEXYEThCS TPAAULIITHUMHU
LJISIMU, 10 MOJISITal0Th Y TOBEJIEHH] MEBHUX TEOPETUYHUX MOCTYJIATIB, ajie i HaOyBae
@DYHKYIT 8NaUBY HA YUMAYIE.

Kpim TOTr0, MOCIITHUKY aHTJIIMCHKOr0 HAYKOBOT'O CTHIIIO BIJI3HAYAIOTh TOM (DAKT,
1110, Ha BIIMIHY B1J] YKpaiHCbKUX HaYKOBIIIB, aHTJI0-aMEPUKAHCHK1 BUCHI € CXUJIbHUMHU
70 caMOpeKJaMu, 1 1€ TaKOoX CBIAYUTH PO 30pi€eHmMo6aHicms IXHIX Tpalb Ha
aopecama.

[Ile omHa BigMiHHA XapaKTEPUCTHUKA AHTIIMNCHKOTO HAYKOBOTO MOBJICHHSI,
CaHKIITIOHOBaHICTh Y HhOMY PO3MOBHOT'O TOHY, — TAKOX MOSICHIOETHCSI MEHIIT CYBOPHMH
KAHPOBO-CTWJIICTUYHUMH BHUMOTaMU JI0 HAYKOBOTO CTWUJIIO, IO YTBEPAWUJIHUCS B
AHTIIIHCHKINA MOBI. Po3Mo6Hicmb THTOHAIIIT aHTJIOMOBHOTO HAYKOBOTO TUCKYPCY YaCTO
CTBOPIOETHCS 3aBIIIKM BHUKOPUCTAHHIO (pa3oBUX MIIECTIB, a TaKOX 3alHUTaHb, SKI
CTIPSIMOBYIOTH IYMKY B nieBHOMY pycii: How do we explain this phenomenon? / What
mindset has this scholar brought to the task? / What didactic or international rewards
can be gained from such a decision? B ykpaiHChbKUX HAyKOBUX MyOTiKaIisIX (PYHKIIitO
TaKUX 3alUTAIBHUX PEYCHb HEPIIKO OepyTh Ha ce0e PEeUeHHs CIOHYKalbHI, Kl €
OUTBbII aKaJeMIYHUMU 3a CBOIM 3By4aHHsM: Pozenanemo .../[Ipoananizyiivo
.../Buznauumo .../Biookpemumo .../[lopisnsiimo ...

OcTanHIM 4YacoM CTWJIICTHYHO-)XaHPOBa JIEMOKpaTHU3allisi TOpPKHyJlacs 1
YKpaiHCHKOTO HAyKOBOTO MOBJICHHS, BHACIIJIOK YO0 B HBOMY JIESIKOIO MIpOIO
nocaadIain >KOPCTKI KAHOHU TPAIUIIIMHOTO HAYKOBOT'O CTHIIIO.

KoHTpacTHICTh pUC aHTIIO-aMEPUKAHCHKOTO Ta YKPaiHCHKOTO HAYKOBOTO CTHIIIO
CIIOCTEpITAaEThCA 1 B JKaHPI HAYKOBOi JucCKycli. BoHa mnonsrae y MeHIIN
Kame2opuyHocmi aHTII0-aMEPUKAHCHKOTO HAayKOBOTO CIUIKYBAaHHS, SIKA JOCATAETHCS
3aBISIKU 000B'I3KOB1H HasIBHOCTI MO3UTHUBHUX Cy0'€eKTHBHO-OI[ITHOYHUX
XapaKTepUCTHK OOTOBOPIOBAHOT HAyKOBOi TMpalli, NMPUYOMY THUIIOBOIO € TI€BHA
rinepOosi3ailisi TO3WTUBHUX pHUC, BUKOPHUCTAHHS JITOTH (TIPUMEHINCHHS) s
KPpUTUYHOI YACTMHM BHUCTYIy Ta aKTHUBHE 3alyyeHHS 3ac0o0iB 3HWKCHHS
KaTerOpUYHOCTI TOHY: MOJAIBHUX MIECIIB, YMOBHOTO CHOCOOY TOIIO. YKpaiHChKa
HAayKOBa KOMYHIKaIlisl XapaKTEPU3YEThCs OLIbII CTPUMAHUMU OIIHKAMU TTO3UTHBHUX
MOMEHTIB 1 TOCTPIIITUM aKIIEHTYBAaHHIM KPUTUYHHUX 3ayBAKCHbD.

Cepen 1HIIMX CTWIICTUYHUX PO3ODKHOCTEM  aHTIIO-aMEPUKAHCHKOTO — Ta
YKPaiHCHKOTO MOBJICHHS TMOTPIOHO BIJ3HAYMTH HAJ3BUUYAlHY YyBary aHrjoOMOBHHUX
JOCJTITHUKIB J10 (hOpMAbHOI CIPYKMYPOBAHOCHI HAYKOBOTO TEKCTY, HOT0 PO3MOALTY Ha
TJIaBM Ta MiATTIaBH 3 BiAMOBITHUMH 3ar0JI0BKaMH, a TAKOK YaCTE BUKOPUCTAHHSI HAMHU
¢pas, o € mocunanHaM Ha cam TekcT (oT this chapter | shall? describe; the major focus
of this paper is on ...).

4, IlyOinMCTUHYHUHA CTHJID.

CrunictiyH1 0COOIUBOCTI Fa3€THUX Ta KYpPHAJIbHUX MyOJikaiiil oboMa MOBaMH
BU3HAYAIOTHCS TOIO MTPArMaTUYHOIO IULTIO, SIKY TIEPECTIIYIOTh X aBTOpH. Y TOMY pas3i,
SKIIO CTATTS MAa€ HAa METI JIMIIIE MpoiH()OpMyBaTH YMTAUIB PO TIEBHI MOJ11, MOBA He
mpo (dakTyanbHO-1HGOPMATUBHUN Ta3eTHUW ab0 IKypHAJIBHUN JHUCKYpC, IO
XapaKTEpPU3y€e€TbCsI  CTHIICTMYHO  HEUTPANbHOIO  JIEKCUKOIO,  CTHJIICTUYHO
HEMapKOBAHUMH CHUHTAKCUYHUMH CTPYKTYypaMH, YITKICTIO Ta CTUCIICTIO BUKJIAdY.
[Ipore, sxmo HamipoM aBTopa myOJikamii Oyno HaJaHHS I[EBHOrO MOTJSAY Ha
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CUTYAI[I}0 3 METOI0 MEPEKOHATH YUTAYIB Yy JOPEYHOCTI Ta KOPEKTHOCTI camMe TaKoi
MO3UIIll, CTWJIb CTATTI € MyOMIUCTHYHUM. llell CTub, MO0 TOEAHYE JOTIYHICTH
BUKJIJly 3 eMOILIIMHIM 3a0apBIICHHSIM, MOXHA CKa3aTH, 3aiiMae MPOMIXKHE MOJI0KEHHS
MDK iHghopmamusnumu (0pIIHO-TUIOBUM, HAYKOBUM) Ta éniusosumu (PO3MOBHUH,
XYJIOXKHIN) CTHIAMH. 3arajioM Tra3eTHO-TyOJMIIUCTUYHI TEKCTH € CTHJIICTUYHO
HEOJTHOPIAHUMHU, BETTMKOIO0 MIpOIO T10OpUIHUMHU, IO J03BOJISIE TOBOPUTH SIK MPO iXHIO
MOETUKY, TaK 1 BITHOCUTH iX J0 IIAPUHH MOJITUYHOI JIHTBICTHKH .

Cepen 3arajibHUX "pOJIOBUX O3HAK" CTUIIIO aHTJIO-AMEPUKAHCHKOI Ta YKPaiHChKO1
NEePiOUKU MOTPIOHO BUALTUTH MEPII 3a BCe PI3HOMAHITHI Kriuie, TpadapeTHi BUPa3H
Ha 3pas3ok: vital issue, growing concern, mounting criticism, burning / pressing
problem, overwhelming majority, informed sources, it is reported that, it is officially
announced that, it is generally believed that, nopisustivo: nacanvna npobrema,
NepeKoHIUa nepemoad, 3HAYHUL YCHIX, WUPOKUU pOmMAax, GeIUKull pe3oHaHc, 3d
OQiYitiHUMU OAHUMU, OOCACMU KOHCEHCYCY, MYNYI8AMU HA 0OHOM) MiCmi, Cmagumu
kpanky Hao "i", na nyavci scumms, sunepeddcaroyu wac.

OkpiM IIUX YHUCICHHUX MOBJICHHEBUX CTEPCOTHIIIB cepell IMABUIIB Kiliuie B
aHTJIOMOBHIN TIpeci MOXHa BUOKPEMUTH iHozemHui eupasu. enfant terrible, difja vu,
perse, MmopiBHAKWMO 3 BapBapH3MaMH B YKpaiHChKii mepiomuii:public relations, non-
stop, happy end, weekend, Green Card.

Jly’ke MOUIUPEHUM TiJBUIOM aHTJIO-aMEPUKAHCHKUX Ta3€THUX 1 KYpHAIBHUX
Kiiie € nonyaapui ¢hpaszu (catch phrases), yumamu, agpopusmu: Show must go on;
Asta la vista, Baby; Elementary, my dear Watson; Nobody's perfect; Much ado about
nothing. Jlo xapakTepHUX pUC YKpaiHCHKOI MPECH HAJEKUTH TE, 0 BarOMY YaCTHHY
KJTIIIIE OCTAaHHBOI CKIIAAI0Th TAKOXK NPUKAZKU MA NPUCTIB'S.

CnenudiyHO0 PHUCOI0 CTUIIO YKPaiHCBKUX JPYKOBaHMX 3aco0iB MacoBOi
iH(popMalli € HaJ3BUYaHA MOMYJISIPHICTh TAKOTO MIABUIY KJIIIE SIK napagpacmuyHi
supasu. micto JleBa = JIbBiB, 3eJeHUI/N 'ATUI KOHTHHEHT = ABCTpaJisi, YepBOHA
maHera = Mapc, 6J1akuTHe TajuBo = ras, 6ij1a CMepTh = ClJIb, XOJIOTHUN JeIiKaTec =
MOpPO3HBO, ciyra demMinu = cyAasi, HApOJHI OOpaHIll = JAeNyTaTu, MaCTPHU Tepa Ta
Mikpo(oHa = KypHAJICTH, TITH Ha 3aCITy>KCHHUH BIJMOYMHOK = CTaTH MEHCIOHEPOM,
MOBICUTH OYTCH Ha I[BSX = 3aKIHYUTHU CIIOPTUBHY Kap'epy, CTATH HA PYIITHUYOK MIACTS
= OAPYKUTHCS, PO3MUCATUCS B BOPOTAX = 3a0MTH T'0OJI TOIIO.

[Ile oxHa THUMOBA CTUICTUYHA OCOOJIUBICTH AHTJIOMOBHHX Ta YKPaiHOMOBHHUX
MEepIOAUYHUX BUAAHB TOJISITAE Y BXKUBAHHI HE0/102I3MI8, OKA3IOHANbHUX HOBOMBODIE:
euroscepticism, europeanize, eurospeak, ecoside, ecoterrorism, scaremonger,
terrormonger,  Hollywodization, talkathon // mnakeromawnis, KJIMYKOMaHis,
MaioHizalis, J0XOTPOH, NAIIIHIK, Ma)KOPUTAPHA, IIIHOPPEHIs.

Ham3BuuaitHO XapakTEpPHOI CITUIBHOIO PHCOI0 € TaKO0X IOCITyrOBYBaHHS
abpeBiarypaMu. PO30DKHICTH CHOCTEPIra€ThCs JIMIIE B TOMY, IO B aHTJIOMOBHHUX
BUJIAHHSAX BXKUBAIOThCs 37e0iIbioro 0ykseni adpesiarypu: EU (European Union),
UNO (United Nations Organization), EEC (European Economic Community), GDP
(Gross Domestic Product), IMF (International Monetary Fund), CEO (Chief Executive
Officer), B Toii yac sk B yKpaiHCBKii MEpIOIUII IIMPOKO BHKOPHUCTOBYIOTHCS K
oykseni abpesiatypu: [IBK (Llentpanpanii Bubopuuii komiter), M3C (MiHICTEPCTBO
3akopoHHUX cnpaB), MOK (MikHapoanuii omimmiiicekuii komiter), KMJIA
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(KuiBchka mickka aepskaBHa aaminicTpartisi), BMC (BifickkoBO-MOPCBKI CHIIH), TaK 1
ynamkoBi: Mingin, Mintpanc, [lepxkkomcrat, LlenTpBubopukom, KaOmin, Ta yciueHo
cinoBecHi: Hambank, Ykpcoubank, ['ennpokyparypa. AOpeBiaTypu 0e3 Oynb-saKoi
pO3MIM(PPOBKU B TEKCT1 YACTIIIE TPAIUISIOTHCS B aMEPUKAHCHKIM, HIXK B OpUTaHCHKIN
Ta YKpaiHChKIN mpeci. JIesiKi aHTTChbKI CKOPOUYEHHS MOXKYTh IMUCATUCh OJTHAKOBO, aJle
IpH 1IbOMY O3Ha4aTu pi3Hi mouaTTs: PM = Prime Minister ado Police Magistrate.

OcoONMMBICTIO  aHIJIO-aMEPUKAHChKOI TIpec € OOOB'A3KOBE  3rajJlyBaHHS
OQIIIAHOTO TUTYIY MOJITHYHOTO disS4Ya YM 3aiiMaHOl HUM IOcCaau, abo MpUHANWMHI
HasBHICTh ckopoueHHst Mr an Mrs mepen im'sm: Sir Winston Churchill, General de
Gaulle, President Roosevelt i t. n. Ile mpaBwio NpPOAUKTOBaHE MipKyBaHHIMHU
¢dbopMaIbHOI BBIWJIMBOCTI 1 TOMY Ma€ MICII€ HaBITh Y BUMAJKY, SIKIIO TOJITUYHUN 1519
MIIIAETHCS KPUTHILL.

BrnacTtuBa aHr0-aMepuKaHCHKIN Mpeci TEHACHIIIS 10 eB(emizallii IeBHOI MipOIo
criocTepiraeThcsi 1 B ykpaiHcbkux mac Memia: displaced homeowner (Opomsra),
economic oppression zone (tpymo6u), economically disadvantaged, low income
(6imHwmit), senior citizens (crapi aroan), disabled person (imBanix), mentally challenged
(po3yMoBO BijcTanuii) // He3aiiHsATe HaceleHHs (0e3po0iTHI), YMOBHI OJMHHIII
(monmapu), HeraTuB/HeraTWBHI  siBUIA  (TIPABOMOPYIIEHHS,  aJAMIHICTPaTHUBHI
3JIOBKMBAaHHS), Majo 3axWIleHI BEpCTBM HaceleHHs (OigHil), JIOAUHA 3
(GyHKIIOHATFHUMUA OOMEXXEHHSIMHU, HEMOBHOMpPAaBHA JIIOAWHA (1HBAMiA), IITH 3
0COONMBUMU MOTpedaMu (ITU-THBAJIIN),acolllajibHa ciM'sl (HeOIaronoisyyHa cim's),
J0MHA 0€3 MEBHOI0 MICIS MPOKUBaHHSA (O€3MPUTYIbHUN, O€30MHHMIT), POOITHUKH
KOMILJIEKCHOTO NpubupanHs (ABIpHUKH). [IpoTe B aHI10-aMepUKaHChKI Ipect IPOsSBU
MOJIITKOPEKTHOI MOBH € OUIbIII MOMIMPEHUMHU Ta PI3HOMAHITHUMH.

[IpuTamManHe aHTJIOMOBHOMY JIIHTBOKYJBTYPHOMY TMPOCTOPY BpaxXyBaHHS
TeHJEPHOTO YMHHUKA, IO BUPAXAETbCS B YHHMKAHHI CIIB 31 CKJIAJOBOK -Man
(chairman — chairperson, policeman — police officer, congressman — legislator, member
of Congress, fireman — firefighter), naOyBae B ykpaiHChKHX IPYKOBaHHX 3aco0ax
MacoBoi iH(opmarlii iHmoi popmu, a came — B)KUBaHHS MOABIMHUX BapiaHTIB: KoJera
/ KoJleKaHKa, JiJep /mifepka, MOJIIiaHT / TOJIIiaHTKa, TpeM 'ep / mpeMm 'epka,
JTUIUIOMAT / JUIUIOMAaTKa, MIHICTp / MIHICTepKa, JiKap /likapka, Kyp'ep/Kyp'epka,
THCTPYKTOp /IHCTPYKTOpKa, Maiictep / MalcTpuHs, Oopenb/ OopumHs, cCTpuOyH /
CcTpUOYHKa TOIIO0. [HO/II OJTHE 1 T€ K came CJI0BO Ma€ B MEPioAMIIi AB1 KiHOY1 popMH:
KpaBellb / KpaBYMxa, KPaBUMHS, IJIOBEIh / TUIOBUMXA, TUTOBYMHSI.

[HI1a OCOOMMBICTH CTUITIO YKPATHCHKOI MPECH MOB'sI3aHA 13 BXOJKEHHSIM Y MOBY
BEJIMKOT KUIBKOCTI 1HIIIOMOBHMX 3allO3U4Y€Hb, IMEPEBAXKHO AaHTJIO-aMEPUKAHCHKOTO
MOXO/DKEHHS, Maibke 3 YCIX HaWBaXKJIMBIMIUX cPep KUTTA Ta AISUIBHOCTI Cy4acHOI
JIOJWHU — MOJITUKH. caMMIT, OpudIHT, IMIIUMEHT, €K3UTHOJ, IMIUIEMEHTAIls,
patudikaiis, eKCTpaullisi, E€KOHOMIKM Ta ¢iHaHCOBOI cdepu: OoHyc, pienrtep,
KOHCAJTHUHT, OapTep, Tpeiaep, Aedot, Tuiep, peMicis, TEHIEp, TPAHIII, [0y 0i3HeCy:
BIJICOKJIITI, PUMENK, Onok-Oactep, Tpiep, MPOMOYIIH, TeppopMaHc, XIT, CHOPTY:
¢itHec, dhaH, 60-TUOUITIHT, MEUITHHT, CKEUTOOP/I, TalMayT, TeiM, cepdiHT .

Bracniiok Toro, mo OJHOYACHO 3 MPOIECOM aCHUMUIAIT B YKpaiHCHKIA MOBI
1HIIIOMOBHHX 3aM03WYEHb B1I0YBA€THCS BIPOHKEHHS CHIEMIYHOT JIEKCUKH, ITI€ OJTHA
cneru(ivyHa XapaKTepUCTUKA YKPATHCHKOI MPECHU MOJISATa€E y CIiBICHYBaHHI B Hili IBOX-
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TPHOX BapiaHTIB ACSKUX CIIIB: MPOIEHT — B1ICOTOK, (PAKTOpP — YMHHUK, CYy4aCHUN —
MOJICPHHIA, THPAXK — HAKJIA, IHTPETI€HT — CKJIAIHUK, TT0i3]1 — MOTST, TPOrpec — MOCTYTI,
KypHaJI — YaCONUC, BUHATKOBHUI — €KCKJIFO3MBHUM, OaueHHsI — Bi3is, cdepa — rajry3b —
napuHa, gororpadis — 3HiMOK — CBITJIMHA.

5. Po3moBHUII CTHJIB.

SIk B aHTIIWCBKOMY TaK 1 B yKpaiHCBKOMY MOBJICGHHI CTHJIbOBa puca 'Heo-
GbimiHICTh", "HEBUMYIICHICTD" MPOSABISETHCA Y BUIJISAAlI PEIYKINi OJWHHUIL BCIX
MOBHHUX piBHIB. Ha zexcuunomy piBHi 1ie ckopouenns cii: caf(feteria), doc(tor),
lab(oratory), demonstration), biz(ness), memo(randum), govt = government. ITop.
VKp.: KOJOK(BiyM), yHIBep(cuTeT), nucep(taris), Mmepce(eaec), akyMm(ymsTop), amika -
npoaykuis ¢ipmu "Amigac", xoHca abo KOHcCepBa — KOHCEpPBATOPis, a TaKOXK
KoMIIpecis cioBocnoaydeHs: leggo(let's go), ¢ 'tom (come on), gimme (give me), kinna
(kind of), lemme (let me). ITop. ykp.: xuTI00Ya, Xap4oOJIOK, MECECTpa, BETIIKAp,
3aBrocCIl.

ATpuOyTOM pPO3MOBHOIO CTHJIIO € BHUKOPHCTAHHS TaKUX 3arajbHOBITOMHX
abpesiartyp, sk VIP = Very Important Person, BMOC = Big Man on Campus (sitouHa,
3 SIKOI0 0a)Kar0Th 3BECTH 3HAMOMCTBO BCl MEIIKAHI[ YHIBEPCUTETCHKOIO MICTEUKA);
KISS = Keep it Simple, Stupid (3araipna kopucHa nopaaa) PLC = Tender Loving Care
(BUSIBJICHHS TEIUIOTH, uyitHOCTI, Hanpukia: | could use a little TLC right now), a6o
"CeKpeTHUX KOJiB", Ha KOHBEpTaX MOCIaHb y eHb cBaToro Banentuna (lover's codes
on envelopes): ITALY =/ Trust and Love You; HOLLAND = Hope Our Love Lasts
and Never Dies. AHajOriuHi yTBOPEHHS CIIOCTEPITalOTbCA B YKPaiHCBKOMY
MosoaixHoMY kaprodi: ObC = Onna babda Ckazana, bi-bi-Ci = ba6a ba6i Cka3zana
("Lle Touna iHpopmarist un OBC? ").

Ha cunTakcuuHOMY piBHI peAYKIisl MPOSBIAETHCS Yy BUIJIAII PI3HOMAHITHUX
TUIIB EJINTUYHUX CTPYKTYp, Cepel SAKUX, Mepll 3a Bce, MOTPIOHO 3a3HAUYUTH
OIYIIIEHHS MiIMeTa-3aiMEHHUKA!

Want to have a look at it. Xo4ay Ha 11e TOAUBUTHUCS.

Wouldn't have missed this for the world. Hikonu B kuTTI HEe mpomycTuB Ou
TaKoro.

OITYIIIEHHS CIIQJIYYHUKIB!

/ think he "ii cote. [Iymaro, Bin npwuiine. [ aHIIiHCHKOT MOBH, 3 OISy Ha 11
AHATITUYHUIA XapakTep, TUIIOBUM € TaKOX OIYIICHHS JOMOMIXHUX JiechiB: You
remember it? You like it?

OMYIIICHHS HE TIAbKY MiAMeTa, aje i mpucyakKa abo Moro YacTUHHU:

Going to tell us?

Heard anything about this?

Understand?
See?
e onHa crienudiyHa 03HaKa aHTIIHCHKOTO HEOPIIIITHOrO MOBJICHHS TOJISITAE Y
HasiBHOCTI Mopdosoriunoi pexykii: 'll, 've, 'd i T. m.

Po3MoOBHI ciloBa 1 CIIOBOCIIONYYEHHS, YTBOPEHI IIJISIXOM KOHBepcii €
crienu(pIYHUMH JIJIS aHTJIIHACHKOT MOBH, J€ KOHBEPCIMHI IPOIECH BiI3HAYAIOTHCS
BHUCOKOIO TPOJYKTUBHICTIO. B Garathox BHIaJKaX BUHUKHEHHS HOBOTO CKJIQJHOTO
CJI0Ba O3HAYae, IO He3a0apoM 3’ SIBUTHCS 1 BIAIOBIIHE J1€CI0BO, KOHBEPTOBAHE BiJl
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IILOT'0 HEOJIoTi3MYy, HanpukIa: bottom line —> to bottom line: rat run —>to rat run;
to give a green light —> to green light; eurospeak —> to eurospeak.

B ykpaiHcekiii MOBI Tmepexi CjJoBa JO 1HIIOI YacTUHH MOBH, IO
CYNPOBOXKYETHCS 3MIHOIO HOTO CTHJIICTUYHOIO CTAaTyCy — BiJl HEHUTPaJbHOTO [0
PO3MOBHOTO, — BIIOYBa€Tbcsl y BUIIIAAL cyOcTanTuBamii. Lleii mponec oxorutoe
JOBOJII OOMEXKEHY KUIBKICTh CJIB: OVI04Ha, OYWO08d, 3AKYCOYHA, 2apoepoOHa,
apmucmuyna, NpuMipouHa, npoxioHa, OONOGIOHA, YUMAIKA, eleKMPUYKd,
P030512a7IKA, BIONYCKHI, KOMICIUHI TOIIO.

OcobnuBe MicIie B aHTJIIHCBKOMY KOJIOKBIaJILHOMY CJIIOBOTBOPEHHI MOCITA€
Tejeckomisa. TeaecKoriiiHi yTBOPEHHS PO3MOBHOTO TOHY, SK TPABWIO, HAJAIOTh
BUCJIOBJICHHIO KapTiBJIMBOTO, IPOHIYHOTO a00 CATUPUYHOTO 3a0apBICHHS:

Videot (video+idiot); snobody (snob+nobody); slanguage (slang + language);
sloptimist  (slop+optimist); alcoholiday (alcohol + holiday); pomato
(potato+tomato); bookofficially (bookoffice + officially); fanzine (fantasy +
magazine). [eski TeneckomiuHi adikcH TEPETBOPIOIOTHCS HA  CBOEPIIHUX
TCHEPaTOpiB I[I01 HHU3KK CTIMKMX W OKa3lOHAJIBHUX HOBOyTBOpeHb: -holic /
workaholic, chocoholic, milkaholic, phonaholic, spendaholic, sleepaholic,
shopaholic; -rati / glitterati (glitter+literati), culturati, cybernati, digerati, glamorati,
jazzerati, journarati. TeneckomiyHi cjoBa € HEXapaKTEPHUMH JUIsI PO3MOBHOI
YKpaiHChKOI MOBH 1 3yCTPIYalOThCS JIMIIIE B SIKOCTI OKa310HAJIBHUX CIIB-3JIUTKIB
(HaApUKJIAJ: HAYUXATbCMBO, YIHOPPeHis TOUIO).

3aranom, B yKpaiHChbKiii MOBI BIATIHOK PO3MOBHOCTI CTBOPIOETHCS 3/1€01JIBILIOTO
3aBasiku  agikcamii. Tak, HapoJAHO-pO3MOBHE 3a0apBJICHHS MAalOTh 1MEHHUKHU
KIHOUOTO poay 3 cydikcamu -H-, -e4-, -aHMH: MemyuiHs, 2YIbHs, KOJIOMHeud,
msaeanuna; -W-, -UX-: IHJCeHepula, OUpeKxmopuida, Kpasdu- xd, 20106uxa Ta iHIII
cybikcanbHl IMEHHUKU: OIOHOmMA, 2010ma, Oepemka, MHCAKemkd, MHCUlemKa,
3a0y0bK0, XBANbKO, He3Haliko, Opexyxa, Oanaxyxa. IIpocTopidHO-PO3MOBHUI
BIJITIHOK XapaKTEPHUM 1 /1l iIHPIHITUBHUX HOPM HA -Mb: CKA3aMb, 1i4ums, pooums,
NpPUKMETHUKAM 3 cydikcamu -ay-, -i4-, -yll-, -HOIl-, -ail-, -All-: 000payul,
3a6udlowull, 2yIAWUl, nponawul. JIi€CIoBaM 3 TpediKcoM MOMmo-. nonoicmu,
nonooymamu, nonoxXooumu.

JlocuTh XapaKTepHUMHU JIGKCUIHUMH TTOKa3HUKAaMU HEO(DIIIITHOCTI aHTIIHCHKOTO
MOBJICHHSI BUCTYIAIOTh CJIOBAa Ta CIIOBOCIOJIYYEHHS, III0 BHOCSATH y TOBIJOMJICHHS
€JIEMEHT HEBU3HAYEHOCTI, PO3MOBHOI HeTo4HocTi. Cepell HHMX IMEHHUKH 13
npuiimenankomM Of: lots of, heaps of, tons of, bags of, oceans of, worlds of, oodles of.
[xHiMU yKpaTHCHKMMU aHAJIOraMH CITY’KaTh TaKi PO3MOBHI CJI0Ba Ta CIIOBOCIIONYYEHHS
SK: YUMAo, Kyna, Cuid, Cuid- CuileHua, bazayvko, besnid, cmpaueHHo bazamo, mope,
moma-momywa, O0ocmodica. BUKOpUCTAHHS NHUX YKPAaiHCHKHUX BIAMOBIIHHUKIB Y
NepeKyIal MeBHOK MipOI0 KOPUTYEThCSI KOHTEKCTOM. [lopiBHsITE, HANPUKIIA:

We ve got bags of time. B nac 6ezniuuacy.

(ipon.) She’s got oceans of taste. B nei 6e300mus cmaxy.

BiaTiHOK po3MOBHOT HEBHU3HAYEHOCTI BHOCSATH Y MOBJICHHS TaKOX CIIO-
Bocriosryuennst and so on and so forth, and everything, and things like that, and the
like Ta crmoBa 3 cydikcom -ish-: tallish, thinnish, womanish, fiftyish - mopisusiite 3
IIEHTUYHUMH 32 CTUJIICTUYHUM TOHOM VKPAiHCHKUMH CJIOBaMU 3 PO3MOBHUM
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cy(pikcoM -yBa-: ousaxysamuti, niocmapxyeamutl, OypHy8amui.

Jlnst po3MOBHOTO CTHJIIO 000X TIOPIBHIOBAHUX MOB BJIACTHMBI TaK 3BaHI
inTencudikaropm (intensifiers) npuKMETHUKIB Ta IPUCIIBHUKIB, TOPIBH.:

I'm terribly interested in it. A cmpawienno yum 3ayikasienuil.

He’s awfully glad. Bin waneno 3a0oeonenuil.

Pi3HHIS TIONIATaE JMIIE B TOMY, IO y OUTBII 3aCICHTOBAaHOMY aHTIIHCHKOMY
MOBJICHHI, OCOOJMBO B HMOro aMepWKaHCHKOMY BapiaHTi, Taki iHTEHCH(IKaTOpH
CHOCTeplraIOTLCﬂ Habarato 4YacTile 1 BHSABISIOTH OUIBITY PI3HOMAHITHICTh Y
NOPIBHSAHHI 3 YKpaiHChKHM po3MoBHHM nuckypcom: deadly sure, crazy mad, dirty
drunk, mighty fine, jolly good, stark naked, stone deaf, frightfully nice, heaps broader-
minded. Kpim TOro, B aHTIiiiChKOMYy MOBJICHHEBOMY B)KHUTKY MOJKJIMBI BHITaJIKU
BUKOPHUCTAHHS CHOJIYYEHHS 1HTEHCU(IKATOPiB, B AKOMY OJUH 3 HUX MOJAU(DIKY€ETHCS
iHmmM. [le MOBIEeHHEBE SBUINE, 110 BUHHUKAE BHACTIIOK OakaHHS MOBIIS HAJaTH
BUCIIOBJICHHIO OUTBIIOT €MOIIIHHOCTI, HE € THUIOBUM JJIsl YKPAiHCHKOI MOBHU 1 TOMY
aHTJIAChbKA MO/IBIMHA IHTEHCU(IKaIlisl JOBOJI YACTO MEPETBOPIOETHCS B YKPATHCHKOMY
nepeKsaal Ha OAMHAPHY:

It’s too damn awful.lle cmpawna piu.

CHiJIbHOIO TUTIOBOIO PUCOIO aHTJIHACHKOI Ta YKPaiHChKOT pO3MOBHOI JICKCUKH € il
oOpa3HicTh. barato aHrmiChKUX pPO3MOBHUX 1110M SIBJISIIOTH COOOI BHUpa3Hi
Metadopu: to play it by ear — 3opieHTyBaTHCs Ha Micili, 1O OOCTaBHHAX;
IMIPOBI3YBAaTH; 0 put one’s foot in one’s mouth — TpyoUTH, HE Ay>KE TOOUPATH CJIOBA;
to go up in smoke- 3akiHUMTHCS HIYUM, IMITH HACMapKYy; fo cook someone’s goose —
CTBOPHUTH KOMYCh BeJHKi mpooOsiemu; to Sink one s teeth into something — cepiiozno
B3sITHCS 10 pobotu; foot in the door — GaraTooOinsgroUnii MOYATOK, 3asiBKA HA YCIIIX;
with a fine tooth comb — nayxe perenbHO. JlocuTh 4Yacto MeTadOPUYHICTH
MOEAHYEThCS 3 IPOHIYHICTIO BHUpa3iB, M0 HaJa€ iM OCOOJMBOI CTHJIICTUYHOT
SICKPaBOCTI: to have a snowball’s chance in hell — He MaTH 30BCIM HISIKMX IIAHCIB;
idiot’s lantern — tenesizop; half-baked-6esrmy3auii, “6e3 kiaenku”; clotheshorse -
MOIHHK, MOJHULIA 1 TTOI.

Benuka dacThHa yKpaiHCHKMX YCTaJICHHX PO3MOBHUX (Ppa3eoJioTi3MiB Mae
TaKoXX MeTa(OpUUHY OCHOBY: BUCMOKMAMU 3 NAIbYs, 00UyXpamu KOMyCb Kpu.id,
niecmu Ho2amu Kpenoeii, 20pa 3 nieuell 36aIunacs, Cicmu 8 Kaiouty, Hamacmumu n
‘amu (canom), Hakueamu n Amamu, 3a8apumu KAuly, KUHYMU JUXOM 00 3eMII0.
CBixka, HecnoJiBaHa MeTaOpUYHICTh, WO BHUCTYNae 3aco0oOM Tmepenayi
TYMOPUCTUYHOTO a00 IpPOHIYHOTO TMOIJIAYy Ha peyl, HEpIAKO TPaIUISIEThCS B
YKpaiHCbKOMY MOJIOJIIKHOMY CIICHTY: KiHOepclopn- pu3 — JUCHI YOJIOBIK; padiamop
— IyXe XyJda JI0UHA; NPSAHUK — JOMAITHS TUTUHA; mepMOs0epHa Gilina — HerapHa
JIBUMHA; KONLIKA — KIT, Katigho- nom — JNIOJMHA, IO TICYE IHIIUM 3aJ0BOJICHHS;
aHoepcen — OpexJIMBa 0co0a; Mymimpob — JOJIUHA 3 BEIMKUMUA OYMMa, ByXaMH 1
HOCOM; KOJIUCKOBA - Ty’KE BAXKKHUU POK; Opamcvka mo2uia — 301pHUK HAYKOBHUX TPAIlh
0aratb0X aBTOPIB.

Xym0:KHi NOPIBHAHHA € HAI3BUYANHO XapaKTePHUMHU [JI YKPaiHCHKOL
PO3MOBHOI 1TIOMAaTHKH 1 HAJIEXkKATh 10 11 SICKpaBUX CEMaCiOJIOTTYHUX 0COOJIUBOCTEH:
K MAciom, no cepyio, K y Xpucma 3a nasyxoio, AK 3 yana MoJioKd, K 20poOXom 06
cminy 1 T. . OOpa3HOMY 3ICTaBIEHHIO MiIJIAI0THCS K MEBHI BIACTHBOCTI 00’ €KTIB,
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Tak ¥ ixHl 11 Ta cTaHW, IpUYOMYy B 0aratboxX BUIAJKaX MOBa Hajae BUOIp cepen
JEK1TbKOX CHHOHIMIYHHMX BapiaHTIB:

cudimu 5K Ha 20JKAX, WHUIbKAX, K HA JHcapy, SIK HA MEpHIo, K HA 2apsadiil
CKOBOPIOYI,

nponacmu sx Kamins y 600y, sk Cipko Ha 6a3api, 5K 3a 600010 niMu, K 30UYimu,
AK 606KU 3 LU, AK il (MU3) 31U3A8, AK KOPOBA A3UKOM, 31U3ANA, MAK, K 6004 31UIA;
PO3NeMIMuUca K 1UNn06e KIuHHsI,

HOKNA0AMUCA, SIK HA KAM 'SHY 20pY, K HA MEepOull Myp;

00NOMOdHCE K MEPMBOMY KAOUN0, AK 6abi npunapxu.

AHTIifchKa 11I0MaTHKa BUSIBIISIE MEHIIY HACHYEHICTh 0OPa3HUMHU PO3ZMOBHUMU
MOPIBHSHHAMH, OCOOIMBO AieciiBHOrO xapaktepy. Ctam oOpa3Hi MOPIBHSHHSA, IO
CTOCYIOTHCSI JII B aHTJIHCHKIN MOBI1 € TOCUTh TTOOANHOKUMU:

to look like the cat that swallowed the canary — 6ymu naozsuuaiino 3adosonrenum
camum coboio;

to smile like a Cheshire cat — dyarce 3a0060nen0 nocmixamucs;

to look/feel like death warmed over — suersoamu xeopum i suchasxcenum.,

to sleep like a rock — cnamu six youmuil.

[leBHa YacTHHA aHMTMCHKUX Ta YKPATHCHKUX PO3MOBHHX BHpa3iB 0a3y€eThCs Ha
1ZICHTUYHIM 00pa3HOCTI 1 TOMY HE CTAHOBUTH ICTOTHUX TPYAHOIIIB MpHU nepekiai: to
take one s hat off to somebody — 3nimMaTn manky (Opuis, Karenoxa) nepe KuMoch, to
have one’s feet on the ground — mirHO ctosiTH Ha Horax (y ¢iHaHCOBOMY TuTaHi), Off
the record - we mst mporokoiy, out of the blue - six rpim cepen sicHoro Heba, to fall
through — nmpoBanutucs (po mwianu, Hamii), to rip off — oGmynuTH, 06xypHTH, 10 Shape
up — BusHauuTHCH, tO let it ride — mycTuTH 1mI0CH Ha caMoIUIMB. B iHIIMX BUmaakax
aJICKBaTHUM TepeKia]] BUMarae miAOOpYy BIAMOBIIHOTO 3a CTUJICTUYHUM TOHOM
yKpaiHChbKOTo aHaiory: to jump the gun — mi3Tu monepes O6atbka B mekio, out of the
frying pan into the fire — 3 Borsro Ta B mosxym’s, 3 goiny Ta mijx punBy, chip off the old
block — si6myko Bix s0yHI HETAIEKO KOTHTHCS.

[HOZ1 00Opa3HiCTh 3aHUIIAETLCSA TUIBKK B opHriHami: to pay inrougn tne nose —
wiatuti BTpupopora, to handle with kid gloves — migilitn 10 cnpaBu 00epexHO,
nenikatHo; to maxe a killing — 3ipBatu kym.

Cneundivyna prca aHIIIIMCHKOT PO3MOBHOI 111I0MAaTUKH TMOJISITA€ Y CTUIIICTUYHIN
MapKoOBaHOCTI ii puTMiyHMx Ta ¢oHiyHMX xapaktepuctuk. lle Bunagku
BUKOPHCTAHHS OHOMATONEl, KOJM 3aco0aMu  3BYKOHACHIAyBaHHS BHPA3HO
NepealoThCsl OCOOMBOCTI MEBHUX I 200 O3HAK: iXHS MIBUIAKICT, OJMCKABUYHICTh
— zappy (eHeprilHICTbh); Pi3KICTh, pyHHIBHICTh, HecoAiBaHicTh — t0 flop (3 Tpickom
npoBaMTHCS (TIpo 3axif, moxito i T. 11.); a flip flop (kpyruit moBopor); 6e3nannicTh —
razzle-dazzle (merymns); edexkTHicTh — Snazzy (mwmMKapHUil), Kicky; Shappy
(sickpaBuii; TaKu#, IO BOAJA€E B OKO).

JIOCUTh THIOBOIO € TaKOX aliTepaliiHICTh PO3MOBHHMX BHpa3siB cream of the
crop, top-notch, sika Mosxe moeaHyBaTHCS 3 YiITKOKO pUTMI30BaHicTIO (hpas3u: Spic and
span, topsy-turvy, dilly-dally. ITizBumom amiTepu3oBaHMX pPO3MOBHUX BHpPa3iB €
pumuszoBani imiomu: by hook or by crook, fender- bender, nitty-gritty, to be art and
part in sth.
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SIx aHrmifchbKi, Tak 1 YKpaiHCBhKI JIGKCUYH1 OJMHMIII PO3ZMOBHOTO TOHY MAalOTh
JOCUTH IIUPOKHUM CIEKTP iHTPACTUILOBMX CHHOHIMIB. CeMaHTHYHI Ta KiJIbKICHI
0COOJIMBOCTI TaKWX CHUHOHIMIYHHUX PSAIB IOB’s3aHI 3 TPaJULIMHUMU LIHHICHUMH
OpI€HTALISIMU CYCNUIbCTBA. OCKUIbKM MpParHeHHs 10 YCIIXy Ta OararcTBa 3aBXKIu
OyJ10 HalBaXKJIMBIIIIOIO CKJIAJIOBOI0 aMEPUKAHCHKOTO MEHTAIITETY, CaMe€ 111 MOHSATTS €
HEHTPAIBHUMH Y OUIBIIOCTI aMEPUKAHCHKUX PO3MOBHHUX BHUpa3iB. CrenudiuyHoO
PHUCOI0 aMEPUKAHCHKOT PO3MOBHOI 11IOMATUKU € HasIBHICTh IBOX JOBXKEJIE3HUX PS/IiB
CHHOHIMIB, €JIEMEHTH OJHOI0 3 SKMX BKMBAIOTHLCS HA MMO3HAUYEHHS O1JHOCTI1, BaKKOTO
MaTepiaJIbHOTO CTaHOBHUINA abo OaHKpPyTCTBa, a Jpyroro - ja00poOyTy Ta
(biHAaHCOBOTO MPOILBITAHHA. YKpaiHChKI CHHOHIMIYHI BIJTIOBIIHUKH PI3HATHCA SK 32
KUIBKICTIO, TaK 1 32 CEMAaHTUYHUMH aKIEHTAMHU: TaK, BEJIMKA YaCTHHA BUPA3iB, IO
MO3HAYAIOTh OE3MOpaIHE CTAHOBUIIIE JTFOJUHU, MAIOTh OLTBII 3arajibHe 3HAYEHHS, 1 HE
€ 0e3mocepeIHRO MOB’ I3aHUMU caMe 13 MaTepiaabHOIO cheporo.

[Ipore B 000X MOBax MOKHa 3HAWTU THI3/la IHTPACTUIBOBUX CHHOHIMIB, IO
YiTKO CBiJ4aTh MPO HAABHICTh IEBHUX TEMATUYHUX AaKICHTIB, MPUTAMaHHUX
PO3MOBHI 1/1IOMAaTHIIl aHIJTIHCHKOT Ta YKPaiHCHKOT MOB:

«HEPBYBATH»
to be all shaken up CHJIITH SIK Ha T'OJIKaXx,
beside oneself SK Ha TEPHIO,
in a sweat K Ha HOXKaX,
keyed up K Ha X)apy,
on pins and needles SIK Ha rapsdii CKOBOPIALI
on the edge of one’s seat
to get edgy

to have ants in one’s pants
butterflies in one’s stomach
Kittens
the jitters
one’s heart in one’s mouth
to flip one’s lid
to sweat blood
bullets

IIuTaHHs NJI9 CAMOKOHTPOJIIO:
1. [IpoGnema CTBOPEHHSI MOBHOTO CTHUJIIO.
2. OCHOBHI MOBHI XapaKT€PUCTUKU PI13HOMJIAHOBUX MOBHHUX CTHUIIIB.
3. Intepnperaiis Ta ii MOTUBAIiS.
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